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АЛҒЫСӨЗ ÖNSÖZ

DOÇ. DR. VAKUR SÜMER

Kıymetli okuyucularımız, 

Hoca Ahmet Yesevi Üniversitesi’ne bağlı Avrasya Araştırma 
Enstitüsü tarafından aylık olarak çıkarılmakta olan Asya 
Avrupa Dergisi’nin 45. Sayısı ile karşınızdayız. Türk Dünyası ve 
Avrasya’nın farklı bölgelerindeki önemli konuları ele aldığımız 
bu sayımızı da ilgiyle okuyacağınızı düşünmekteyiz.

Bildiğiniz üzere, geçtiğimiz ay iki önemli olaya şahitlik ettik. 
Bunlardan birincisi, Türkiye’nin Suriye’nin kuzeyindeki terör 
odaklarına karşı başlattığı Barış Pınarı Operasyonu olmuştur. 
Türkiye’nin milli güvenliğini hayatî derecede tehdit eden 
terör yapılanmasına karşı, uluslararası hukuktan doğan 
meşru hakları çerçevesinde ve komşusu Suriye’nin toprak 
bütünlüğüne saygılı olarak ve esasen bunu korumaya 
katkı sunmak üzere gerçekleştirdiği başarılı operasyon ile, 
sınırındaki terörist faaliyetler ortadan kaldırılmıştır. Takip eden 
süreçte Amerika Birleşik Devletleri ve Rusya Federasyonu ile 
imzalanan mutabakat zabıtlarıyla Türkiye’nin milli çıkarları ve 
Suriye’nin toprak bütünlüğü uluslararası düzlemde de kayda 
geçirilmiştir.  

Geçtiğimiz ay gerçekleşen bir diğer önemli gelişme de 15 
Ekim 2019 tarihinde Bakü’de gerçekleşen Türk Konseyi Yedinci 
Zirvesi’dir. Zirveye, Azerbaycan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı 
Sayın İlham Aliyev’in ev sahipliğinde, Kazakistan Cumhuriyeti 
Birinci Cumhurbaşkanı Elbaşı Sayın Nursultan Nazarbayev, 
Kırgız Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı Sayın Sooronbai 
Zheenbekov, Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı  Sayın Recep 
Tayyip Erdoğan, Özbekistan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı  
Sayın Şevket Mirziyoyev, Macaristan Başbakanı Sayın Viktor 
Orban, Türkmenistan Bakanlar Kurulu Başkan Yardımcısı Sayın 
Purli Agamyradov’un yanı sıra Türk Konseyi Genel Sekreteri 
Sayın Baghdad Amreyev de katılmışlardır.

Zirve, üç açıdan büyük önem taşımaktadır. İlk olarak, 
Özbekistan örgüte üye olmuştur ve Türk Konseyi önemli 
bir genişleme gerçekleştirmiştir. İkinci olarak, Zirve, Türk 
Konseyi’nin kurucu anlaşması olan Nahçıvan Antlaşması’nın 
Onuncu Yıldönümü ile aynı tarihte gerçekleşmiştir. Zirve’nin 
üçüncü önemi de Türkiye’nin Suriye’nin kuzeyinde başlattığı 
barış operasyonunu destekler nitelikte irade beyanlarının Üye 
Devletler tarafından ortaya konması olmuştur. Buna göre Üye 
Devletler, Türkiye’nin Barış Pınarı Operasyonu’nun, terörizmle 
mücadeleye, Suriye’nin toprak bütünlüğünün sağlanmasına, 
mahallî Suriyeliler’in teröristlerin zulmünden kurtarılmasına 
ve yerlerinden edilmiş Suriyeliler’in anavatanlarına güvenli ve 
gönüllü geri dönüşleri için şartların oluşturulmasına katkıda 
bulunacağına olan umut ve inançlarını beyan etmişlerdir.

Uluslararası nitelik arz eden terörizm ile mücadelede ülkeler 
arası dayanışma büyük önem taşımaktadır. Bu çerçevede, 
Türk Konseyi Yedinci Zirvesi’nin yaklaşımının diğer ülkeler 
açısından da bir örnek teşkil etmesini diliyoruz. 

Yeni sayımızda görüşebilmek dileğiyle. 

Құрметті оқырмандар, 

Ахмет Ясауи университетіне қарасты Еуразия Ғылыми-
зерттеу институты тарапынан ай сайын шығатын Азия Еуропа 
журналының 45-саны қолыңызда. Түркі әлемі және Еуразияның 
түрлі аймақтарындағы маңызды мәселелерді қолға алған бұл 
санымызды да асқан қызығушылықпен оқиды деген ойдамыз. 

Өздеріңіз білетіндей, өткен айда екі маңызды оқиғаның 
куәсі болдық. Бұлардың біріншісі, Түркияның, Сирияның 
солтүстігіндегі терроризм ошақтарына қарсы бастаған 
«Бейбітшілік қайнары» атты әскери операциясы болды. 
Түркияның ұлттық қауіпсіздігіне өмірлік маңызды дәрежеде 
қауіп төндірген террор құрылымына қарсы, халықаралық құқық 
рұқсат беретін заңды құқықтары төңірегінде және көршілес 
Сирияның территориялық тұтастығына құрмет көрсете отырып, 
негізінен соны қорғауға өз үлесін қосу үшін жүргізген сәтті 
операция арқылы шекарасындағы террорлық әрекеттер 
тоқтатылды. Осы үдеріс аясында Америка Құрама Штаттары 
және Ресей Федерациясымен қол қойылған өзара түсіністік 
меморандумдары арқылы Түркияның ұлттық мүдделері және 
Сирияның территориялық тұтастығы халықаралық деңгейде де 
жазылды. 

Өткен айда орын алған тағы бір маңызды оқиға, 15 қазан 2019 
жылы Бакуде өткен Түркі Кеңесі 7-саммиті болды. Саммитке 
Әзірбайжан Республикасы Президенті Илхам Алиевтің 
қабылдауымен, Қазақстан Республикасының Тұңғыш Президенті 
– Елбасы Нұрсұлтан Назарбаев, Қырғыз Республикасының 
Президенті Сооранбай Жээнбеков, Түркия Республикасы 
Президенті Режеп Тайып Ердоған, Өзбекстан Республикасы 
Президенті Шавкат Мирзиёев, Мажарстан Үкімет басшысы 
Виктор, Түркменстан Премьер-министрінің орынбасары Пурли 
Агамурадовпен қатар Түркі Кеңесі Бас хатшысы Бағдат Әміреев 
та қатысты.     

Саммиттің 3 мәселе бойынша маңыздылығы жоғары болып тұр. 
Алғашқысы, Өзбекстан Кеңеске мүше болып қабылданды және 
Түркі Кеңесі маңызды кеңею үдерісін жүзеге асырды. Екіншісі, 
Түркі Кеңесінің негізін қалаған құжат саналатын Нахчеван 
келісімінің он жылдығымен бір уақытта өткізілді. Саммиттің 
үшінші маңыздылығы болса, Түркияның Сирияның солтүстігінде 
бастаған бейбітшілік операциясына қолдау көрсеткен сыңайдағы 
баяндамалары қатысушы мемлекеттер тарапынан жасалуы 
болды. Осыған қарай қатысушы мемлекеттер, Түркияның 
«Бейбітшілік қайнары» операциясының, терроризмге қарсы 
күреске, Сирияның территориялық тұтастығының қамтамасыз 
етілуіне, жергілікті Сириялықтарды терроршылардың 
зұлматынан құтқару және өз жерлерін тастауға мәжбүр болған 
сириялық босқындардың отандарына қауіпсіз және ерікті түрде 
кері қайтулары үшін жағдай жасауға өз үлесін қосатынына 
қатысты сенімдері мен үміттерін баяндады.   

Халықаралық терроризммен күресте елдер арасындағы бірлесе 
әрекет ету үлкен маңыздылыққа ие. Осы орайда, Түркі Кеңесі 
7-саммитінің ұстанымдарының басқа да елдер тұрғысынан үлгі 
болуын тілейміз. 

Жаңа санымызда көріскенше. 
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СҰХБАТ4

‎

Түркі әлемі үшін құнды ғылыми еңбек-
тер жазғаныңызды білеміз. Біздің оқы-
рмандар үшін өзіңізді таныстыруыңыз-
ды өтінеміз.  

Ең алдымен шақырғандарыңызға рақмет 
айтамын. Қ.А. Ясауи атындағы ХҚТУ Алма-
ты қаласындағы Еуразия ғылыми-зерттеу 
институтында болғаным үшін қуанышты-
мын. Осы журнал арқылы барша қазақ ба-
уырларыма үлкен сәлемімді жолдаймын. 
Біз үшін Қазақстан өте маңызды ел, себебі 
рухани жақын туысқан ел болғандықтан 
Түркиядан ыстық-ыстық сәлеміммен кел-
дім. Мен Түркияның Елазық қаласындағы 
Фырат университетінің Түрік тілі мен әде-
биеті кафедрасының меңгерушісі болып 
қызмет атқарамын. Аталған университет-
тің түлегімін. Ғылым жолындағы жеткен 
жетістігім мен қолға алған жұмысымның 
бәрі сол университетте жасалды. Ғылым 
жолында өмірімдегі барлық жетістіктеріме 
сол Фырат университетінің қабырғалары 
куә болды. Жалындаған жастық күнімнен 
бүгінге дейін, мақала жазудан кітап шыға-
руға дейінгі аралықтағы барлық сынақтан 
өтіп, тәжірибе жинадым. Түркиядағы және 
шетелдердегі түрлі ғылыми конференция, 
симпозиум, семинарларға Фырат универ-

Türk Dünyası için yaptığınız değerli çalış-
malarınızla tanıyoruz sizi, okuyucularımız 
için biraz kendinizden bahseder misiniz? 

Öncelikle beni davet ettiğiniz için teşek-
kür ederim. Hoca Ahmet Yesevi Uluslararası 
Türk-Kazak Üniversitesi’ne bağlı Almatı şeh-
rindeki Avrasya Araştırma Enstitüsü’nde siz-
lerle birlikte olmaktan çok mutlu olduğumu 
ifade etmek isterim. Bu dergi aracılığıyla bü-
tün Kazak kardeşlerime selamlarımı iletiyo-
rum. Kazakistan bizim için çok önemli bir ülke, 
manevi olarak kardeş ülke olduğu için Türki-
ye’den sıcak selamlarımla birlikte geldim. Ben 
Türkiye’de, Elazığ’da bulunan Fırat Üniversite-
si’nde Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü Başkanı 
olarak görev yapıyorum. Aynı zamanda, Fırat 
Üniversitesi mezunuyum. Benim bilim yolun-
daki bütün başarılarım Fırat Üniversitesi’nde 
başladı. Gençlik yıllarımdan bugüne, makale 
yazmak, kitap yayımlamak vb. bütün sınav-
lardan geçtim, tecrübe kazandım. Türkiye’de-
ki ve yurtdışındaki çeşitli bilimsel konferans, 
sempozyum ve seminerlere Fırat Üniversite-
si’ni temsilen katıldım. Bunun için mutluyum.

2003-2005 yılları arasında Türkiye ve Kırgı-
zistan işbirliğiyle Kırgızistan’da açılan Manas 

СҰХБАТ4

‎

PROF. DR. AHMET BURAN,
FIRAT ÜNİVERSİTESİ 
TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI
BÖLÜMÜ BAŞKANI

АХМЕТ БУРАН, 
ФЫРАТ УНИВЕРСИТЕТІНІҢ 

ПРОФЕССОРЫ,
ТҮРІК ТІЛІ МЕН ӘДЕБИЕТІ

КАФЕДРАСЫНЫҢ МЕҢГЕРУШІСІ
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‎ситетінің атынан қатыстым. Сол 
үшін бақыттымын. 

2003-2005 жылдар арасын Қы-
рғызстандағы Түркия және Қы-
рғызстан мемлекеттері арасын-
да ашылған Манас университеті 
Түркология кафедрасының мең-
герушісі болып қызмет атқар-
дым. Менің Қазақстанмен тығыз 
қарым-қатынасымның негізі сол 
жалдары басталды. 2004 жылы А. 
Байтұрсынұлы атындағы Тіл білімі 
институтының ұйымдастыруымен 
Сәрсен Аманжоловтың 100 жыл-
дығына арналған халықаралық 
ғылыми конференция өтті. Мен 
де сол жиынға шақырылған қо-
нақтардың қатарында болдым. Қа-
зақ жеріндегі жасаған ең бірінші 
баяндамамды сол конференцияда 
жасадым. Ол кездері бір-екі аптаға 
ғана келетін едім, бұл жолы бір 
айға Абай атындағы ҚазҰПУ-нің 
шақыруымен сол университетте 
ізденушілерге лекция оқуға келдім. 

Біздің елде Терминологияның 
зерттелуі Қазақстанға қарағанда 
мүлдем басқаша. Бізде Термино-
логияны зерттеуді түркі диалекто-
логиясын зерттеу аясында қара-
стырады. Біздің филолог ғалымдар 
тілдің қай саласын зерттесе де түрік 
тілін ғана қарастырмайды, жалпы 
түркі мемлекеттерінің тілдерінің 
туыстығынан, ұқсастығынан бастап 
зерттейді. Түрік тілі де түркі тіл-
дерінің тіл диалектісі. 

Жойылып кету қаупі жоғары 
тілдерді академиялық және 
ғылыми зерттеулер арқылы 
жойылып кетуден қалай сақтап 
қала аламыз? 

ЮНЕСКО-ның жобасы бар. Сол 
жоба негізінде түркі тілдерінің 
ішіндегі жойылу қаупі бар тілдерді 
анықтап, мүлдем жойылып кет-
пеуіне жұмыстар жасайды.  ЮНЕ-
СКО-ның дерегімен филолог оның 
ішінде түрколог ғалымдардың 
зерттеулері бойынша жойылу қа-

Üniversitesi’nde Türkoloji Bölümü 
Başkanı olarak çalıştım. Benim Kaza-
kistan ile kurmuş olduğum sıkı ilişki-
lerim o yıllara dayanmaktadır. 2004 
yılında Ahmet Baytursınulı Dil Bilimi 
Enstitüsü tarafından Sarsen Amanjo-
lov’un 100. Yıldönümü için uluslara-
rası bilimsel konferans düzenlenmiş-
ti. Ben de o konferansa davet edilen 
misafirler arasındaydım. Kazak top-
raklarındaki ilk konuşmamı o kon-
feransta yapmıştım. O zamanlarda 
sadece iki haftalığına gelmiştim. An-
cak 2019 yılında yani bu sefer, Abay 
Kazak Milli Pedagoji Üniversitesi’nin 
daveti üzerine üniversite öğrencileri-
ne ders vermeye geldim.   

Bizim ülkemizde Türkoloji alanında-
ki terminoloji çalışmalarının, Kaza-
kistan’la karşılaştırıldığında oldukça 
farklı olduğu görülmektedir. Bizde, 
Türkoloji araştırmaları Türk lehçelerini 
araştırma kapsamında ele alınmakta-
dır. Bizim dil bilimi uzmanlarımız, dil 
bilimi konusundaki araştırmaları içe-
risinde sadece Türk dilini değil genel 
olarak Türk dillerinin akrabalığı ve 
benzerliğinden başlayarak inceliyor-
lar. Yani, Türk dili de Türk dillerinin bir 
lehçesidir. 

Kaybolma tehlikesi yaşayan dilleri 
akademik ve bilimsel araştırmalar 
sayesinde kaybolmaktan nasıl kur-
tarabiliriz? 

UNESCO’nun bir projesi var. O proje 
kapsamında Türkî dillerden tehlike 
altındaki diller tespit edilmekte ve 
tamamen kaybolmaması için çalış-
malar yürütülmektedir. UNESCO’nun 
yayınladığı verilere göre, dil bilimi ve 
özellikle Türkoloji uzmanlarının araş-
tırmaları, kaybolma tehlikesi en yük-
sek olan dillerin o dili kullananların 
sayısının azalması ve asimilasyona 
uğramalarının bir sonucu olduğu-
nu göstermektedir. Bu diller arasın-
dan Sarı Uygurca ve Fu-yü Kırgızcası 
(Çin’de) gösterilebilir. Bu dilleri ko-

KENDİ ÜLKESİNDE 
TAM OLARAK DEVLET 
DİLİ OLARAK KABUL 
EDİLMEYEN BİR 
DİLİN PRESTİJİ VE 
GELİŞMESİ ZORDUR

ӨЗ ЕЛІНДЕ 
ТОЛЫҚҚАНДЫ 
МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛ 
БОЛМАҒАН ТІЛДІҢ 
ПРЕСТИЖІ МЕН 
ДАМУЫ ТОҚТАЙДЫ
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‎ nuşan insanların sayısının oldukça azaldığı 
bilinmektedir. Bunların yanında, Rusya’nın Al-
tay bölgesinde yaşayan halkların dilleri, Altay, 
Hakas, Tıva, Şorca ve Beltir dillerinin de kay-
bolma tehlikesi bulunmaktadır. Yine, Gaga-
vuzca’yı da tehlike altındaki diller grubunda 
değerlendirebiliriz. Dillerin kaybolması aslın-
da iki temel faktöre göre gerçekleşmektedir. 
İlki, bizim dediğimiz gibi demografik açıdan 
nüfus sayısının azalması; ikincisi ise, dilin si-
yasi özgürlüğünü kaybetmesi ile olur. Kendi 
ülkesinde tam olarak devlet dili olarak kabul 
edilmeyen bir dilin prestiji ve gelişmesi zordur. 
Prestiji olmayan dili kimse öğrenmek istemez. 
Böylece dilin genel olarak halk arasında kulla-
nım alanı da azalır. En tehlikeli tarafı ise, o dili 
konuşan insanlar: “Bu dil benim geleceğim 
için faydalı değildir!” düşüncesini taşırlar. XXI 
yüzyılda dilin kullanımı ile ilgili yeni anlayışlar 
ortaya çıkmaya başlamıştır. Yurtdışına çıkıldığı 
zaman o dil ile iletişim kurulamıyorsa “bu dilin 
ne faydası var?” gibi düşünceler çoğalmakta-
dır. Mesela, Altayca bilen birisinin Moskova’ya 
gittiğinde Altay diliyle iş bulamayacağı bir 
gerçekliktir. Bu sebepten de Rusça öğrenecek 

упі ең жоғары тілдерге қолданушылар ха-
лық санының мүлдем азаюы мен ассими-
ляция көп әсер еткен. Мұндай тілдер: Сары 
ұйғырша және Фию қырғызша (қытайда) 
бұл тілдерде сөйлесетін адамдардың саны 
өте аз қалған. Сонымен қатар, Ресейдің Ал-
тай аймағында өмір сүретін халықтардың 
тілдері, алтай, хакас, тува, бұған қоса шор, 
белтір тілдерінің де жойылып кету қаупі 
бар. Гагауз тілінің де жойылу қаупі бар. Тіл-
дердің жойылуы негізінен екі фактор бой-
ынша жүреді. Біріншісі, өзіміз айтқандай 
тілдегі демографиямен халықтың санының 
азайып кетуі; екінші жағдай, тіл саяси ер-
кіндігінен айырылса, ол тілде болашақ та 
жойылады. Өз елінде толыққанды мем-
лекеттік тіл болмаған тілдің престижі мен 
дамуы тоқтайды. Престижі болмаған тілді 
ешкім үйренгісі келмейді. Осылайша тілдің 
жалпы халықтың қолданылу аясы тарыла 
бастайды. Ең қауіптісі тіпті сол тілде сөй-
лейтін адамдар: «Бұл тіл менің болашағым 
үшін пайдасы жоқ!» – деген пікірге келеді. 
Бұдан басқа ХХІ ғасырда тілдің қолдануына 
байланысты жаңа ұғымдар шыға бастады. 
Басқа аймаққа, шетелге шыққанда ол тіл-

aikyn.kz



RÖPORTAJ 7

‎мен коммуникация жасай алмаса, 
«бұл тілдің қажеті қанша?» деген 
ұғымның аясы кеңейіп келеді. Мы-
салы, Алтай тілін білетін адамның 
Мәскеуге барғанда жұмыс таба  
алмайтыны белгілі. Осы себептен 
де, ол орыс тілін үйреніп, жақсы 
өмір сүру үшін баласына, неме-
ресіне орыс тілін білудің маңызды 
екенін айтады. 

Біз, ғалымдар жойылу қаупі жоға-
ры тілдерді сақтап қалу үшін зерт-
теулер жасауымыз керек. Кем де-
генде грамматикасын, сөздіктерін 
жасап алуымыз керек. Сол тілдегі 
түркі әлеміне ортақ тарихи шығар-
маларды да жазып алуымыз керек. 
Тіпті, ауызекі сөйлесулерін, аудио, 
видео ретінде жазып алуымыз ке-
рек. Біздің әлі де жасайтын жұмы-
сымыз өте көп. 

Сіз айтқан бұл дүниелер түркі 
әлеміндегі негізгі мәселелер ма? 
Яки бұдан басқа да тілге қаты-
сты проблемалар бар ма?

Өкінішке қарай, түркі әлемінде тіл-
ге қатысты тағы да үлкен мәселе 
бар. Ол – әліпби. Кеңес одағы та-
рағаннан кейін, түркі мемлекеттері 
бірін-бірі жақсы түсіну үшін ортақ 
әліпби қолданылу ұсынылып еді, 
бірақ біз оған әлі де қол жеткізе 
алмай келеміз. Мысалы 24 Араб 
мемлекеті ортақ келісімге келіп, 
ортақ жазу түрін, ортақ әліпби 
қолданады. Мәселен, Мысырдағы 
араб тілі мен Сириядағы араб 
тілінің арасын көп айырмашылық 
бар.  Бірақ жазулары бірдей. 
Түбі бір түркілердің ортақ жазуы 
болғанын білеміз. Ол руникалық 
жазу. Оны бүгінгі заманда қолда-
нысқа шығару ақылға сыймайды. 
Бізге 1926 жылғы Баку конгресінің 
қарары бойынша барлық түркі ха-
лықтары латын әліпбиіне көшті. 
Түркия 1928 жылдан бері латын 
әліпбиін бүгінге дейін мемлекеттік 
жазу түрі ретінде қолданып келеді. 
Кейіннен Сталин бастаған Кеңес 

ve benzer şekilde, bu kişiler iyi bir ha-
yat için çocuklarına, torunlarına Rusça 
bilmenin önemli olduğunu söyleye-
cektir. 

Biz, bilim adamları, tehlike altındaki 
dillerin korunması için araştırmalar 
yapmalıyız. En azından gramerini ve 
sözlüklerini hazırlamalıyız. O dildeki 
Türk dünyasına ait olan ortak eserleri 
de kayda geçirmeliyiz. Hatta konuş-
maların ses ve görüntü kayıtlarını al-
malıyız. Bu hususta hala yapacağımız 
çok iş vardır. 

Size göre, dil dışında Türk dünyası-
nın başka ne tür önemli sorunları ve 
meseleleri bulunmaktadır?

Maalesef, Türk Dünyasında dil ile ilgili 
başka bir büyük mesele bulunmak-
tadır ki o da alfabe meselesidir. Sov-
yetler Birliği dağıldıktan sonra, Türk 
Cumhuriyetleri’nin birbirini daha iyi 
anlaması için ortak alfabe kullanımı 
teklif edilmişti, fakat biz onu henüz 
yerine getiremedik. Mesela,  Arap 
ülkeleri ortak bir anlaşmaya vararak, 
ortak yazı ve ortak bir alfabe kullanı-
yorlar. Mısır’daki Arapça ile Suriye’de-
ki Arapça arasında büyük fark vardır 
ama yazıları aynıdır. Aynı kökten olan 
Türkler’in ortak yazısının Rünik yazısı 
olduğunu biliyoruz. Bugünlerde onun 
kullanılması mantıksızdır. 1926 yılında 
Bakü Kongresi kararı ile bütün Türk 
halkları Latin alfabesine geçme kararı 
almıştır. Türkiye 1928 yılından itibaren 
Latin alfabesini kullanmaktadır. Daha 
sonrasında Stalin iktidarı döneminde 
Sovyetler Birliği kendi yönetiminin 
altındaki Türk halklarını Kiril alfabesi-
ne geçirdi. Bunun esas nedeni, bütün 
Türk halklarının birbirine manevi ya-
kınlık hissetmesinin önüne geçmek ve 
daha da kötüsü birbirini yabancı ola-
rak görmesinin sağlanması düşünce-
siydi. Sovyetler Birliği yönetimi, idaresi 
altındaki halkları ilk olarak Latin alfa-
besine hemen sonrasında da Kiril alfa-
besine geçirmesi, planlı bir politikanın 

BİZ, BİLİM ADAMLARI, 
TEHLİKE ALTINDAKİ 
DİLLERİN KORUNMA-
SI İÇİN ARAŞTIRMA-
LAR YAPMALIYIZ

БІЗ, ҒАЛЫМДАР 
ЖОЙЫЛУ ҚАУПІ 
ЖОҒАРЫ ТІЛДЕРДІ 
САҚТАП ҚАЛУ 
ҮШІН ЗЕРТТЕУЛЕР 
ЖАСАУЫМЫЗ КЕРЕК
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‎одағы басшылығы өз қарамағындағы түркі 
халықтарын кирилл әліпбиіне өткізіп жі-
берді. Мұның басты себебі барлық түркі 
халықтары рухани жақындасып кетпесін, 
бірін-бірі шетелдік ретінде сезінсін деген 
ой еді. Кеңес одағы басшылығы өз құра-
мындағы халықтарды алдымен латын, кей-
іннен кириллге өткізуді алдын-ала ойлап, 
жоспармен жасаған. Кеңес үкіметінің көп 
қауіптерінің бірі қарамағандағы және алыс 
аймақтағы жеке түркі мемлекеттері болды. 
Түркілердің рухани бірлікте болмауы үшін 
Кеңес үкіметі көптеген жұмыстар жасаған. 

1991 жылы Кеңес одағы тараған соң, түр-
кі халықтарының бірлігі қайта жаңғырту 
жұмыстары жасала бастады. Халықтардың 
бірлігі әліпби негізінде болады. Осы мақ-
сатта көптеген ғылыми, қоғамдық жина-
лыстар өткізіліп келеді. Солардың көбіне 
қатысып келемін. Өкінішке қарай, барлық 
түркі мемлекеттері қалғандай, ортақ шешім 
жасай алмай келеміз. Неге жасай алмай-
мыз оны білмедім. 

ürünüdür. Sovyet Hükümeti için kendi sınırları 
içerisindeki ve uzaktaki Türk Cumhuriyetleri 
bir tehlike idi. Türkler’in manevi birliğinin ol-
maması için Sovyet Hükümeti çok sayıda ça-
lışmalar yürüttü. 

1991 yılında Sovyetler Birliği yıkıldıktan sonra 
Türk halklarının birliğinin yeniden canlandırıl-
ması için çeşitli çalışmalar başlatıldı. Halkların 
birliği alfabe temelinde olacaktır. Bu amaçla 
birçok bilimsel, toplumsal toplantılar düzen-
lenmektedir. Bunların birçoğuna da şahsen 
katılmaktayım. Maalesef, bütün Türk Cum-
huriyetlerinin istediği (kabul ettiği) ortak bir 
karara varamıyoruz. Bunun nedenini açıkçası 
ben de bilmiyorum. 

Biliyorsunuz, Kazakistan Latin alfabesine 
geçiş sürecini başlattı, bu hususta neler 
söylemek isterisiniz? 

Kazakistan’ın Latin alfabesine geçişi, hem Tür-
kiye için hem de Türk dünyası için önemlidir. 
Kazakistan’ın Latin alfabesine geçmesi, Türk 

ekoavrasya.net
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‎Қазақстан латын әліпбиіне 
өту үдерісінде, бұған қатысты 
пікіріңіз қалай?

Қазақстанның латын әліпбиіне өтуі 
Түркия үшін де, түркі әлемі үшін 
де өте маңызды. Қазақстан латын 
әліпбиіне өтуі түркі әлемің қазіргі 
бар бауырластықты екі, үш есе арт-
тырады. Қазақстан – даму қарқы-
ны өте жоғары мемлекет! Егер де 
Қазақстан латын әліпбиіне толық 
өтсе, Қырғызстанда латын әліпбиі-
не өтеді. Қырғыз бауырларымыз-
дың латын әліпбиіне қашан өтетінін 
білмеймін. Алайда, ресми Бішкек-
тің жасаған латын әліпби жобасын 
көрдім. Өте жақсы. Ортақ әліпбиге 
жақын. Қазақстанның латын әліп-
биіне өту туралы шешімге келуі өте 
дұрыс. Алайда, осы үдеріс аясында 
жасалып жатқан жұмыстарды тағы 
да жетілдіре түссе деймін. Қазақтар 
мен Түріктерде мынадай мақал бар: 
«Көш жүре түзеледі». Ең бастысы 
Қазақстанның көші басталды. Көш 
сапары сәтті болсын! 

Түрік және түркі терминдеріне 
қатысты пікіріңізді білсем. 

Біздің ортақ атауымыз – түрік. Оны 
бәрі біледі. Қазақ, қырғыз, түрік ха-
лықтарын жаппай атаған кезде түр-
кі халықтары болып өзгеруі тілдік 
заңдылық нормалары. Бұл басқа 
әңгіме. Ал, «Түркі» термині кейін-
нен шықты. Бәрімізге ортақ тари-
хи шығармалардағы мәтіндерде 
«Түрік» термині қолданылған. Көк 
Түрік, Ескі ұйғырлардың  9-10 ға-
сырдағы тарихи шығармаларында 
өздерін түрік деп атаған. 11 ғасырда 
Махмұд Қашқари де түрік сөзін қол-
данған. Мысалы «Диуани Лұғат-ат 
Түрік». Ж.Баласағұнның Құтты Білі-
гінде де «түрік» сөзі қолданылған. 

Түркі халықтарының арасын-
да сөздік жоқ. Мысалы, Қазақ-
ша-Әзірбайжанша-Қазақша 
сөздік жоқ. Басқа түркі тілдері 
арасында да осы кемшілік бар. 
Бұған қатысты не айтасыз? 

dünyasındaki var olan kardeşliği en az 
iki-üç kat artıracaktır. Kazakistan hızla 
gelişen bir devlettir. Eğer Kazakistan 
Latin alfabesine geçerse, Kırgızistan 
da geçer. Kırgız kardeşlerimizin Latin 
alfabesine ne zaman geçeceğini bil-
miyorum. Ama resmi olarak Bişkek’in 
yaptığı Latin alfabesi projesini gör-
düm. Çok güzel. Ortak alfabeye çok 
yakın. Kazakistan’ın Latin alfabesine 
geçme konusunda karar alması çok 
doğrudur. Fakat bu süreç kapsamın-
daki çalışmalarını daha da iyileştirmesi 
gerektiği düşüncesindeyim. Kazaklar 
ve Türkler’de bir atasözü var: “Göç yü-
rüdükçe düzelir”. En önemlisi Kazakis-
tan’ın bu konudaki göçü başladı. Göç 
seferinin başarılı olmasını dilerim. 

Türk ve Türkî terimleri ile ilgili gö-
rüşünüz nedir? 

Bizim ortak adımız, Türk’tür. Onu her-
kes biliyor. Kazak, Kırgız, Türk halkla-
rını genel olarak adlandırdığımız za-
man Türkî  halkları olarak değişmesi 
dil için bir geçerliliktir. Bu başka bir 
mesele Ama “Türkî” kavramı sonradan 
ortaya çıktı. Hepimiz için, ortak tarihi 
eserlerdeki metinlerde “Türk” kavramı 
geçiyor. Göktürkler, Eski Uygurlar’ın 
9-10 asırlardaki tarihi kaynaklarında 
kendilerini Türk olarak adlandırmıştır. 
11 yüzyılda Mahmud Kaşgarî de Türk 
sözünü kullanmıştır. En somut örnek, 
“ Divanü Lûgat-it-Türk”tür. Yusuf Bala-
sagun’un Kutadgu Bilig’inde de Türk 
sözü kullanılmıştır.  

Türk Halkları arasında bir sözlük 
yok. Mesela, Kazakça-Azerbaycan-
ca-Kazakça sözlük yoktur. Başka 
Türk dilleri arasında da böyle bir 
eksiklik mevcuttur. Bununla ilgili ne 
söyleyebilirsiniz?

Türk birliğinin gelişmesinin önün-
de asıl büyük engel ve eksikliğimiz 
de budur. Yani, Türk halklarının kendi 
dilleri arasında sözlüklerin olmaması-
dır. Biz ve bizden sonraki dilbilimciler 

KAZAKİSTAN’IN 
LATİN ALFABESİNE 
GEÇMESİ, TÜRK DÜN-
YASINDAKİ VAR OLAN 
KARDEŞLİĞİ EN AZ 
İKİ-ÜÇ KAT 
ARTIRACAKTIR

ҚАЗАҚСТАН ЛАТЫН 
ӘЛІПБИІНЕ ӨТУІ 
ТҮРКІ ӘЛЕМІҢ 
ҚАЗІРГІ БАР 
БАУЫРЛАСТЫҚТЫ 
ЕКІ, ҮШ ЕСЕ 
АРТТЫРАДЫ
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buna önem vermelidirler. 1991 yılında Sov-
yetler Birliği’nin dağılmasından sonra, dö-
nemin Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı 
Süleyman Demirel; “Biz buna hazır değildik” 
demişti. Ama Atatürk, yeni kurulan Sovyetler 
Birliği’nin faaliyetlerini gördükten sonra, “ge-
lecekte Sovyetler Birliği dağılacak, biz ona ha-
zır olmalıyız! Sovyetlerin bünyesi altında dili, 
dini, kültürü bize yakın Türk halklarının ba-
ğımsızlığına biz hazır olmalıyız” demişti. De-
mirel’in sözü ise, özgürlüğüne kavuşan kardeş 
ülkelere en olması gereken zamanda devletin, 
gerekli yardımı göstermeye hazır olmadığını 
gösteriyor. Kardeşler arasındaki bu ve benzeri 
eksikliklerin giderilmesi için daha çok bilimsel 
araştırmalar yapmalıyız. Daha önce söyledi-
ğimiz gibi diller arasında karşılıklı sözlüklerin 
hazırlanması ve karşılaştırmalı gramer çalış-
malar yapılması gerekmektedir. 

Türk halklarının geleceğini nasıl görüyor-
sunuz? 

Түркі бірлігінің дамуына үлкен кедергі және 
кемшілігіміздің бірі де осы түркі халықта-
рының арасындағы сөздіктердің болмауы. 
Біз және бізден кейінгі филолог ғалымдар 
осыған назар аударулары керек. 1991 
жылы Кеңес Одағы тараған тұстағы Түркия 
Республикасының Президенті Сүлеймен 
Демирел Біз бұған дайын болмадық деді 
деп еді, ал, 1933 жылы М. К. Ататүрік жаңа-
дан құрылған кеңес одағының әрекетін 
көріп, болашақта кеңес одағы тарайды, біз 
соған дайын болуымыз керек! Одақтың 
қарамағында өмір сүріп жатқан тілі, діні, 
мәдениеті бізге жақын түркі халықтың тәу-
елсіздігіне дайын болуымыз керек деді. Ал, 
С. Демирелдің сөзінің мәні еркіндікке қол 
жеткізген бауырлас мемлекетке ең қажет-
ті көмекті көрсетуде дайын болмағанын 
меңзеген. Тілдік жағынан түсінісуде де көп 
қиындықтар болғанын айтқан. Арамыздағы 
туысқандық кемшіліктерді азайту үшін көп-
теген ғылыми-зерттеу жұмыстарын жүр-
гізуіміз керек. Тілдер арасында сөздіктер 
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XXI. yüzyılın eşiğine ayak bastığı-
mız zaman “Bu asır Türkler’in asrı-
dır” sözleri söylenmişti. Ben buna 
inanıyorum. Dağdan akan su ken-
di yolunu buluyor. Zorluklar ve 
engellerin olması doğaldır. Su akı-
şını başlattı. Tekrar söylüyorum, 
XXI. asır Türk asrı olacaktır. Benim 
bu dünyadaki ve öbür dünyaya 
gitmeden önce yapacağım bü-
tün çalışmalarım, bütün muradım 
Türk birliğidir! 

Zaman ayırdığınız için teşekkür 
ediyoruz!  

керек, граматикалық салыстырулары 
жазылу керек. 

Түркі халықтарының болашағын қа-
лай елестетесіз?

ХХІ ғасырдың табалдырығын аттаған-
да «Бұл ғасыр түріктердің ғасыры» де-
ген сөз айтылды. Мен осыған сенемін. 
ХХІ ғасыр түрік ғасыры болады. Таудан 
аққан су өз арнасын табады. Қиын-
дықтар мен кедергілердің болуы табиғи 
нәрсе. Су ағуын бастады. Тағы қайталап 
айтайын, ХХІ ғасыр түрік ғасыры бола-
ды. Менің бұл өмірдегі және о дүниеге 
кетпей тұрып жасайтын барлық жұмы-
сым, бар арманым түркі бірлігі! 

Уақыт бөлгеніңізге рақмет айтамыз! 

‎

regnum

ayu.edu.tr

HEPİMİZ İÇİN, ORTAK 
TARİHİ ESERLERDEKİ 
METİNLERDE “TÜRK” 
KAVRAMI GEÇİYOR

БӘРІМІЗГЕ 
ОРТАҚ ТАРИХИ 
ШЫҒАРМАЛАРДАҒЫ 
МӘТІНДЕРДЕ 
«ТҮРІК» ТЕРМИНІ 
ҚОЛДАНЫЛҒАН
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Түркітілдес мемлекеттер арасындағы 
ықпалдастық әрекеті 1990 жылдардан кей-
інгі кезеңде пайда болған жаңа үдеріс бо-
лып көрінгенімен, бұл үдерістің идеялық 
тамыры әлдеқайда ертерден басталады. 
Кеңес Одағы орнағанға дейін де Мұстафа 
Шоқай, Исмаил Гаспыралы және Зеки Ве-
лиди Тоган бастаған көптеген түркі зиялы-
лары, Түркі халықтарының арасындағы 
байланысты нығайту үшін «тілде, пікірде, 
істе бірлік» деген ұстанымға сәйкес түрлі 
жұмыстар атқарып, Түркі бірлігін аңсады. 
Алайда, бұл арман Большевиктік төңкеріс 
пен кейінгі 70 жылдық Кеңес Одағы кезін-
де іске аспады.

Кеңес Одағы ыдырағаннан кейін көп ұза-
май 1992 жылы Түркияның бастамасымен 
басталған «Түркітілдес мемлекеттер бас-
шыларының саммиті» (ТМБС) аталмыш ар-
манның жүзеге асуына түрткі болды. 1993 
жылы Түркия Президенті Тұрғыт Озал-
дың Орталық Азия және Кавказ елдерін 
қамтыған 11 күндік сапары да аталмыш 
бастаманы одан әрі ілгерілетті. Мерзімді 
үзілістерге қарамастан, 2009 жылы қол 
қойылған Нахчыван келісімімен «Түркітіл-
дес елдердің ынтымақтастық кеңесі (Түркі 
кеңесі) ресми түрде құрылған 9-шы сам-
митіне дейін ТМБС жүйелі түрде өткізіліп 
отырды. Алайда, 2000 жылдан кейінгі ке-
зеңде Өзбекстан мен Түрікменстан бұл 
саммиттерге мемлекет басшылары дең-

TÜRK KONSEYİ’NİN 10. YILDÖNÜMÜNDE 
‘TÜRK DEVLETLERİ’ ARASINDAKİ 
ENTEGRASYON SÜRECİ 

ТҮРКІ КЕҢЕСІНІҢ 10 
ЖЫЛДЫҒЫНДА «ТҮРКІ МЕМЛЕ-
КЕТТЕРІ» АРАСЫНДАҒЫ ЫҚПАЛ-
ДАСТЫҚ ҮДЕРІСІ

Türk dili konuşan devletler arasındaki en-
tegrasyon çabaları, 1990 sonrası dönemde 
ortaya çıkan yeni bir süreç gibi görünse de 
bu sürecin ideolojik kökleri aslında çok daha 
öncesine uzanmaktadır. Daha, Sovyetler Bir-
liği kurulmadan önce Mustafa Çokay, İsmail 
Gaspıralı, Zeki Velidi Togan başta olmak üze-
re birçok Türk aydını, Türk halkları arasındaki 
iletişimi güçlendirerek birbirlerine daha da 
yakınlaştıracak, ‘dilde, fikirde, işte birlik’ dü-
şüncesi doğrultusunda çeşitli çalışmalar ya-
parak Türk birliğini hayal etmişti. Ancak, bu 
hayal Bolşevik devrimi ve ardından gelen 70 
yıllık Sovyetler Birliği dönemi ile inkıtaya uğ-
ramıştır. 

Sovyetler Birliği’nin dağılmasından kısa bir 
süre sonra, Türkiye’nin girişimi ile 1992 yılın-
da gerçekleştirilen “Türk Dili Konuşan Ülke-
ler Devlet Başkanları Zirvesi” (TDKÜDBZ) , bu 
düşüncenin tekrar filizlenmesini sağlamıştır. 
1993 yılında, dönemin Türkiye Cumhuriyeti 
Cumhurbaşkanı Turgut Özal’ın Orta Asya ve 
Kafkasya’yı kapsayan 11 günlük ziyareti de 
başlatılan bu girişimi bir adım öteye taşımış-
tır. Dönemsel kesintilere rağmen, 2009 yılın-
da imzalanan Nahçıvan Anlaşması ile ‘Türk 
Dili Konuşan Ülkeler İşbirliği Konseyi’nin 
(Türk Konseyi) resmen kurulduğu 9. Zirveye 
kadar TDKÜDBZ, düzenli olarak yapılmıştır. 
Ancak 2000 sonrası dönemde Özbekistan ve 
Türkmenistan bu zirvelere devlet başkanları 
düzeyinde değil de meclis başkanları düze-

DINARA TALDYBAYEVA 

AVRASYA ARAŞTIRMA ENSTİTÜSÜ,
ARAŞTIRMACI

ЕУРАЗИЯ ҒЫЛЫМИ-ЗЕРТТЕУ
ИНСТИТУТЫ, ҒЫЛЫМИ ҚЫЗМЕТКЕР

‎
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‎yinde katılmış ve 2006 yılından sonra 
ise Özbekistan hiç katılmazken Türk-
menistan temsilci düzeyinde katılma-
ya devam etmiştir.  

1992 yılında başlatılan söz konusu gi-
rişimin 2009 yılında Türk Konseyi gibi 
kurumsal bir yapı ile taçlandırıldığı ta-
rihe kadar ikili ve çok taraflı görüşme-
lerin yanında ulusal düzeyde oluştu-
rulan kurumsal yapıların ve üye ülke-
lerin sivil toplum kuruluşlarının (STK) 
faaliyetlerinin de bu sürece önemli 
katkılar sağladığını belirtmek gere-
kir. Örnek vermek gerekirse, bugün 
dünyanın farklı coğrafyalarında faali-
yet yürüten Türk İşbirliği ve Kalkınma 
Ajansı (TİKA), 1992 yılında özellikle 
Orta Asya, Kafkasya ve Balkanlar’daki 
soydaş ve akraba ülke ve topluluklara 
kalkınma yardımları ve tecrübe pay-
laşımı yapmak amacıyla kurulmuştur. 
1993 yılında, Türkiye, Kazakistan, Kır-
gızistan, Özbekistan ve Türkmenistan 
kültür bakanları tarafından imzalanan 
anlaşma ile merkezi Ankara’da olan 
Uluslararası Türk Kültürü Teşkila-
tı (TÜRKSOY)  kurulmuştur (Türksoy, 
2019). Çok taraflı bir yapı olan ve Türk 
Dili Konuşan Ülkelerin Parlamentoları 
arasındaki işbirliğini derinleştirmeyi 
amaçlayan Türk Dili Konuşan Ülke-
ler Parlamenter Asamblesi  (TÜRKPA) 
2008 yılında kurulmuştur (TÜRKPA, 
2019).  Bahse konu ülkelerde, bu res-
mi kuruluşlara ek olarak, kültür, ede-
biyat, sanat, medya ve iş dünyasının 
da içinde olduğu çok sayıda alanda 
Türk dili konuşan halklar arasındaki 
birlik ve bütünleşmeye katkı sağlaya-
cak çok sayıda STK kurulmuştur. Bu 
çalışmalara örnek olarak, Türk Devlet 
ve Topluluklar Dostluk ve Kardeşlik 
Vakfı’nın (TÜDEV) öncülüğünde ve Tİ-
KA’nın katkıları ile 1993-2007 arasında 
düzenlenen Türk Devlet ve Topluluk-
ları Dostluk, Kardeşlik ve İşbirliği Ku-
rultaylarını verebiliriz1 (TÜDEV, 2019).

1 TÜDEV (2019) Türk Devlet ve Topluluklar Dostluk 
ve Kardeşlik Vakfı/Kurultay. Alınan Yer: http://www.
tudevankara.org/category/kurultay/. Erişim Tarihi: 
28.10.2019.

гейінде емес, парламент төрағала-
ры деңгейінде қатысты, 2006 жыл-
дан кейін Өзбекстан ешқашан қа-
тыспады, ал Түркіменстан өкілдер 
деңгейінде ғана қатысуын жалға-
стырды.

1992 жылы басталған бастама-
ның 2009 жылы Түркі кеңесі сында 
құрылым деңгейіне жетуіне дей-
інгі екіжақты және көпжақты кез-
десулерден сырт, ұлттық деңгей-
де құрылған институционалдық 
құрылымдар мен мүше мемлекет-
тердің үкіметтік емес ұйымдары-
ның қызметі  де аталмыш үдеріске 
өз үлесін қосқанын атап өткен жөн. 
Мәселен, бүгінде әлемнің түрлі ай-
мақтарында жұмыс істейтін Түркия 
ынтымақтастық және даму агенттігі 
(ТИКА) 1992 жылы, әсіресе, Орталық 
Азия, Кавказ және Балқандағы туы-
стас елдер мен қауымдастықтар-
дың дамуына көмек көрсету және 
тәжірибе алмасу үшін құрылған 
болатын. 1993 жылы Түркия, Қа-
зақстан, Қырғызстан, Өзбекстан 
және Түрікменстанның мәдени-
ет министрлері қол қойған келісім 
бойынша орталығы Анкара қала-
сында орналасқан Халықаралық 
Түркі мәдениет ұйымы (ТҮРКСОЙ) 
құрылды (ТҮРКСОЙ, 2019). Көп-
жақты құрылым болып табылатын 
және түркітілдес елдердің парла-
менттері арасындағы ынтымақта-
стықты тереңдетуге бағытталған 
Түркітілдес елдердің парламенттік 
ассамблеясы 2008 жылы құрылды 
(ТҮРІКПА, 2019). Аталмыш елдерде 
осы ресми ұйымдармен қатар, мә-
дениет, әдебиет, өнер, бұқаралық 
ақпарат құралдары және бизнес 
сияқты көптеген салаларда түркітіл-
дес халықтардың бірлігі мен ықпал-
дастығын ілгерілету үшін бірқатар 
үкіметтік емес ұйымдар да құрылды. 
Бұған мысал ретінде Түркі мемле-
кеттері мен қауымдастықтарының 
достық және бауырластық қоры-
ның (ТМҚДБҚ) бастамасымен және 
ТИКА-ның қолдауымен 1993-2007 
жылдар аралығында өткізілген Түр-
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‎Çok boyutlu olarak devam eden bu enteg-
rasyon sürecinde, 1998 yılında Almatı’da ger-
çekleşen TDKÜDBZ’de, Kazakistan’ın Kurucu 
Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev’in, 
devam eden bu zirveler için bir sekretarya 
teşkil ettirilmesi yönündeki teklifi önemli bir 
aşama olarak değerlendirilebilir.  2006 yılında 
Antalya’da gerçekleşen zirvede tekrar günde-
me gelen söz konusu teklif 2 [Kıdırali, 2019], 
2007 yılında toplanan 11. Türk Devlet ve Top-
lulukları Dostluk, Kardeşlik ve İşbirliği Kurulta-
yı’nda Türkiye Cumhuriyeti Başbakanı Recep 
Tayyip Erdoğan tarafından da dile getirilmiştir. 
Belirtilen bütün bu çabalar, 2009 yılında Nah-
çıvan’da gerçekleştirilen 11. TDKÜDBZ’de Tür-
kiye, Azerbaycan, Kazakistan ve Kırgızistan’ın 
‘Nahçıvan Anlaşması’nı imzalaması neticesin-
de Türk Konseyi ile kurumsal bir yapıya kavuş-
muştur (MFA, 2019).

Türk Konseyi’nin kuruluşunun 10. yılında Türk 
dünyası, önemli tarihi gelişmelere şahit ol-
maktadır. 15 Ekim 2019 tarihinde Bakü’de 
gerçekleşen 7. Zirvesi’nde Türk Konseyi, Öz-
bekistan’ın tam üyeliğinin vermiş olduğu 
mutlulukla 10. yaşını kutlamıştır. Bu zirve dö-
neminde yaşanan diğer önemli bir gelişme ise 
2018 yılında Türk Konseyi gözlemci üyesi olan 

2 Kıdırali Darhan (2019). Türk Entegrasyonu’nun Mimarı, Alınan 
Yer: https://liter.kz/policy/international-relations/8790-arhitek-
tor-tyurkskoy-integratsii/. Erişim Tarihi: 16.10.2019.  

кі мемлекеттері мен қауымдастықтарының 
достық, бауырластық және ынтымақтастық 
конгрестерін айтуға болады (TUDEV, 2019). 

Жан-жақты ықпалдастық үдерісінде, 1998 
жылы Алматыда өткен ТМБС кезінде Қа-
зақстанның тұңғыш президенті Нұрсұл-
тан Назарбаевтың осы саммиттерді үй-
лестіретін хатшылық құру туралы ұсыны-
сын маңызды бір қадам ретінде бағалауға 
болады. 2006 жылы Анталияда өткен кезек-
ті саммитте де айтылған бұл ұсыныс1 (2019 
Қыдырәлі), 2007 жылы өткен 11-ші Түркі 
мемлекеттері мен қауымдастықтарының 
достық, бауырластық және ынтымақтастық 
конгрессінде Түркияның Премьер-мини-
стрі Режеп Тайып Ердоған тарапынан қай-
тадан көтерілген болатын. Аталған барлық 
құлшыныстар нәтижесінде, 2009 жылында 
Нахчыванда өткен 11-ші ТМБС’де Түркия, 
Әзірбайжан, Қазақстан және Қырғызстан 
арасында Нахчыван келісіміне қол қой-
ылып, Түркі кеңесі құрылды (MFA, 2019).

Түркі кеңесі құрылғанының 10-шы жылын-
да Түркі әлемінде маңызды тарихи оқиға-
лар орын алды. 2019 жылы 15 қазанда 
Бакуде өткен 7-ші саммитінде Түркі кеңесі 

1 Кыдыралы Дархан (2019). Түрік интеграциясының сәу-
летшісі, шыққан жері: https://liter.kz/policy/international-
relations/8790-arhitektor-tyurkskoy-integratsii/. Кіру күні: 
16.10.2019.
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‎Macaristan’da (Budapeşte’de) Türk 
Konseyi’nin ofisinin açılmış olmasıdır. 
Nüfus olarak Orta Asya’nın en kalaba-
lık ülkesi olan Özbekistan’ın Türk Kon-
seyi’ne katılımı hem Türk dünyasının 
entegrasyon süreci için hem bölge içi 
işbirliğinin geliştirilmesi hem de şim-
dilik birlik dışında kalan Türkmenis-
tan’ın gelecekteki pozisyonu açısından 
oldukça önemlidir. Öte yandan, Türk 
Konseyi’nin Avrupa Birliği (AB) üyesi 
olan Macaristan’da bir ofis açmış ol-
masının da hem AB ile olan ilişkilerde 
hem de küresel politikalarda Türk dili 
konuşan ülkelerin dış politikalarına ila-
ve bir katkı sağlayacağı hususu aşikâr-
dır.    

Türk Konseyi’nin kuruluşundan günü-
müze kadar geçen zaman içerisinde 
üye ülkeler arasında siyasi ve ekono-
mik işbirliği, ulaştırma, gümrük, tu-
rizm, diaspora, eğitim ve bilim, med-
ya ve enformasyon ve bilgi ve iletişim 
teknolojileri alanları gibi çok geniş 
yelpazede işbirliğinin artarak devam 
ettiği görülebilir.  Siyasi işbirliğinin iki 
ana organı; Devlet Başkanları Konseyi 
ile Dışişleri Bakanları Konseyi’dir. Bu 
iki konseyin çalışmaları, kıdemli me-
murlar komitesi toplantıları, güvenlik 
istişareleri toplantıları, genç diplo-
matlar ortak eğitim programları ve 
ortak seçim gözlemci misyonları gibi 
yardımcı yapılarla desteklenmektedir. 
Siyasi işbirliği çerçevesinde ikili ilişki-
lerin geliştirilmesinin yanı sıra ortak 
çıkarlar doğrultusunda üyeler ara-
sında koordinasyonun sağlanması ve 
uluslararası kuruluşlara adaylık gibi 
hususlarda ortak politikalar üretilmesi 
yönünde çalışmalar yürütülmektedir 
(Türkon, 2019). Siyasi işbirliği ile bir-
likte ekonomik işbirliği de Türk Kon-
seyi’nin önemli konu başlıklarından 
birisini oluşturmaktadır. Zira Konsey’in 
ilk zirvesi, ekonomik işbirliği teması ile 
gerçekleştirilmiştir. Üye ülkeler arasın-
daki yatırım ortamının iyileştirilmesi, 
ekonomik ilişkilerin çeşitlendirilmesi 
ve girişimciliğin geliştirilmesi, bu kap-
samda yoğunlaşılan başlıklar olarak 
gösterilebilir. Bu alandaki çalışmalar-

Өзбекстанның толықтай мүше бо-
луымен 10 жылдық мерейтойын 
атап өтті. Осы саммиттен аз бұрын  
болған тағы бір маңызды оқиға 
2018 жылы Түркі кеңесіне бақыла-
ушы мәртебесін алған Венгрияда 
(Будапештте) Түркі кеңесінің Еуро-
палық кеңсесінің ашылуы болды. 
Орталық Азиядағы халқы ең тығыз 
орналасқан Өзбекстанның Түркі 
кеңесінің құрамына кіруі әрі Түр-
кі әлемінің ықпалдастық үдерісі 
үшін, әрі аймақ ішіндегі өзара ын-
тымақтастықтың дамуы үшін, сон-
дай-ақ, қазіргі уақытта ықпалда-
стықтан тыс қалған Түркіменстан-
ның келешектегі позициясы үшін 
де өте маңызды. Тағы бір жағынан, 
Түркі кеңесінің Еуропалық одаққа 
(ЕО) мүше Венгрияда өкілдік 
кеңсесінің ашылуы түркітілдес ел-
дердің ЕО-мен және жаһандық сы-
ртқы саясатына да қосымша үлес 
қосатын болады.  

Түркі кеңесінің құрылғанынан бү-
гінгі күнге дейін мүше елдер ара-
сындағы саяси және экономикалық 
ынтымақтастықтың көлік, кеден, ту-
ризм, диаспора, білім және ғылым, 
бұқаралық ақпарат құралдары 
және ақпараттық-коммуникаци-
ялық технологиялар сияқты кең 
ауқымды салаларында жалғасын 
тапқанын көре аламыз. Саяси ын-
тымақтастықтың екі негізгі органы; 
Мемлекет басшыларының кеңесі 
және Сыртқы істер министрлерінің 
кеңесі. Осы екі кеңестің жұмысы 
жоғары лауазымды комитет мү-
шелерінің отырыстары, қауіпсіздік 
бойынша келіссөз отырыстары, 
жас дипломаттарға арналған бір-
лескен оқу бағдарламалары және 
сайлауды бақылаушылардың бір-
лескен миссиялары сияқты қолдау 
құрылымдары арқылы толықтыры-
лады. Саяси ынтымақтастық аясын-
да екіжақты қарым-қатынастарды 
дамытумен қатар, мүшелер ара-
сындағы ортақ мүдделерге сәйкес 
үйлестіруді қамтамасыз ету және 
халықаралық ұйымдарға кандида-
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‎dan birisi de özel sektör kuruluşları 
arasındaki ilişkilerin geliştirilmesine 
yönelik Ortak Yatırım Portalı’dır. Tica-
ret ve ekonomi ile bağlantılı diğer ça-
lışma alanları olan gümrük, ulaştırma 
ve turizm alanlarında da geçen 10 yıl 
içerisinde önemli mesafeler alınmıştır. 
Örnek olarak, Kardeş Limanlar Süreci, 
4. zirve kararları sonrasında geliştiri-
len “Türk Konseyi-Modern İpek Yolu 
Ortak Tur Paketi Projesi” ve gümrük 
işlem ve süreçlerinin uyumlaştırılma-
sına yönelik oluşturulan çalışma grup-
ları gösterilebilir. Türk Konseyi ve Türk 
Konseyi’nin ortakları arasında yer alan 
Türksoy, Uluslararası Türk Akademisi, 
Türk Kültür ve Miras Vakfı gibi kurum 
ve kuruluşlar aracılığı ile bilim, eği-
tim ve kültür alanlarında üye ülkeler 
arasındaki ilişkiler gittikçe gelişmek-
tedir. Türk Üniversiteler Birliği, Orhun 
Değişim Programı, Ortak Türk Tarihi 
Ders Kitabı, Ortaokul ve Liselerarası 
Değişim Programı ve ortak tarih yazım 
çalışmaları ile Türk dünyasının ortak 
değerlerine yönelik yapılan anma tö-
renleri ve kültürel etkinlikler bu alan-
daki somut işbirliği örnekleri olarak 
gösterilebilir. Son olarak, günümüzde 
kamu diplomasisinin önemli araçla-
rından birisi olan diaspora çalışmala-
rının da Türk Konseyi’nin önem verdiği 
alanlardan birisi olduğunu ifade ede-
biliriz. Kamu diplomasisinin yanında 
üye ülke diasporalarının yurtdışındaki 
sosyal, kültürel ve demokratik katılım 
imkânlarının iyileştirilmesi için Diaspo-
ra İşlerinden Sorumlu Bakanlar ve Ku-
ruluş Başkanları Toplantısı ile Diaspora 
Temas Grubu oluşturulmuştur. Strateji 
ve yol haritası belirlenen diaspora iş-
birliğinin bir sonraki adımında, Türk 
dilli diasporaların yoğun olarak yaşa-
dığı olduğu diğer ülkelerde bölgesel 
diaspora merkezlerinin kurulması he-
deflenmektedir (Türkon, 2019). 

Yukarıda özetlenen gelişmeler ışığın-
da genel bir değerlendirme yapacak 
olursak, geçen 10 yıllık dönemde kat 
edilen mesafenin oldukça önemli ve 
kıymetli olduğu, bununla birlikte çeşit-
li nedenler ile arzu edilenin gerisinde 

тура сияқты мәселелер бойынша 
бірыңғай саясат әзірлеу жұмы-
стары жүргізілуде (Түркон, 2019). 
Саяси ынтымақтастықпен қатар, 
экономикалық ынтымақтастық та 
Түркі кеңесінің маңызды бағыт-
тарының бірі. Әуелде Кеңестің 
алғашқы саммиті экономикалық 
ынтымақтастық тақырыбымен өт-
кен болатын. Мүше елдердегі ин-
вестициялық ортаны жақсарту, 
экономикалық қатынастарды әр-
тараптандыру және кәсіпкерлікті 
дамыту экономикалық ынтымақта-
стықтың басты бағыттары деуге 
болады. Бұл бағыттағы іс-шаралар-
дың бірі жеке сектордағы ұйымдар 
арасындағы қарым-қатынастарды 
жақсартуға арналған Бірлескен ин-
вестициялық портал болып табы-
лады. Өткен 10 жыл ішінде сауда-э-
кономикаға байланысты басқа да 
маңызды салалар болып табыла-
тын кеден, көлік және туризм сала-
сында айтарлықтай ілгерілеушілік-
тер байқалды. Бұған Бауырлас 
порттар жобасы, Түркі кеңесінің 
4-ші саммитінің шешімімен жолға 

ТҮРКІ КЕҢЕСІ 
ҚҰРЫЛҒАНЫНЫҢ 
10-ШЫ ЖЫЛЫНДА 
ТҮРІК ӘЛЕМІНДЕ 
МАҢЫЗДЫ ТАРИХИ 
ОҚИҒАЛАР ОРЫН 
АЛДЫ. 2019 ЖЫЛЫ 
15 ҚАЗАНДА 
БАКУДЕ ӨТКЕН 
7-ШІ САММИТІНДЕ 
ТҮРКІ КЕҢЕСІ 
ӨЗБЕКСТАННЫҢ 
ТОЛЫҚТАЙ МҮШЕ 
БОЛУЫМЕН 
10 ЖЫЛДЫҚ 
МЕРЕЙТОЙЫН АТАП 
ӨТТІ

TÜRK KONSEYİ’NİN 
KURULUŞUNUN 10. 
TÜRK KONSEYİ’NİN 
KURULUŞUNUN 
10. YILINDA TÜRK 
DÜNYASI, ÖNEMLİ 
TARİHİ GELİŞMELERE 
ŞAHİT OLMAKTADIR. 
15 EKİM 2019 
TARİHİNDE BAKÜ’DE 
GERÇEKLEŞEN 
7. ZİRVESİ’NDE 
TÜRK KONSEYİ, 
ÖZBEKİSTAN’IN 
TAM ÜYELİĞİNİN 
VERMİŞ OLDUĞU 
MUTLULUKLA 10. 
YAŞINI KUTLAMIŞTIR
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‎ қойылған «Түркі кеңесі-Заманауи Жібек 
жолы ортақ туризм пакеті» және кедендік 
рәсімдер мен процестерді үйлестіру үшін 
құрылған жұмыс топтарын мысал ретінде 
келтіруге болады. Түркі кеңесі мен Түркі 
кеңесінің серіктес ұйымдары болып табы-
латын Түрксой, Халықаралық Түркі акаде-
миясы және Түрік мәдениеті мен мұрасы 
қоры сияқты мекемелер мен ұйымдар 
аясында да мүше елдердің ғылым, білім 
және мәдениет саласындағы байланыста-
ры біртіндеп дамып келеді. Осы саладағы 
нақты ынтымақтастықтың мысалдары 
ретінде Түркі университеттерінің қауымда-
стығы, «Орхон» алмасу бағдарламасы, 
ортақ Түркі тарихы оқулығы, орта мек-
тептер мен лицейлер арасындағы алмасу 
бағдарламасы, бірлескен тарих зерттеулер, 
сонымен қатар Түркі әлемінің ортақ құн-
дылықтарына арналған мәдени іс-шара-
ларды атап көрсетуге болады.

Сонымен қатар, бүгінде халықтық дипло-
матияның маңызды құралдарының бірі 
болып саналатын диаспораны зерттеу Түр-
кі кеңесі үлкен мән беретін бағыттардың 
бірі болып отыр. Халықтық дипломати-
ямен қатар мүше мемлекеттердің шетел-

kaldığı söylenebilir. Ancak, Türk Konseyi’nin 
Ekim 2019’da Bakü’de gerçekleşen 7. Zirve-
si, söz konusu zirvede yaşanan gelişmeler ve 
alınan kararların yanında geleceğe dönük ve-
rilen mesajların çok önemli olduğunu tekrar 
hatırlatmak gerekir. Özellikle, Kazakistan’ın 
Kurucu Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarba-
yev’in, Konsey’in adında geçen ‘Türk Dili Ko-
nuşan Devletler’ tanımlamasının değiştirile-
rek bundan böyle ‘Türk Devletleri’ olarak ifa-
de edilmesi ve ilişkilerin yeni bir düzeye çıka-
rılması gerektiği yönündeki mesajları bir dö-
nüm noktası mahiyetindedir. Bu bakış, uzunca 
bir dönem ‘bir kısım hassasiyetler’ sebebiyle 
bölgesel işbirliği sürecinde kullanılmaktan 
imtina edilen Türk Devletleri ifadesinin ortak 
kimlik ve aidiyeti gösteren hususiyetine vur-
gu yapmaktadır. Nazarbayev’in bu önerisinin 
önümüzdeki dönemde Türk Konseyi’nin diğer 
üye ülkeleri tarafından samimiyetle değerlen-
dirileceği beklenmektedir. Yine, Bakü’de Na-
zarbayev tarafından dile getirilen dış politika,  
kamu diplomasisi, ticaret ve ulaşım, turizm ve 
yatırım, enerji ve yeşil ekonomi ile küçük ve 
orta ölçekli işletmeler arasındaki işbirliğinin 
geliştirilmesini hedefleyen ‘Türk Vizyon-2040 
Programı’nın da Türk devletleri arasındaki 
entegrasyon açısından çok önemli olduğunu 

kazakistan.kz
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‎ifade etmek gerekir.  

Sonuç olarak, 4,5 milyon km2’lik bir alanda, 
150 milyonun üzerindeki nüfus potansiyeli ve 
2,1 trilyon dolar civarındaki GSYİH’yla dünya-
da 13’üncü sırada yer alan Türk Konseyi üyesi 
Türk Devletleri arasındaki entegrasyonu hız-
landıracak işbirliği imkânlarının, mevcut du-
rumda kullanılanın oldukça üzerinde olduğu 
açıktır3 [Amreyev, 2019]. Mevcut potansiyeli 
çerçevesinde Türk devletleri arasındaki en-
tegrasyon sürecinin, Türk Konseyi Genel Sek-
reteri Bagdat Amreyev’in, “Geçen on yıl bir 
gelişme dönemi idi. Türk dünyasının birliği ve 
siyasi iradesi için aldığımız önemli kararlar sa-
yesinde bu gelişmeyi başardık. Şimdi yeni bir 
aşamaya, büyük entegrasyon aşamasına doğ-
ru adım attık”4 [Kazinform, 2019] ifadelerin-
deki perspektif doğrultusunda artarak devam 
edeceği düşünülmektedir.

3 Amreyev Bagdat (2019). Turkic Council 10’th Anniversary of 
the Nakhcivan Agreement. Baku-2019. Alınan Yer: https://
www.turkkon.org/assets/pdf/haberler/ozel-yayin-turk-konse-
yi-nahcivan-anlasmasinin-10-yil-donumu-1909-37.pdf. Erişim 
Tarihi: 27.10.2019. 

4 Kazinform (2019). Na Sammite v Baku Nursultan Nazarbayev 
Predlojil Razrabotat’ Programmu “Tyurkskoe Videnie-2040” 
(Bakü Zirvesi’nde Nursultan Nazarbayev “Türk Vizyonu-2040 
Programını Geliştirme Teklifinde Bulundu). Alınan Yer: htt-
ps://www.inform.kz/ru/na-sammite-v-baku-nursultan-na-
zarbaev-predlozhil-razrabotat-programmu-tyurkskoe-vide-
nie-2040_a3575645?fbclid=IwAR2sqmStZChlkBRYH6sevn-
Y4cj3fJTg9Dvzo3XQPYNL9xXlvEmV7cJdWT6Q. Erişim Tarihi: 
28.10.2019. 
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дегі диаспораларының әлеуметтік, мәдени 
және демократиялық байланыс мүмкіндік-
терін жақсарту мақсатында диаспора мәсе-
лелеріне жауапты министрлер мен комитет 
төрағаларының отырыстары мен диаспо-
ра бойынша байланыс топтары құрылды. 
Стратегия мен жол картасы анықталған соң 
диаспорамен ынтымақтастықтың келесі ке-
зеңінде түркітілдес диаспоралар шоғырлы 
қоныстанған шетелдерде аймақтық диа-
спора орталықтарын құру жоспарлануда 
(Туркон, 2019).

Жоғарыда аталған мәселелерді қорытын-
дылай келе, жалпы алғанда өткен 10 жылда 
қол жеткізген нәтижелердің өте маңызды 
әрі құнды екенін, сонымен қатар кейбір ішкі 
және сыртқы өзгерістерге байланысты көз-
деген межеге жетпегенін де айтуға болады. 
Алайда, 2019 жылдың қазан айында Баку-
де өткен Түркі кеңесінің 7-ші саммиті және 
аталған саммиттегі келешекке бағытталған 
өзгерістер мен қабылданған шешімдердің 
өте маңызды екенін атап өткен жөн. Атап 
айтқанда, Қазақстанның тұңғыш Президенті 
Нұрсұлтан Назарбаевтың ұйым атауындағы 
«Түркітілдес мемлекеттер» анықтамасын 
«Түркі мемлекеттері» деп өзгерту және қа-
рым-қатынастарды жаңа деңгейге көтеру 
туралы ұсынысы тарихи бұрылыс мәніне 
ие. Бұл көзқарас ұзақ уақыт бойы «ішіна-
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ра сезімтал» мәселелерге байла-
нысты аймақтық ынтымақтастық 
үдерісінде қолданылмай келген 
«Түркі мемлекеттері» ұғымының 
ортақ бірегейлік пен ерекшелікті 
білдіретінін баса көрсетті. Алдағы 
уақытта Назарбаевтың бұл ұсы-
нысы Түркі кеңесінің басқа мүше 
мемлекеттері тарапынан шынайы 
бағаланатын болады. Сонымен қа-
тар, Назарбаевтың Бакуде ұсынған 
сыртқы саясат, халықтық дипло-
матия, сауда және тасымал, ту-
ризм және инвестиция, энергетика 
мен жасыл экономика, сондай-ақ, 
шағын және орта бизнес арасын-
дағы ынтымақтастықты жақсар-
туға бағытталған «Түркі Көзқарасы 
2040» бағдарламасы да Түркі мем-
лекеттері арасындағы ықпалдастық 
тұрғысынан өте маңызды.

Қорытып келгенде, 4,5 миллион 
шаршы километр аумақтағы жалпы 
150 миллионнан астам халқымен 
және 2,1 триллион доллар бола-
тын ЖІӨ әлеуетімен әлемде 13-ші 
орынға ие Түркі кеңесіне мүше 
Түркі мемлекеттері арасындағы 

ТАҒЫ БІР ЖАҒЫНАН, 
ТҮРКІ КЕҢЕСІНІҢ 
ЕУРОПАЛЫҚ ОДАҚҚА 
(ЕО) МҮШЕ ВЕНГРИЯДА 
ӨКІЛДІК КЕҢСЕСІНІҢ 
АШЫЛУЫ ТҮРКІТІЛДЕС 
ЕЛДЕРДІҢ ЕО-МЕН 
ЖӘНЕ ЖАҺАНДЫҚ 
СЫРТҚЫ САЯСАТЫНА 
ДА ҚОСЫМША ҮЛЕС 
ҚОСАТЫН БОЛАДЫ

TÜRK KONSEYİ’NİN 
MACARİSTAN’DA BİR 
OFİS AÇMIŞ OLMASININ 
DA HEM AB İLE 
OLAN İLİŞKİLERDE 
HEM DE KÜRESEL 
POLİTİKALARDA 
TÜRK DİLİ KONUŞAN 
ÜLKELERİN DIŞ 
POLİTİKALARINA İLAVE 
BİR KATKI SAĞLAYACAĞI 
HUSUSU AŞİKÂRDIR

astanacalling.com 

ықпалдастықты жеделдететін 
ынтымақтастық мүмкіндіктерінің 
қазіргіден әлдеқайда мол екені 
анық2 (Амреев, 2019). Қазіргі 
әлеуеті аясында Түркі мемлекет-
терінің ыөпалдастық үдерісінің, 
Түркі кеңесінің Бас хатшысы 
Бағдад Амреевтің «Өткен он жыл 
даму кезеңі болды. Түркі әлемінің 
бірлігі мен саяси ерік-жәгері үшін 
қабылдаған маңызды шешім-
деріміздің арқасында біз осы да-
муға қол жеткіздік. Енді біз жаңа 
кезеңге, негізгі ықпалдастық ке-
зеңәне қадам бастық»3 (ҚазАқпа-
рат, 2019) дегеніндей одан әрі 
дами беретіндігі сөзсіз.

2  Амреев Бағдат (2019). Түркі кеңесі Нахчиван 
келісімінің 10 жылдығы. Баку-2019. Қабыл-
данды: https://www.turkkon.org/assets/pdf/
haberler/ozel-yayin-turk-konseyi-nahcivan-
anlasmasinin-10-yil-donumu-1909-37.pdf. Кіру 
күні: 27.10. 2019.

3 ҚазАқпарат (2019). Na Sammite v Baku 
Nursultan Nazarbayev Predlojil Razrabotat’ 
Programmu “Tyurkskoe Videnie-2040” (Баку 
саммитінде Нұрсұлтан Назарбаев Түрік 
көзқарасы-2040 бағдарламасын әзірлеуді 
ұсынды). Алынған: https: //www.inform.kz/
ru/na-sammite-v-baku-nursultan-nazarbaev-
predlozhil-razrabotat-programmu-tyurkskoe-
videnie-2040_a3575645? Кіру күні: 28.10.2019.
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EURASIAN VECTOR 
OF PRESIDENT TOKAYEV’S 
FOREIGN VISITS

ЕВРАЗИЙСКИЙ ВЕКТОР 
ЗАРУБЕЖНЫХ ВИЗИТОВ 
ПРЕЗИДЕНТА ТОКАЕВА

Осень 2019 года выдалась загруженной 
зарубежными визитами для президента 
Казахстана Касым-Жомарта Токаева. По-
сле визитов в Китай и США в сентябре он 
принимал участие в Высшем Евразийском 
экономическом совете в Ереване 1 октя-
бря, в пленарной сессии Международного 
дискуссионного клуба «Валдай» в Сочи 3 

In the autumn of 2019, President of Kazakh-
stan Kassym-Jomart Tokayev was busy with 
foreign visits. Following the visits to China 
and the United States in September, he par-
ticipated in the Supreme Eurasian Economic 
Council in Yerevan on October 1, in the plena-
ry session of the Valdai International Discus-
sion Club in Sochi on October 3, and in the 
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meeting of the Council of CIS Heads 
of States in Ashgabat on October 11. 
Those meetings brought together the 
Eurasian leaders for discussions on 
important directions of our common 
future.

In particular, the Supreme Eurasian 
Economic Council gathered, along 
with the host, Armenian Prime Minis-
ter Nikol Pashinyan, and Chairman of 
the Board of the Eurasian Economic 
Commission (EEC) Tigran Sargsyan, 
the presidents of the EAEU mem-
ber states – Alexander Lukashenko 
of Belarus, Vladimir Putin of Russia, 
Kassym-Zhomart Tokayev of Kazakh-
stan and Sooronbai Jeenbekov of 
Kyrgyzstan. In the expanded format, 
Moldovan President Igor Dodon at-
tended the session as the head of the 
EAEU observer state, while Iranian 
President Hassan Rouhani and Prime 
Minister of Singapore Lee Hsien 
Loong joined as honorable guests. 
The key event of the summit was the 
signing of the free trade agreement 
(FTA) between the EAEU and Singa-
pore, which opens large ASEAN mar-
kets to the EAEU members. Notably, 
after Vietnam, Singapore is the sec-
ond country that agreed on the FTA 
with the EAEU, whereas non-prefer-
ential trade agreements signed with 
China and Iran came into force in Oc-
tober 2019. Serbia, Egypt, India, and 
Israel are also negotiating on signing 
the FTA with the EAEU [OC Media, 
2019].

During his speech at the event, Presi-
dent Tokayev, while noting the prog-
ress of trade cooperation within the 
EAEU, called to work on the removal 
of trade barriers. Besides, he empha-
sized the achievements of transport 
and logistics cooperation and pro-
posed to accelerate the development 
of a single transit system within the 
EAEU and to create conditions for the 
development of advanced technolo-
gies. At the end of the meeting, To-
kayev awarded EEC Board Chairman 

октября и в заседании Совета глав 
государств СНГ в Ашхабаде 11 октя-
бря. Эти встречи собрали лидеров 
Евразии для обсуждения важных 
направлений нашего общего буду-
щего.

В частности, Высший Евразийский 
экономический совет собрал, на-
ряду с хозяином мероприятия 
премьер-министром Армении 
Николом Пашиняном и предсе-
дателем Коллегии Евразийской 
экономической комиссии (ЕЭК) Ти-
граном Саркисяном, президентов 
государств-членов ЕАЭС – Бела-
руси Александра Лукашенко, Рос-
сии Владимира Путина, Казахстана 
Касым-Жомарта Токаева и Кыргы-
зстана Сооронбая Жээнбекова. В 
расширенном формате в качестве 
главы государства-наблюдателя 
ЕАЭС во встрече принимал участие 
президент Молдовы Игорь Додон, 
а президент Ирана Хасан Рухани 
и премьер-министр Сингапура Ли 
Сянь Лун присутствовали в каче-
стве почетных гостей. Ключевым 
событием саммита стало подписа-
ние соглашения о свободной тор-
говле (ССТ) между ЕАЭС и Сингапу-
ром, которое открывает обширные 
рынки АСЕАН для членов ЕАЭС. 
Примечательно, что Сингапур стал 
второй после Вьетнама страной, ко-
торая заключила ССТ с ЕАЭС, тогда 
как непреференциальные торговые 
соглашения, подписанные с Китаем 
и Ираном, вступили в силу в октя-
бре 2019 года. Сербия, Египет, Ин-
дия и Израиль также ведут перего-
воры о подписании ССТ с ЕАЭС [OC 
Media, 2019].

В ходе своего выступления на ме-
роприятии президент Токаев, отме-
тив прогресс в торговом сотрудни-
честве в рамках ЕАЭС, призвал ра-
ботать над устранением торговых 
барьеров. Кроме того, он подчер-
кнул достижения транспортно-ло-
гистического сотрудничества и 
предложил ускорить развитие еди-
ной транзитной системы в рамках 

ПРЕЗИДЕНТ ТОКАЕВ 
УДЕЛИЛ ОСОБОЕ 
ВНИМАНИЕ 
ВАЖНОСТИ 
РАЗВИТИЯ 
АЗИАТСКОГО ВЕКА 
И ВЫТЕКАЮЩИМ 
ИЗ ЭТОГО 
ВОЗМОЖНОСТЯМ И 
УГРОЗАМ

PRESIDENT TOKAYEV 
PAID SPECIAL 
ATTENTION TO THE 
IMPORTANCE OF THE 
DEVELOPMENT OF THE 
ASIAN CENTURY AND 
OPPORTUNITIES AND 
THREATS STEMMING 
FROM THAT
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‎Tigran Sargsyan with the Order of Dostyk 
(Friendship) of the II class. On the sidelines 
of the meeting, President Tokayev held talks 
with Nikol Pashinyan, Alexander Lukashenko 
and Hassan Rouhani. Prior to the council’s 
meeting, he also participated in the Inter-
national Forum on “Transit Potential of the 
Eurasian Continent”, which will from now on 
be regularly held by the presiding side with-
in the Supreme Eurasian Economic Council 
meetings on themes representing interest to 
the member states [Akorda, 2019a].

At the Valdai International Discussion Club 
devoted this time to the role of the East in 
global geopolitics, President Tokayev called 
to find effective formulas against the frag-
mentation of security in Asia. He pointed 
out the acute shortage of trust and dialogue 
between the main regional players, which he 
compared with the Chinese saying “sleep-
ing in one bed, but seeing different dreams”. 

ЕАЭС, а также создать условия для разви-
тия передовых технологий. В заключение 
встречи Токаев наградил председателя 
Коллегии ЕЭС Тиграна Саркисяна орденом 
Достык (Дружба) II степени. В кулуарах 
заседания президент Токаев провел пе-
реговоры с Николом Пашиняном, Алек-
сандром Лукашенко и Хасаном Рухани. До 
заседания cовета он также принимал уча-
стие в Международном форуме «Транзит-
ный потенциал Евразийского континента», 
который теперь будет регулярно прово-
диться председательствующей стороной в 
рамках заседаний Высшего Евразийского 
экономического совета по темам, пред-
ставляющим интерес для государств-чле-
нов [Акорда, 2019а].

Выступая в Валдайском международном 
дискуссионном клубе, который в этот раз 
был посвящен роли Востока в глобальной 
геополитике, президент Токаев призвал 

zakon.kz
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‎ найти эффективные формулы про-
тив фрагментации безопасности в 
Азии. Он указал на острую нехватку 
доверия и диалога между основны-
ми региональными игроками, опи-
сав ситуацию китайским выражени-
ем «спят на одной кровати, но видят 
разные сны». Как следствие, по сло-
вам Токаева, Казахстан в качестве 
председателя СВМДА в 2020–2022 
годах будет активизировать кон-
такты с другими многосторонними 
институтами и работать над предот-
вращением конфликтных ситуаций. 
Более того, он предупредил, что 
без коллективных усилий «азиат-
ский век процветания» может стать 
«азиатским смутным временем» с 
мрачными последствиями для все-
го земного шара. Кроме того, он 
сосредоточил внимание на про-
блемах изменения климата и про-
должающихся конфликтах, которые 
потенциально могут повлиять на 
другие государства [Акорда, 2019b]. 
Вместе с президентом Токаевым 
на пленарном заседании дискус-
сионного клуба своим видением 
азиатского века также поделилилсь 
президент России Владимир Путин, 
король Иордании Абдалла II, пре-
зидент Азербайджана Ильхам Али-
ев и президент Филиппин Родриго 
Дутерте.

Заседание Совета глав государств 
СНГ с лидерами Азербайджана, Ар-
мении, Беларуси, Казахстана, Кыр-
гызстана, Молдовы, России, Таджи-
кистана, Туркменистана и Узбеки-
стана в Ашхабаде было посвящено 
многоплановому сотрудничеству в 
формате СНГ. В ходе встречи пре-
зидент Токаев подтвердил свое на-
мерение продолжить инициативу 
Нурсултана Назарбаева по струк-
турной модернизации СНГ, а также 
представил свое всеобъемлющее 
видение дальнейшего развития 
организации. Он подчеркнул, что 
цифровые технологии, электронная 
коммерция, свободная торговля ус-
лугами и туризм являются перспек-

Consequently, according to Tokayev, 
as the chair of the CICA in 2020-2022, 
Kazakhstan will intensify contacts 
with other multilateral institutions 
and work to prevent conflict situa-
tions. Moreover, he warned that with-
out collective efforts the “Asian Cen-
tury of Prosperity” could turn into the 
“Asian Time of Troubles” with gloomy 
consequences for the entire globe. 
Besides, he focused attention on 
climate change issues and ongoing 
conflicts, which could potentially im-
pact other states [Akorda, 2019b]. At 
the discussion club’s plenary session, 
along with President Tokayev, Rus-
sian President Vladimir Putin, King of 
Jordan Abdullah II, President of Azer-
baijan Ilham Aliyev and President of 
the Philippines Rodrigo Duterte also 
presented their visions for the Asian 
century.

ПРЕЗИДЕНТ ТОКАЕВ 
НЕОДНОКРАТНО 
ПРИЗЫВАЛ К 
УСТРАНЕНИЮ 
ТОРГОВЫХ 
БАРЬЕРОВ В ЕАЭС 
И СНГ, ЧТОБЫ 
СТИМУЛИРОВАТЬ 
МНОГОСТОРОННЕЕ 
ЭКОНОМИЧЕСКОЕ 
СОТРУДНИЧЕСТВО

PRESIDENT TOKAYEV 
REPEATEDLY CALLED 
FOR THE REMOVAL 
OF TRADE BARRIERS 
WITHIN THE EAEU 
AND THE CIS TO 
BOOST MULTILATERAL 
ECONOMIC 
COOPERATION



ӨЗЕКТІ ПІКІР24

‎The meeting of the Council of CIS Heads of 
State with leaders of Armenia, Azerbaijan, Be-
larus, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Moldova, Rus-
sia, Tajikistan, Turkmenistan and Uzbekistan 
in Ashgabat was devoted to multifaceted co-
operation within the CIS. During the meeting, 
President Tokayev confirmed his intention to 
continue Nursultan Nazarbayev’s initiative 
on structural modernization of the CIS, while 
presenting his comprehensive vision for the 
further development of the organization. 
He highlighted digital technologies, e-com-
merce, free trade in services, and tourism as 
promising areas for joint work and proposed 
to hold special CIS forums on modern tech-
nologies on a regular basis. Tokayev also 
mentioned that the creation of the CIS free 
trade zone in 2011 increased the trade turn-
over between the CIS states, yet it requires a 
deepening of cooperation to eliminate exist-
ing barriers. Following the meeting, the CIS 
member countries signed a number of docu-
ments, including the declaration on strategic 
economic cooperation [Akorda, 2019c].

Overall, President Tokayev’s speeches at the 
aforementioned events centered around 
three major issues. He paid special attention 
to the importance of the development of the 
Asian century and opportunities and threats 
stemming from that. At all the three plat-
forms, he emphasized that the world entered 
the era of uncertainty due to the changing ar-
chitecture of international relations [Akorda, 
2019c], while “the intensity of confrontational 
rhetoric, the intensity of proxy hybrid wars, 
the arms race, including nuclear, have reached 
a critical point” [Astana Times, 2019]. There-
fore, the participating states have to devel-
op common effective mechanisms for using 
the potential of the Asian growth together, 
including through international institutions. 
In addition, due to the turbulent state of the 
world economy and the struggle for lever-
age over the future economic order through 
the promotion of trade interests, Asian states 
have to develop common stable conditions 
for trade. Hence, he repeatedly called for the 
removal of trade barriers within the EAEU 
and the CIS to boost multilateral economic 
cooperation, while accelerating the develop-
ment of conditions conducive to innovation. 
In this regard, President Tokayev also urged 

тивными направлениями совместной ра-
боты, и предложил регулярно проводить 
специальные форумы СНГ по современ-
ным технологиям. Токаев также отметил, 
что создание зоны свободной торговли 
СНГ в 2011 году увеличило товарообо-
рот между государствами СНГ, однако 
для устранения существующих барьеров 
требуется углубление сотрудничества. По 
итогам заседания страны-участницы СНГ 
подписали ряд документов, в том числе 
декларацию о стратегическом экономи-
ческом сотрудничестве [Акорда, 2019c].

В целом, выступления президента Токаева 
на вышеупомянутых мероприятиях сво-
дились к трем основным вопросам. Он 
уделил особое внимание важности раз-
вития азиатского века и вытекающим из 
этого возможностям и угрозам. На всех 
трех платформах он подчеркнул, что мир 
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‎to create a common transportation system 
within the EAEU by highlighting the prog-
ress achieved on transport and logistics co-
operation [Akorda, 2019a]. Another common 
ground for both EAEU and CIS is the cele-
bration of the 75th anniversary of the victory 
in the Second World War in 2020. As a son 
of the war veteran, Tokayev emphasized that 
people in Kazakhstan honor the memory of 
the soldiers who gave their lives for the vic-
tory. He confirmed his intention to visit Mos-
cow for the celebration in May 2020 [Akorda, 
2019d]. Thus, given all the observed nuances, 
President Tokayev’s recent foreign tours con-
firmed Kazakhstan’s multivector policy and 
its commitment to developing a multilateral 
agenda through promoting opportunities of 
trade and transportation jointly with all the 
Eurasian players.

вступил в эпоху неопределенности из-за 
изменяющейся архитектуры международ-
ных отношений [Акорда 2019с], тогда как 
«интенсивность конфронтационной ри-
торики, интенсивность опосредованных 
гибридных войн, гонки вооружений, в том 
числе ядерных, достигли критической точ-
ки» [Astana Times, 2019]. Поэтому государ-
ства-участники должны разработать об-
щие эффективные механизмы совместно-
го использования потенциала азиатского 
роста, в том числе через международные 
институты. Кроме того, из-за турбулентно-
го состояния мировой экономики и борь-
бы за влияние на будущий экономический 
порядок через продвижение торговых 
интересов азиатские государства должны 
разработать общие стабильные условия 
для торговли. Исходя из этого, он неодно-
кратно призывал к устранению торговых 

ПРЕЗИДЕНТ ТОКАЕВ УКАЗАЛ НА ОСТРУЮ НЕХВАТКУ 
ДОВЕРИЯ И ДИАЛОГА МЕЖДУ ОСНОВНЫМИ 

РЕГИОНАЛЬНЫМИ ИГРОКАМИ, ОПИСАВ СИТУАЦИЮ 
КИТАЙСКИМ ВЫРАЖЕНИЕМ «СПЯТ В ОДНОЙ КРОВАТИ, 

НО ВИДЯТ РАЗНЫЕ СНЫ»

PRESIDENT TOKAYEV POINTED OUT THE ACUTE 
SHORTAGE OF TRUST AND DIALOGUE BETWEEN 

THE MAIN REGIONAL PLAYERS, WHICH HE 
COMPARED WITH THE CHINESE SAYING “SLEEPING 

IN ONE BED, BUT SEEING DIFFERENT DREAMS”
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‎

TOKAYEV’S RECENT 
FOREIGN TOURS 
CONFIRMED 
KAZAKHSTAN’S 
MULTIVECTOR 
POLICY AND ITS 
COMMITMENT 
TO DEVELOPING 
A MULTILATERAL 
AGENDA

kaztag.kz

барьеров в ЕАЭС и СНГ, чтобы сти-
мулировать многостороннее эко-
номическое сотрудничество, уско-
ряя при этом развитие условий, 
способствующих инновациям. В 
этой связи президент Токаев так-
же призвал создать общую транс-
портную систему в рамках ЕАЭС, 
подчеркнув прогресс, достигну-
тый в сотрудничестве в области 
транспорта и логистики [Акорда, 
2019a]. Еще одной общей темой 
для ЕАЭС и СНГ является праздно-
вание в 2020 году 75-й годовщины 
победы во Второй мировой вой-
не. Будучи сыном ветерана войны, 
Токаев подчеркнул, что люди в Ка-
захстане чтят память воинов, от-
давших свои жизни за победу. Он 
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‎ТҮРКІСТАН ОБЛЫСЫНДАҒЫ 
ҮКІМЕТТІК ЕМЕС ҰЙЫМДАРДЫҢ 
ҚЫЗМЕТІ

‎

TÜRKİSTAN EYALETİNDEKİ 
SİVİL TOPLUM 
KURULUŞLARININ GENEL 
GÖRÜNÜMÜ

Қазақстандағы азаматтық қоғам 
институттарын дамытудың бірден 
бір жолы үкіметтік емес ұйымдар-
дың қызметімен байланысты бо-
лып табылады. Билік пен бизне-
стен кейінгі үшінші сектор болып 
табылатын үкіметтік емес ұйымдар 
Қазақстандағы демократиялық бет-
бұрыстарды қалыптастырып келеді. 
Алайда, Қазақстандағы үкіметтік 
емес ұйымдардың қызметі айтар-
лықтай белсенді емес. Дегенмен, 
Қазақстанда азаматтық қоғам ин-
ституттарын дамыту үшін үкіметтік 
емес ұйымдардың қызметін ерек-
шелейтін бірқатар заңдар мен кон-
цепциялар қабылданған [Граждан-
ское общество, 2012].

Қазіргі кезде Қазақстандағы үкімет-
тік емес ұйымдардың қызметі бел-
сенді және белсенді емес болып 
екіге бөлінеді. Белсенді емес ҮЕҰ 
қызметі республика көлеміндегі 
жаппай науқандық іс-шараларда 
ғана көрініс тауып жатады неме-
се тек тіркеуде ғана тұрғандар. Ал, 
белсенді ҮЕҰ қызметі күнделікті 
қоғам өміріндегі өзекті мәселелерді 
оңтайлы шешуге бағытталады. 
Олардың көпшілігі мегаполистер 
мен орталық қалаларда ғана қыз-
мет етіп жатады. Керісінше, ауыл-
дық аймақтар мен шалғай өңір-
лерде ақпараттық байланыстардың 
нашарлығынан ҮЕҰ қызметтері әлі 

DAULET ZHAILYBAYEV

AVRASYA ARAŞTIRMA ENSTİTÜSÜ,
UZMAN ARAŞTIRMACI

ЕУРАЗИЯ ҒЫЛЫМИ-ЗЕРТТЕУ
ИНСТИТУТЫ, АҒА ҒЫЛЫМИ ҚЫЗМЕТКЕР

Sivil toplum kuruluşları (STK’lar), Ka-
zakistan’daki sivil toplumu geliştir-
menin önemli araçlarından birisidir. 
Kamu kurumları ve iş dünyasından 
sonra üçüncü sektör olan STK’lar, Ka-
zakistan’ın demokratik dönüşümünü 
tetiklemektedir. Ancak, Kazakistan’da-
ki sivil toplum kuruluşlarının yeterin-
ce aktif olmadığı gözlemlenmektedir. 
Bununla birlikte, STK’ların faaliyet-
lerinin çerçevesinin belirlenmesi ve 
geliştirilmesine yönelik bir dizi yasa 
ve yönetmelik kabul edilmiştir [Sivil 
toplum, 2012].

Hâlihazırda, Kazakistan’daki STK’lar, 
aktif ve pasif olarak iki gruba ayrılabi-
lir. Aktif olmayan sivil toplum kuruluş-
larının bir kısmı tamamen kâğıt üze-
rinde görünürken bir kısmı da sadece 
belirli dönemlerde ülke genelinde 
yapılan etkinliklerde varlık gösterebil-
mektedir. Aktif STK’ların faaliyetleri ise 
toplumun günlük hayatındaki güncel 
konulara en uygun çözümleri bul-
maya odaklanmaktadır. Bu STK’ların 
faaliyetleri genellikle büyük şehirler-
de ve eyalet merkezi olan şehirlerde 
yoğunlaşmaktadır. Kırsal kesimler ile 
uzak bölgelerde zayıf iletişim nede-
niyle STK’ların faaliyetlerinin henüz, 
yeterince gelişemediği bilinmektedir. 
Bu, STK’lar ile kamu kurumları arasın-
daki etkileşimin zayıflığına işaret et-

2019 ЖЫЛҒЫ 
МӘЛІМЕТТЕР 
БОЙЫНША 
ҚАЗАҚСТАН 
БОЙЫНША 22,763 ҮЕҰ 
ТІРКЕЛГЕН, ОНЫҢ 
ІШІНДЕ НАҚТЫ 
ҚЫЗМЕТ АТҚАРЫП 
ОТЫРҒАНЫ 15 954

2019 YILI 
VERİLERİNE GÖRE, 
KAZAKİSTAN’DA 
AKTİF OLARAK 
FAALİYET GÖSTEREN 
15,954 SİVİL TOPLUM 
KURULUŞU DÂHİL 
OLMAK ÜZERE 
TOPLAM 22,763 SİVİL 
TOPLUM KURULUŞU 
TESCİL EDİLMİŞTİR
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‎де болса дамымай отыр. Бұл үкіметтік емес 
ұйымдар мен билік органдары арасындағы 
өзара қатынастың әлсіздігін көрсетеді. Се-
бебі, үшінші секторға жататын еріктілердің 
ұйымдары билік және бизнес өкілдері 
арасындағы қызметінің алшақтығын көр-
сетеді. 2019 жылғы мәліметтер бойынша 
Қазақстан бойынша 22,763 ҮЕҰ тіркелген, 
оның ішінде нақты қызмет атқарып оты-
рғаны 15,954 [Qogam.gov.kz, 2019].

Қазақстан бойынша әртүрлі бағытта жұмыс 
істеп отырған үкіметтік емес ұйымдарға 
жыл сайын бөлінетін қаржының көлемі де 
өсіп келеді, мысалы, 2003 жылы жалпы ҮЕҰ 
бөлінген қаржы – 10,7 млн. теңгені құраса, 
2019 жылы ҮЕҰ бөлінген қаржының көлемі 
4 млрд. теңгені құрап отыр. 

Үкіметтік емес ұйымдардың негізгі қызметі 
мемлекеттің әлеуметтік саясаты мен демо-
кратиялық үрдістерді жеделдетуге атсалы-
су болып табылады. Соған сәйкес үкімет 
тарапынан ҮЕҰ ларға арналған гранттық 
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БИЫЛҒЫ ЖЫЛЫ МЕМЛЕКЕТТІК ӘЛЕУМЕТТІК 
ТАПСЫРЫСҚА 610,2 МИЛЛИОН ТЕҢГЕ 
КӨЛЕМІНДЕГІ 138 ЖОБА ҚАРАСТЫРЫЛҒАН

2019 YILINDA DEVLET 
SOSYAL PROGRAMLARI 
KAPSAMINDA 610,2 MİLYON 
TENGE TUTARINDAKİ 138 
PROJENİN BAŞLATILMASI 
PLANLANMAKTADIR

mektedir. Çünkü üçüncü sektör olan gönüllü 
kuruluşlar, yönetim ve iş dünyası temsilcileri 
arasındaki iletişim boşluğunu doldurmada 
yetersiz kalmaktadır. 2019 yılı verilerine göre, 
Kazakistan’da aktif olarak faaliyet göste-
ren 15,954 STK dahil olmak üzere toplamda 
22,763 STK  tescil edilmiştir [Qogam.gov.kz, 
2019]. Resmi veriler, Kazakistan’daki STK’ların 
çeşitli alanlara dağıldığını göstermektedir. Bu 
alanlar, cinsiyet eşitliği (%14), insan haklarının 
korunması (%8), çevrenin korunması (%15), 
kültür, eğitim ve bilimin geliştirilmesi (%13), 
sağlık (%13), sosyal hizmetler (%7) ve diğer 
hizmetler (%30) şeklindedir [Turgaleyeva, 
2014].

Kazakistan’da, belirtilen bu alanlarda faaliyet 
gösteren STK’lara yıllık olarak tahsis edilen 
fon miktarının da artmakta olduğu görül-
mektedir. Örneğin, 2003 yılında STK’lara tah-
sis edilen fonlar 10.7 milyon tenge iken 2019 
yılında 4 milyar tengeye ulaşmıştır. STK’ların 
temel hedefi, devletin sosyal politikasının ve 
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‎қаржыландыру қарастырылған. Сонымен 
қатар, Қазақстандағы ҮЕҰ ұйымдардың 
ішінде халықаралық ұйымдарда тіркелген. 
Олардың саны қазіргі кезде 53-ке жетіп 
отыр. Сонымен қатар, Қазақстанда жұ-
мыс істеп отырған шетелдік ҮЕҰ саны 30 
ұйымнан тұрады. Бұл ұйымдардың негізгі 
қаржыландыру көзі негізінен БҰҰ, ЮНИ-
СЕФ, ЮСАИД және т.б. Жалпы, шетелден 
қаржыландырылатын ұйымдардың 70%-
ын АҚШ тарапынан қаржыландырылады 
[Sputniknews.kz, 2018]. Қазіргі уақытта дү-
ние жүзі бойынша үкіметтік емес ұйымдар 
АҚШ, Австралия және т.б. елдерде жақсы 
қызмет етіп келеді. Бұл олардың қоғамды 
демократияландыруға әр бір азаматтың 
мүмкіндігі бар екендігін түсіндіріп отыр.

Қазіргі таңда Түркістан облысындағы бел-
сенді ҮЕҰ саны 176 болып отыр. Оның ішін-
де 11 қоғамдық қор, 165 қоғамдық бірлестік 
бар [Turkistan.gov.kz, 2019]. Бұл бірлестіктер 
мен ұйымдар облыстың қоғамдық өмірін-
де жан-жақты қызмет етіп келеді. Алайда, 
кейбір зерттеулерде Қазақстандағы үкімет-
тік емес ұйымдардың айналысатын негізгі 
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demokratik süreçlerin geliştirilmesini teşvik 
etmektir. Bu çerçevede hükümet, STK’lara 
hibeler sağlamaktadır. Yerel STK’lar dışında, 
Kazakistan’da kayıtlı olarak faaliyet gösteren 
53 uluslararası STK ve 30 yabancı STK bu-
lunmaktadır. Bu örgütlerin temel finansman 
kaynakları çoğunlukla BM, UNICEF, USAID 
gibi kuruluşlar tarafından sağlanmaktadır. 
Genel olarak, yabancı kaynaklı kuruluşların 
%70’i ABD tarafından finanse edilmektedir 
[Sputniknews.kz, 2018]. Günümüzde STK’la-
rın, dünya genelinde, özellikle ABD ve Avust-
ralya gibi ülkelerde etkin bir biçimde faaliyet 
gösterdiği bilinmektedir. Bu durum, her va-
tandaşın sivil toplum ve demokrasinin ge-
liştirilmesinde katkı sağlama imkânına sahip 
olduğunu göstermektedir.

Mevcut durumda, Türkistan eyaletinde 11’i 
sivil toplum fonu ve 165’i kamu derneği ol-
mak üzere toplam 176 STK, aktif olarak faa-
liyet göstermektedir [Turkistan.gov.kz, 2019]. 
Bu dernekler ve kuruluşlar, Türkistan’ın sosyal 
hayatına önemli katkı sağlamaktadır. Türkis-
tan’daki STK’ların %10,7’si cinsiyet eşitliği, 
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‎бағыты мынадай көрсеткіштермен 
– 14%, адам құқығын қорғау – 8%, 
табиғатты қорғау – 15%, мәдени-
ет, білім, ғылымды дамыту – 13%, 
денсаулық сақтау – 13%, әлеуметтік 
қызмет көрсету – 7% және басқа 
қызметтер – 30%-ын құрайды [Тур-
галеева, 2014]. Ал, енді осы көр-
сеткіштерді Түркістан облысының 
мәліметтерімен салыстыратын 
болсақ: гендерлік теңдік – 10,7%, 
адам құқығын қорғау – 11,3%, та-
биғатты қорғау – 3,4%, мәдениет, 
білім, ғылымды қолдау – 11,3%, 
әлеуметтік қызмет көрсету – 35,2% 
және басқа қызметтер – 22,1%-
ын құрайды. Облыстағы ҮЕҰ қы-
зметінен көріп отырғанымыздай, 
әлеуметтік қызмет көрсету саласы 
жоғары көрсеткіштерге ие болып 
отыр. Бұл өңірдегі әлеуметтік мәсе-
лелердің өзекті болып отырғанын 
көрсетеді. Әлеуметтік салада жақ-
сы нәтижеге жетуі үшін үкіметтік 
емес ұйымдар жергілікті және ре-
спубликалық деңгейдегі мемлекет-
тік органдармен тығыз байланыста 
жұмыс істеуі керек. Облыстық ҮЕҰ 
тізімінен байқағанымыз олардың 
көпшілігі ҰОС соғыс ардагерлері, 
әйел кәсіпкерлер ұйымы, мүгедек-
тердің бірлестіктерінен тұрады. Бұл 
бірлестіктер облыстық деңгейде 
қалып отырғандығын дәлелдейді.

Түркістан облысындағы үкіметтік 
емес ұйымдар жергілікті қоғамның 
бірқатар саласына атсалысып ке-
леді. Соның ішінде жаңа құрылып 
жатқан облыстың әлеуметтік мәсе-
лелерін оңтайлы шешілуінде ҮЕҰ 
қызметі зор. Үкіметтік емес ұй-
ымдар биылғы ҚР Президенті сай-
лауында да айтарлықтай қызмет 
атқарды. Еріктілерден құрылған 
тәуелсіз бақылаушылар сайлау ба-
рысында заң бұзушылықтардың 
болмауын қамтамасыз етті.

Қазіргі кезде, облыстағы үкіметтік 
емес ұйымдардың қызметтері әле-
уметтік жобаларды іске асыруда 
айқын көрініс тауып отыр. Соның 
ішінде мемлекеттік бағдарлама-

ТҮРКІСТАННЫҢ 
ОБЛЫС РЕТІНДЕ 
ҚАЙТА ҚАЛЫПТАСА 
БАСТАУЫ ОБЛЫСТАҒЫ 
ҮКІМЕТТІК ЕМЕС 
ҰЙЫМДАРДЫҢ 
ҚЫЗМЕТІНІҢ 
ЖЕТІЛУІНЕ МОЛ 
СЕПТІГІН ТИГІЗЕДІ

YENİ KURULAN 
STK’LAR İSE YAKIN 
ZAMANDA EYALET 
MERKEZİ OLARAK 
BELİRLENEN 
TÜRKİSTAN’IN 
İHTİYAÇLARINI 
KARŞILAYACAK 
PROJELER GELİŞTİRME 
İMKÂNINA SAHİP 
OLACAKTIR

%11,3’ü insan haklarının korunması, 
%3,4’ü doğanın korunması, %11,3’ü 
kültür, eğitim ve bilim, %35,2’si sosyal 
hizmetler ve %22,1’i diğer alanlarda 
çalışmalar yürütmektedir. Bu STK’ların 
faaliyetlerinden görüldüğü üzere sos-
yal hizmetler sektörü, belirtilen alanlar 
içerisinde en büyük paya sahip bulun-
maktadır. Bu durum, Türkistan’daki bir 
kısım sosyal sorunların daha öncelikli 
olduğunu göstermektedir. Sivil top-
lumun geliştirilebilmesi için, STK’lar, 
yerel ve ulusal resmi makamlarla ya-
kın işbirliği içinde çalışmalıdır. Türkis-
tan eyaleti STK listesine bakıldığında, 
bu kuruluşların büyük çoğunluğunun 
‘Büyük Vatanseverlik Savaşı’ gazileri 
tarafından kurulan örgütler, girişimci 
kadın örgütleri ve engelli dernekleri 
olduğu görülmektedir. Ancak bu der-
neklerin çoğu bölgesel düzeyde faali-
yet yürüten STK’lar niteliğindedir.

Türkistan’daki STK’lar, birçok alanda 
yereldeki sivil toplumun kalkınma-
sına önemli katkı sağlamaktadır. Bu 
STK’lar, yakın zamanda eyalet merkezi 
olan Türkistan’ın sosyal sorunlarının 
çözümü konusunda önemli rol oyna-
maktadır. 2019 yılında yapılan cum-
hurbaşkanlığı seçimlerinde de STK’lar 
aktif olarak bu süreçte bulunmuştur 
ve gönüllü olarak bağımsız gözlem-
cilik yaparak olası ihlallerin yaşanma-
masını sağlamıştır.

Hâlihazırda, Türkistan eyaletinde-
ki STK’ların, sosyal projelerin hayata 
geçirilmesinde önemli payı olduğu 
açıkça görülmektedir. Özellikle, dev-
let programları çerçevesinde başla-
tılan çeşitli projeler, bu kuruluşlar ve 
dernekler tarafından yürütülmektedir. 
Örnek vermek gerekirse yakın za-
manda Arıs kasabasındaki askeri de-
polarda yaşanan patlamalarda yerel 
halka ilk yardım ulaştırma ve diğer 
eyaletlerden gönderilen yardımın da-
ğıtılmasında Türkistan STK’ları aktif 
rol üstlenmiştir. Bu örnekler ve genel 
tablo, Türkistan’daki STK’larının ge-
lişmekte olduğunu göstermektedir 
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‎лардың аясындағы әртүрлі жобалар осы 
ұйымдар мен бірлестіктер тарапынан іске 
асырылып жатыр. Бұл облыстағы азамат-
тық қоғам құру институттарының дамып 
келе жатқанын көрсетеді. Сонымен қатар, 
облыстың үкіметтік емес ұйымдары Арыс 
қаласындағы оқ-дәрі қоймаларының жа-
рылуы кезінде тұрғындарға алғашқы көмек 
көрсету, әр облыстардан жеткізілген мате-
риалдық көмектерді бөлу, тарату жұмыста-
рын жүргізуде белсенділік танытты. Сон-
дай-ақ үй-күйсіз қалған жергілікті халықты 
сабырға шақырып, мәмілеге келе бастаған 
осы еріктілердің ұйымдары болды. Бұл об-
лыс көлеміндегі үкіметтік емес ұйымдар-
дың жұмысының нәтижесін көрсете білді 
[Lenta.inform.kz, 2019]. 

Қазіргі кезде Түркістан облысында үкімет-
тік емес ұйымдардың орталықтанды-
рылған базасын кеңейтуге арналған жо-
балар қолға алынуда. Бұл облыс көлемін-
дегі 700-ден аса үкіметтік емес ұйымның 
жұмысын жетілдіруге мүмкіндік береді. 
Сондай-ақ биылғы жылы мемлекеттік әле-
уметтік тапсырысқа 610,2 миллион теңге 
көлеміндегі 138 жоба қарастырылған. Бұл 
жобалардың көпшлігі мүгедектерді қолда-
уға, экология, дін және жастар мәселесіне 
арналып отыр. Сонымен қатар, жемқор-
лықпен күрес және қоғамдық келісімге 
бағытталған жобаларды қолдайды [Qogam.
gov.kz, 2019]. Бұл облыстағы бірлестіктер 
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[Lenta.inform.kz, 2019].

Öte yandan, Türkistan’daki STK’ların bir araya 
getirileceği merkezi veri tabanının genişle-
tilmesine yönelik yeni projeler de geliştiril-
mektedir. Bu planlamanın, eyalet genelindeki 
700’den fazla STK’nın çalışmalarına olumlu 
katkı yapacağı düşünülmektedir. Bunun yanı 
sıra, 2019 yılında devlet sosyal programları 
kapsamında 610,2 milyon tenge tutarındaki 
138 projenin başlatılması da planlanmaktadır. 
Söz konusu projelerin büyük kısmı, engellile-
re yardım, çevre, din ve gençlere destek alan-
larında yoğunlaşmaktadır. Söz konusu proje-
ler dahilinde ayrıca, yolsuzlukla mücadele ve 
sosyal uyum çalışmalarının da desteklenmesi 
hedeflenmektedir [Qogam.gov.kz, 2019]. Bu 
durum, eyaletteki STK’ların ve kamu kuru-
luşlarının yeni projeleri hayata geçirmelerini 
sağlayacaktır. Ancak, Türkistan eyaletinde sa-
dece 3 STK, STK’lara yönelik devlet prim des-
teği listesine alınmıştır [Qogam.gov.kz, 2019]. 
Bu durum, Türkistan eyaletindeki kamu kuru-
luşlarının faaliyetlerinin eyalet içerisinde sı-
nırlı kaldığını göstermektedir. Çünkü Çimkent 
şehrinin özel devlet statüsü kazanması, çok 
sayıda (eski bölgesel) STK’nın faaliyet alanı-
nı daraltmıştır. Yeni kurulan STK’lar ise yakın 
zamanda eyalet merkezi olarak belirlenen 
Türkistan’ın ihtiyaçlarını karşılayacak projeler 
geliştirme imkânına sahip olacaktır. Bunun 
bir sonucu olarak, Türkistan’daki STK’lar, yeni 
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‎мен қоғамдық ұйымдардың жаңа 
жобаларды іске асыруына мүмкін-
діктер береді. Алайда, мемлекет 
тарапынан ҮЕҰ-ға арналған сый-
лықақы алу тізімінде Түркістан об-
лысының тек 3 қана үкіметтік емес 
ұйым ұсыныс берген [Qogam.gov.
kz, 2019]. Бұл өңірдегі қоғамдық 
ұйымдардың қызметінің облыс 
көлемімен шектеліп отырғандығын 
көрсетеді. Себебі, Шымкент қала-
сының арнайы мемлекеттік статус 
алуы көптеген (бұрынғы облыстық) 
үкіметтік емес ұйымдардың қыз-
метін шектеп тастады. Ал, қазіргі 
жаңадан құрылып отырған үкімет-
тік емес ұйымдар жаңа облыстың 
жаңа талаптарына сай жобаларды 
орындайтын болады. Нәтижесінде 
облыстағы азаматтық қоғам құру 
институттарының деңгейі жаңа 
дейгейге көтерілетін болады. 

Қорытындылай келе, Түркістан 
облысындағы үкіметтік емес ұй-
ымдары Қазақстанның барлық ай-
мақтарындағы қоғамдық ұйымдар 
сияқты өз жұмыстарын атқарып 
келеді. Түркістанның облыс ретін-
де қайта қалыптаса бастауы облы-
стағы үкіметтік емес ұйымдардың 
қызметінің жетілуіне мол септігін 
тигізеді. Сондай-ақ, қоғамдық ұй-
ымдардың әлеуметтік жобалар-
ды орындауда сапаның артуы-
на жаңа талаптар қалыптасатын 
болады. Бұл облыстағы үкіметтік 
емес ұйымдардың алдында жаңа 
міндеттерді қойып отыр. Яғни об-
лыс төңірегіндегі мәдени және 
әлеуметтік өзгерістер осы қоғам-
дық ұйымдар арқылы жүргізілетін 
болады. Бұл жергілікті ортада қа-
лыптасып қалған стереотиптерді 
жойып, бюрократиялық қатына-
старды азайтуға жағдай жасайды. 
Түркістан облысындағы қоғамдық 
ұйымдарды жетілдіруде республи-
калық және халықаралық қоғам-
дық ұйымдармен тығыз қарым-қа-
тынас орнатуы маңызды тәжірибе 
болып табылады. Соған сәйкес 
облыстық ұйымдар жан-жақты да-
мудың жолын қарастыруы қажет. 

DEVLETİN 
EKONOMİK OLARAK 
SOSYAL SEKTÖRE 
VERDİĞİ DESTEĞİ, 
SİYASİ İSTİKRARIN 
GARANTİSİ OLARAK 
KABUL EDEBİLİRİZ

МЕМЛЕКЕТТІҢ 
ЭКОНОМИКАНЫҢ 
ӘЛЕУМЕТІК 
СЕКТОРЫН 
ҚОЛДАУЫ САЯСИ 
ТҰРАҚТЫЛЫҚТЫҢ 
КЕПІЛІ БОЛЫП 
ТАБЫЛАДЫ

bir düzeye yükselmiş olacaktır. 

Sonuç olarak, Türkistan eyaletindeki 
STK’lar, Kazakistan’ın tüm bölgele-
rindeki kamu kuruluşları gibi kendi 
alanında çalışmalar yürütmektedir. 
Türkistan’ın eyalet olarak yeniden 
kuruluyor olması, eyaletteki STK’ların 
gelişimini teşvik etmektedir. Ayrıca, 
kamu kuruluşlarının sosyal projeleri 
hayata geçirmesi hususunda niteli-
ğin artırılması için yeni imkânlar su-
nulmaktadır. Bu yeni tablo, eyaletteki 
STK’lar için yeni hedeflerin oluşturul-
masını da tetiklemektedir. Önümüz-
deki dönemde söz konusu kuruluşlar, 
Türkistan eyaletinin kültürel ve sosyal 
gelişiminde öncü rol üstlenecektir.
Bu durum, yerelde eski alışkanlıkların 
ortadan kaldırılmasına ve bürokratik 
engellerin azaltılmasına katkı sağla-
yacaktır. Ulusal ve uluslararası STK’lar 
ile yakın işbirliği içinde çalışmak, Tür-
kistan eyaletindeki kamu kuruluşları-
nın geliştirilmesi açısından da önemli 
bir tecrübe olacaktır. Bu bağlamda, 
Türkistan eyaletindeki STK’lar, kap-
samlı kalkınma yollarını göz önünde 
bulundurmanın yanı sıra yerel yetkili-
lerden ve iş dünyası temsilcilerinden 
destek sağlamaya çalışmalıdır. Dev-
letin ekonomik olarak sosyal sektöre 
verdiği desteği, siyasi istikrarın ga-
rantisi olarak kabul edebiliriz.
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ISLAMIC STUDIES CONTINUE 
TO DEVELOP

ИСЛАМСКИЕ ИССЛЕДО-
ВАНИЯ ПРОДОЛЖАЮТ 
РАЗВИВАТЬСЯ

С 1 по 6 октября 2019 г. в Стамбуле состо-
ялся III Форум ученых Содружества Неза-
висимых Государств (СНГ) на тему «Ислам-
ская интеллектуальная мысль в странах 
СНГ: прошлое, настоящее и путь вперед» 
[IIIT, 2019]. Форум был организован со-
вместно азербайджанским обществен-
ным объединением «Идрак» и Между-
народным институтом исламской мысли 
(IIIT). Основными целями «Идрак» являют-
ся содействие межкультурному и межре-
лигиозному диалогу и борьба с террориз-
мом и экстремизмом, а также организация 
конференций, симпозиумов, тренингов и 
научно-практических встреч, соответству-
ющих этим целям [IDRAK, 2017]. IIIT с 1981 
года специализируется на предоставлении 
платформы для мусульманских мыслите-
лей, ученых и практиков в области гума-
нитарных и социальных наук [IIIT, n.d.]. На 
форуме рассматривались актуальные во-
просы исламского образования, теологии, 
права, политики, экономики, философии, 
этики, культуры и литературы, а также кон-
кретные проблемы мусульман стран СНГ. 
Такие встречи дают возможность позна-
комиться с опытом разных стран не только 
в области теории, но и по ряду практиче-
ских вопросов, таких как трансформация 
систем образования и методов научных 
исследований в области религии.

Последние десятилетия были неодно-
значными и в некоторой степени решаю-
щими для религиозной жизни мусульман 

On October 1-6, 2019, the III Forum of Com-
monwealth of Independent States (CIS) 
Scholars on “Islamic Intellectual Thought in 
the CIS Countries: Past, Present and the Way 
Forward” was held in Istanbul [IIIT, 2019]. 
The forum was jointly organized by Azerbai-
jan Public Association ‘Idrak’ and the Inter-
national Institute of Islamic Thought (IIIT). 
The main goals of the “Idrak” are to promote 
intercultural and interreligious dialogue and 
counter terrorism and extremism, as well as 
organize conferences, symposia, trainings, 
and scientific and practical meetings that are 
consistent with these goals [IDRAK, 2017]. 
The IIIT has specialized in providing a plat-
form for Muslim thinkers, scientists and prac-
titioners in the field of humanities and social 
sciences since 1981 [IIIT, n.d.]. The forum has 
been dealt with current issues of Islamic ed-
ucation, theology, law, politics, economics, 
philosophy, ethics, culture and literature, as 
well as specific problems of Muslims of the 
CIS countries. Such meetings provide an op-
portunity to be acquainted with the expe-
rience of different countries not only in the 
field of theory but also in a number of prac-
tical issues, such as the transformation of 
educational systems and scientific research 
methods in the field of religion. 

Recent decades have been ambiguous and 
to some extent crucial for the religious life 
of Muslims around the world, including the 
former Soviet space. On the one hand, there 
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‎was a change in ideology and a way 
out of the shadowy space of beliefs, 
formerly driven by the dominant ide-
ology into a very limited niche. On 
the other hand, unexpected, some-
times extremely aggressive activities 
in the international arena of various 
religious organizations and groups 
caused a state of shock and subse-
quent negative perception in many 
societies and regions of the world. 
It was a period of severe trials for Is-
lam and Muslims but also for theolo-
gians and religious scholars who felt 
the need to revise and rethink many 
principles that seemed previously un-
shakable.

The content of expert presentations 
has yet to be comprehended after 
the release of the printed version 
of the forum materials. However, I 
would like to draw attention to the 
huge variety of structures of the aca-
demic space associated with Islam in 
the CIS countries, whose representa-
tives took part in the forum.

In 2010, under the auspices of the 
Russian Fund for the Support of Is-
lamic Culture, Science and Education 
and the Al-Wasatiyyah International 
Center in Kuwait, the Al-Wasatiyyah 
Research and Education Center was 
established in Moscow. The purpose 
of this organization is to change the 
consciousness of Muslims, free it from 
the stereotypes of the medieval past 
and transfer values and principles of 
Islam into the context of modernity, 
reject all forms of extremism in the 
society, promote harmonious and 
good-neighborly coexistence with 
representatives of other religions 
and worldviews. Experts of the Rus-
sian Center Al-Wasatiyyah translate a 
number of works by famous Islamic 
scholars from Arabic to Russian and 
publish, organize educational work in 
various regions of Russia to explain 

НА ФОРУМЕ 
РАССМАТРИВАЛИСЬ 
АКТУАЛЬНЫЕ 
ВОПРОСЫ 
ИСЛАМСКОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ, 
ТЕОЛОГИИ, ПРАВА, 
ПОЛИТИКИ, 
ЭКОНОМИКИ, 
ФИЛОСОФИИ, 
ЭТИКИ, КУЛЬТУРЫ И 
ЛИТЕРАТУРЫ

THE FORUM 
DISCUSSED CURRENT 
ISSUES OF ISLAMIC 
EDUCATION AND 
THEOLOGY, LAW 
AND POLITICS, 
ECONOMICS, 
PHILOSOPHY AND 
ETHICS, CULTURE AND 
LITERATURE

всего мира, в том числе на пост-
советском пространстве. С одной 
стороны, произошли изменения 
в идеологии и выход из теневого 
пространства верований, которые 
раньше были вытеснены домини-
рующей идеологией в очень огра-
ниченную нишу. С другой стороны, 
неожиданные, порой чрезвычайно 
агрессивные действия на междуна-
родной арене различных религи-
озных организаций и групп вызва-
ли состояние шока и последующее 
негативное восприятие во многих 
обществах и регионах мира. Это 
был период серьезных испытаний 
для ислама и мусульман, а также 
для богословов и религиозных уче-
ных, которые чувствовали необхо-
димость пересмотреть и переос-
мыслить многие принципы, кото-
рые казались ранее незыблемыми.

Содержание выступлений участ-
ников еще предстоит осмыслить 
после выхода печатной версии ма-
териалов форума. Однако хотелось 
бы обратить внимание на значи-
тельное разнообразие академиче-
ских структур, связанных с исламом 
в странах СНГ, представители кото-
рых приняли участие в форуме.

В 2010 году в Москве под эгидой 
Российского фонда поддержки ис-
ламской культуры, науки и обра-
зования и Международного цен-
тра «Аль-Васатия» в Кувейте был 
создан Научно-образовательный 
центр «Аль-Васатия». Цель этой ор-
ганизации - изменить сознание му-
сульман, освободить его от стере-
отипов средневекового прошлого 
и перенести ценности и принципы 
ислама в контекст современности, 
дать отпор всем формам экстре-
мизма в обществе, пропагандиро-
вать гармоничные и добрососед-
ские отношения, сосуществование 
с представителями других религий 
и мировоззрений. Эксперты Рус-
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the principle of moderation in the Qur’an, 
and conduct advanced training courses for 
teachers of Muslim educational institutions, 
imams, preachers, and Muslim journalists 
[Al-Wasatiya, 2013]. 

As a non-governmental foundation, the Mos-
cow Islamic Institute (MII) was established 
under the Spiritual Administration of Mus-
lims of the European part of Russia, in 1999. 
The MII provides secondary vocational edu-
cation and higher professional education, as 
well as postgraduate programs such as train-
ing courses, advanced training courses and 
training of trainers.  Two years ago, the Bol-
gar Islamic Academy (BIA) was established as 
a new generation university, located in the 
city of Bolgar near the Tatarstan capital. It can 
be recalled that the state of the Turkic-speak-
ing Bulgarian tribes was part of the Islamic 
caliphate from the 10th to the 15th century, 

ского центра «Аль-Васатия» переводят с 
арабского на русский язык и публикуют 
работы известных исламских ученых, ор-
ганизуют просветительскую работу в раз-
личных регионах России, чтобы объяснить 
принцип умеренности в Коране, и прово-
дят курсы повышения квалификации для 
преподавателей мусульманских учебных 
заведений, имамов, проповедников и му-
сульманских журналистов [Аль-Васатия, 
2013].

В качестве неправительственного фонда в 
1999 году при Духовном управлении му-
сульман европейской части России был 
создан Московский исламский институт 
(МИИ). Институт обеспечивает среднее 
профессиональное и высшее професси-
ональное образование, а также програм-
мы последипломного обучения, такие как 
учебные курсы, курсы повышения квали-
фикации и подготовка инструкторов. Как 
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‎when it was conquered because of 
the Mongol invasion. Nevertheless, 
it was considered the northernmost 
point of the spread of Islam [Histor-
ical document, 2017]. 

Mintimer Shaimiev, the first president 
of Tatarstan, decided to revive the an-
cient city: he created a special fund, 
attracted investments, and developed 
a project. The key objects of the Bol-
gar State Historical and Architectur-
al Museum-Reserve were the White 
Mosque, the restored khanaka build-
ing - a kind of hotel for stopping wan-
dering Muslim dervishes, and the Is-
lamic Academy [mir24, 2019]. The BIA 
was conceived as the highest level of 
religious education, where Muslims 
from all over the Russian Federation 
can obtain a master’s and doctoral 
degree in Islamic studies. Among the 
main tasks originally set for this edu-
cational institution were:

-providing opportunity for Mus-
lims of Russian Federation to re-
ceive high-quality Islamic educa-
tion (in Arabic) in their homeland;

-protection of Muslims of Russian 
Federation from foreign religious 
influence;

- development of traditions in the 
field of Islamic theology that exist-
ed on the territory of Russia in pre-
vious periods of its history.

Muslims of the CIS countries, in par-
ticular Kyrgyzstan, also have the op-
portunity to study at the BIA.

Other post-Soviet states also have 
not lost interest in the study of Islam; 
moreover, new structures and initia-
tives are emerging there to expand 
the scope and boundaries of Islam-
ic studies. Therefore, in September 
2015, in the city of Ostrog (Ukraine), 
a center for Islamic studies at the 

ПОСЛЕДНИЕ 
ДЕСЯТИЛЕТИЯ БЫЛИ 
НЕОДНОЗНАЧНЫМИ 
И В НЕКОТОРОЙ 
СТЕПЕНИ 
РЕШАЮЩИМИ ДЛЯ 
РЕЛИГИОЗНОЙ 
ЖИЗНИ МУСУЛЬМАН 
ВСЕГО МИРА, В 
ТОМ ЧИСЛЕ НА 
ПОСТСОВЕТСКОМ 
ПРОСТРАНСТВЕ 

RECENT DECADES 
HAVE BEEN 
AMBIGUOUS AND 
TO SOME EXTENT 
CRUCIAL FOR THE 
RELIGIOUS LIFE OF 
MUSLIMS AROUND 
THE WORLD, 
INCLUDING THE 
FORMER SOVIET SPACE

университет нового поколения 
два года тому назад была основа-
на Болгарская исламская академия 
(БИА), расположенная в городе 
Болгар недалеко от столицы Татар-
стана. Как известно, государство 
тюркоязычных булгарских племен 
было частью исламского халифата с 
10 по 15 век, но затем было завое-
вано монголами. Тем не менее, оно 
считалось самой северной точкой 
распространения ислама [Истори-
ческий документ, 2017].

Первый президент Татарстана 
Минтимер Шаймиев предложил 
возродить древний город: он со-
здал специальный фонд, привлек 
инвестиции и разработал проект. 
Ключевыми объектами Болгарско-
го государственного историко-ар-
хитектурного музея-заповедника 
стали Белая Мечеть, отреставри-
рованное здание ханаки - своего 
рода средневековой гостиницы 
для странствующих мусульманских 
дервишей и Исламская академия 
[mir24, 2019]. БИА была задумана 
как учреждение высшего уровня 
религиозного образования, где му-
сульмане Российской Федерации 
могут получить степени магистра 
и доктора наук по исламоведению. 
Среди основных задач, изначально 
поставленных перед этим учебным 
заведением, были:

- предоставление возможности 
мусульманам Российской Феде-
рации получать качественное ис-
ламское образование (на араб-
ском языке) у себя на родине;

-защита мусульман Российской 
Федерации от зарубежного ре-
лигиозного влияния;

- развитие традиций в области 
исламской теологии, существо-
вавших на территории России в 
предыдущие периоды ее исто-
рии.
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National University of Ostrog Academy was 
established. The main goal of the Center 
is to study the Islamic heritage of Western 
Ukraine, especially in relation to the local Ta-
tar Muslim communities that have existed for 
more than 500 years. One of the other priori-
ty areas of research is the Islamic intellectual 
tradition on Ukrainian lands under the rule 
of the Crimean Khanate, including the study 
of relevant Arabic and Ottoman manuscripts. 
The first step that is currently being taken to 
develop the Center is to create a database of 
accessible materials on the history of Islam in 
Ukraine. The center has already begun to es-
tablish close research ties with the most ad-
vanced Islamic research institutes in Ukraine 
and abroad. One of the most important 
projects is the translation and publication 
of primary sources of Islam in the Ukrainian 
language, including both sacred texts and 
post-classic and modern works [The National 
University of Ostrog Academy, n.d.]. 

Мусульмане стран СНГ, в частности Кыргы-
зстана, также имеют возможность учиться 
в БИА.

Другие постсоветские государства также 
не потеряли интерес к изучению ислама; 
кроме того, там появляются новые струк-
туры и инициативы, расширяющие мас-
штабы и границы изучения ислама. Так, в 
сентябре 2015 года в городе Острог (Укра-
ина) был создан Центр исламских иссле-
дований при Национальном университе-
те Острожская академия. Основная цель 
Центра - изучение исламского наследия 
Западной Украины, особенно в отноше-
нии местных татарских мусульманских об-
щин, которые существуют более 500 лет. 
Одним из других приоритетных направ-
лений исследований является исламская 
интеллектуальная традиция на украинских 
землях под властью Крымского ханства, 
в том числе изучение соответствующих 
арабских и османских рукописей. Первым 
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шагом, который в настоящее время дела-
ется для развития Центра, является созда-
ние базы данных доступных материалов 
по истории ислама в Украине. Центр уже 
начал налаживать тесные исследователь-
ские связи с самыми передовыми ислам-
скими исследовательскими институтами в 
Украине и за рубежом. Одним из наибо-
лее важных проектов является перевод и 
публикация первоисточников ислама на 
украинском языке, включая как священ-
ные тексты, так и постклассические и со-
временные произведения [Национальный 
университет Острожская академия, б.д.].

На форуме также присутствовали пред-
ставители Центра сравнительных иссле-
дований цивилизаций при Ягеллонском 
университете в Кракове. Это единственное 
междисциплинарное образовательное 
учреждение в Польше, которое предла-
гает академические программы по четы-
рем основным цивилизациям современ-
ного мира, а также углубленные научные 
исследования в области религиоведения 

oa.edu.ua

Representatives of the Center for Compar-
ative Studies of Civilizations at the Jagiello-
nian University in Krakow also attended the 
forum. It is the only interdisciplinary educa-
tional institution in Poland that provides aca-
demic programs in the four main civilizations 
of the modern world, as well as in-depth sci-
entific research in the field of religious stud-
ies. [Jagiellonian University, n.d.] As it turned 
out, during various periods of history, the lo-
cal Muslim Tatar community, which officially 
entered the sphere of the Muftiyat of Crimea 
until 1918, contributed to the intellectual life 
of Poland, and representatives of the Muslim 
intelligentsia participated in the formation of 
the Polish elite.

Thus, the IIIT forum in Istanbul demonstrat-
ed the presence of a significant number of 
serious academic and educational structures 
and researchers in post-Soviet countries 
who are concerned about the history and 
modern fate of Islam, its scientific and cul-
tural achievements, its attitude and the atti-
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КЛЮЧЕВЫМИ 
ОБЪЕКТАМИ 
БОЛГАРСКОГО 
ГОСУДАРСТВЕННОГО 
ИСТОРИКО-
АРХИТЕКТУРНОГО 
МУЗЕЯ-ЗАПОВЕД-
НИКА СТАЛИ 
БЕЛАЯ МЕЧЕТЬ, 
ОТРЕСТАВРИРОВАН-
НОЕ ЗДАНИЕ 
ХАНАКИ И 
ИСЛАМСКАЯ 
АКАДЕМИЯ 

THE KEY OBJECTS OF 
THE BOLGAR STATE 
HISTORICAL AND 
ARCHITECTURAL 
MUSEUM-RESERVE 
WERE THE WHITE 
MOSQUE, THE 
RESTORED KHANAKA 
BUILDING, AND THE 
ISLAMIC ACADEMY

[Ягеллонский университет, б.д.]. 
Как выяснилось, в разные периоды 
истории местная мусульманская 
татарская община, которая до 1918 
года официально входила в сфе-
ру муфтията Крыма, внесла свой 
вклад в интеллектуальную жизнь 
Польши и представителей мусуль-
манской интеллигенции и участво-
вала в формировании польской 
элиты.

Таким образом, форум IIIT в Стам-
буле продемонстрировал наличие 
значительного числа серьезных 
академических и образовательных 
структур и исследователей в пост-
советских странах, которых волну-
ют история и современная судьба 
ислама, его научные и культурные 
достижения, его отношение к миру 
и отношение остального мира к 
нему. Повышение интеллектуаль-
ного уровня современных мусуль-
ман, умеренность, разнообразие, 
понимание собеседников являют-
ся неизбежными и необходимыми 
условиями жизни в 21 веке. Вряд 
ли можно назвать эти истины но-
выми, но ничего лучшего пока не 
придумано.
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They are not completely new truths, 
but nothing better has yet been in-
vented.
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THE IIIT FORUM IN ISTANBUL DEMONSTRATED THE 
PRESENCE OF A SIGNIFICANT NUMBER OF SERIOUS 
ACADEMIC AND EDUCATIONAL STRUCTURES AND 
RESEARCHERS WHO ARE CONCERNED ABOUT THE 
HISTORY AND MODERN FATE OF ISLAM

ФОРУМ IIIT В СТАМБУЛЕ 
ПРОДЕМОНСТРИРОВАЛ НАЛИЧИЕ 
ЗНАЧИТЕЛЬНОГО ЧИСЛА СЕРЬЕЗНЫХ 
АКАДЕМИЧЕСКИХ И ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ 
СТРУКТУР И ИССЛЕДОВАТЕЛЕЙ В 
ПОСТСОВЕТСКИХ СТРАНАХ, КОТОРЫХ 
ВОЛНУЮТ ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННАЯ 
СУДЬБА ИСЛАМА
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‎EXPLAINING DEMOGRAPHICS 
OF KARAGANDY 
AGGLOMERATION

ДЕМОГРАФИЯ 
КАРАГАНДИНСКОЙ 
АГЛОМЕРАЦИИ

Согласно последним демографи-
ческим данным, опубликованным 
Комитетом по статистике Мини-
стерства национальной экономи-
ки Казахстана, к 1 июля 2019 года 
население страны достигло 18 507 
942 человек, что на 0,61% боль-
ше, чем было в начале года. Из 
семнадцати регионов Казахстана 
только пять показали снижение 
численности населения в течение 
первых семи месяцев 2019 года, а 
в остальных наблюдался рост насе-
ления. В целом, в шести регионах 
Казахстана наблюдается тенденция 
к снижению демографических по-
казателей, что не соответствует об-
щенациональной динамике демо-
графического роста. Одним из этих 
регионов является Карагандинская 
область, наряду с Восточно-Казах-
станской, Костанайской, Павлодар-
ской, Акмолинской и Северо-Ка-
захстанской.

В то же время среди вышеперечис-
ленных областей Карагандинскую 
область можно рассматривать как 
особый случай с точки зрения ге-
ографии и демографии. Будучи 
крупнейшим регионом по площа-
ди (427 982 кв. км), она также явля-
ется единственной областью Казах-

According to the latest demographic 
data published by the Statistics Com-
mittee of the Kazakh Ministry of Na-
tional Economy, by July 1, 2019, the 
population of Kazakhstan reached 
18,507,942 people, which is 0.61% 
higher than at the beginning of the 
year. Out of 17 regions of the country, 
only five experienced a population 
decline during the first seven months 
of 2019, while the rest recorded a 
population growth. Overall, there 
are six regions of Kazakhstan that 
tend to have declining demograph-
ic trends, which is contrary to the 
nationwide pattern of demographic 
growth. The Karagandy region is one 
of them, along with the East Kazakh-
stan, Kostanay, Pavlodar, Akmola, and 
North Kazakhstan regions.

At the same time, among the above-
mentioned regions, the Karagandy 
region can be considered as a special 
case in terms of geography and de-
mography. Being the largest region in 
terms of land area (427,982 sq. km), it 
is also the only region of Kazakhstan 
without any international borders. 
It has the highest share of the ur-
ban population of 79.6% (1,096,819 
people), while overall in Kazakhstan 
the urbanization rate is only 58.3% 

‎
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ЕВРАЗИЙСКИЙ НАУЧНО-
ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ ИНСТИТУТ,
СТАРШИЙ НАУЧНЫЙ СОТРУДНИК 

ГОРОД КАРАГАНДА 
С ОКРУЖАЮЩЕЙ 
ЕГО АГЛОМЕРАЦИЕЙ 
ДЕМОНСТРИРУЕТ 
ПРИЗНАКИ 
РАЗВОРОТА 
ТЕНДЕНЦИИ 
УМЕРЕННОГО РОСТА, 
НАЧАВШЕЙСЯ В 
СЕРЕДИНЕ 2000-Х 
ГОДОВ

THE CITY OF 
KARAGANDY WITH 
ITS SURROUNDING 
AGGLOMERATION 
HAS SHOWN SIGNS 
OF THE REVERSAL 
OF ITS MODERATE 
GROWTH TREND 
THAT BEGAN IN MID-
2000S
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Рисунок 1. Карта Карагандинской агломерации и 
прилегающих районов

Figure 1. Map of Karagandy metro area and surrounding 
districts

Source: Prepared by the author based on maps from 
Citypopulation.de

Источник: подготовлено автором на основе карт из 
Citypopulation.de

[World Bank, 2017]. One of the factors ex-
plaining the high rate of urbanization in the 
region is that most of its territory, except for 
the northern part, is not suitable for common 
types of agricultural activities due to harsh 
continental climate and small amount of pre-
cipitation, which do not exceed 300 mm per 
year [Statistics Committee, 2004].

However, one of the facts that make the Kara-
gandy region highly important in terms of 
demographics is the agglomeration around 
the city of Karagandy. Unlike other large ur-
ban areas, which are basically one large sin-
gle city surrounded by rural communities, it 
is a large urban agglomeration consisting of 
several urban settlements, including the city 

стана, не имеющей каких-либо междуна-
родных границ. В ней самая высокая доля 
городского населения – 79,6% (1 096 819 
человек), тогда как в целом по Казахста-
ну уровень урбанизации составляет всего 
58,3% [Всемирный банк, 2017]. Одним из 
факторов, объясняющих высокий уровень 
урбанизации в области, является то, что 
большая часть ее территории, за исключе-
нием северных районов, не подходит для 
обычных видов сельскохозяйственной де-
ятельности из-за сурового континенталь-
ного климата и небольшого количества 
осадков, уровень которых не превышает 
300 мм в год [Комитет по статистике, 2004].

Однако одним из обстоятельств, делаю-
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важной с точки зрения демографии, явля-
ется агломерация вокруг города Караган-
ды. В отличие от других крупных городских 
районов, которые в основном представля-
ют собой один большой город, окружен-
ный сельскими поселениями, это крупная 
городская агломерация, состоящая из не-
скольких городских поселений, таких как 
сам город Караганда (497 906 человек), Те-
миртау (186 216), Шахтинск (57 162 челове-
ка), Сарань (52 008 человек), Абай (28 365) 
и другие небольшие населенные пункты, 
расположенные в непосредственной бли-
зости. Общая численность населения агло-
мерации составляет более 820 тыс. чело-
век, что составляет почти 60% населения 

 КАРАГАНДА ЯВЛЯЕТСЯ 
ЕДИНСТВЕННЫМ КРУПНЫМ ГОРОДСКИМ 

ЦЕНТРОМ, КОТОРЫЙ НЕ ВОССТАНОВИЛ 
ЧИСЛЕННОСТЬ СВОЕГО НАСЕЛЕНИЯ, 
ЗАФИКСИРОВАННОГО ДО ТОГО, КАК 

КАЗАХСТАН СТАЛ НЕЗАВИСИМЫМ

 KARAGANDY IS THE ONLY LARGE 
URBAN AREA THAT HAS NOT RECOVERED 

ITS DEMOGRAPHIC SIZE IT HAD BEFORE 
KAZAKHSTAN BECAME INDEPENDENT

of Karagandy itself (497,906 people), Temir-
tau (186,216), Shakhtinsk (57,162 people), 
Saran (52,008 people), Abay (28,365) and 
other smaller settlements in close vicinity. 
The combined population of the agglomer-
ation is over 820,000 people, which is near-
ly 60% of the region’s population. However, 
since recently the city of Karagandy with its 
surrounding agglomeration has shown signs 
of the reversal of its moderate growth trend 
that began in mid-2000s. Thus, the 2019 sta-
tistics registered the first population decline 
in the Karagandy city since 2003. After two 
years of staying above a symbolic thresh-
old of 500,000 people in 2017 and 2018, it 
dropped again below that level to 497,906 
people by the beginning of 2019. The de-
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области. Однако город Караганда с окру-
жающей его агломерацией с недавних 
пор демонстрирует признаки разворота 
тенденции умеренного роста, начавшейся 
в середине 2000-х годов. Так, например, 
статистика 2019 года зарегистрировала 
первое сокращение численности населе-
ния города Караганды с 2003 года. После 
двух лет пребывания выше символиче-
ского порога в 500 тыс. человек в 2017 и 
2018 годах к началу 2019 года оно снова 
упало ниже этого уровня до 497 906 чело-
век. Демографические показатели в окру-
жающих городских поселениях следовали 

mographics of the surrounding urban set-
tlements followed a similar trend with the 
growth rates approaching 0%. It is notewor-
thy to mention that the recent demographic 
cycle of the city of Karagandy nearly matched 
the current demographic growth of Kazakh-
stan that began in 2003 [UN, 2013].

The Karagandy agglomeration shows even 
more unusual demographic dynamics in 
larger timeframes. Interestingly, Karagandy 
is the only large urban center that has not 
recovered its demographic size it had before 
Kazakhstan became independent. Despite 
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приближающимися к 0%. Следует отме-
тить, что недавний демографический цикл 
города Караганды почти совпал с текущим 
демографическим ростом Казахстана, ко-
торый начался в 2003 году [ООН, 2013].

Карагандинская агломерация демонстри-
рует еще более необычную демографи-
ческую динамику на более протяженных 
временных отрезках. Интересно отметить, 
что Караганда является единственным 
крупным городским центром, который 
не восстановил численность своего на-
селения, зафиксированного до того, как 
Казахстан стал независимым. Несмотря на 
средний ежегодный прирост населения в 
размере 0,67% в течение более десяти лет, 
численность населения Карагандинской 
агломерации все еще меньше, чем в 1989 
и даже в 1979 году. Другими словами, ди-
намика численности населения городской 
агломерации вокруг Караганды сильно от-
личалась от общей динамики городского 
населения в Казахстане. В большинстве 
крупных городских районов наблюдал-
ся значительный рост населения даже во 
время общенациональных демографиче-
ских спадов в силу миграции из сельских 
районов страны. Сравнивая 1989 год с 2019 
годом, мы можем отметить, что некото-
рые крупные агломерации и города резко 
выросли в плане численности населения. 
Например, население Алматы удвоилось с 
1989 года. Агломерация вокруг Шымкента 

Таблица 1. Сравнение демографических изменений 
в основных мегаполисах и городах Казахстана между 
1979 и 2019 гг.

Table 1. Comparison of the population change in major 
metropolitan areas and urban centers of Kazakhstan 
between 1979 and 2019.

Источники: Комитет по статистике (2019); 
Сitypopulation.de (2019)

Sources: Statistics Committee (2019); Citypopulation.de 
(2019)

1979 1989 1999 2009 2019
Karagandy metro area 
Агломерация Караганды

977 385 943 008 770 567 767 311 821 657

Nur-Sultan (city) 
Нур-Султан

228 481 276 003 326 939 605 254 1 078 384

Almaty (city) 
Алматы

956 817 1 071 927 1 128 989 1 361 877 1 854 656

Shymkent 
Шымкент

318 407 380 091 419 640 602 344 1 009 086

Aktobe 
Актобе

190 276 252 978 281 807 390 953 487 994

the average 0.67% annual population growth 
during more than a decade, the population 
of the Karagandy agglomeration is still small-
er than it was in 1989 and even 1979. In other 
words, the population dynamics of the urban 
area around Karagandy was very different 
from the general urban demographics in Ka-
zakhstan. Most of the large urban areas have 
experienced a significant population growth 
even during nationwide demographic down-
turns due to migration from the country’s 
rural areas. Comparing 1989 with 2019, we 
can note that some of the major agglomer-
ations and cities increased their population 
dramatically. For instance, the population of 
Almaty doubled since 1989. The agglomera-
tion around Shymkent tripled, and the pop-
ulation size of the capital city of Nur-Sultan 
increased almost by a factor of five.

The demographic trend of the Karagandy ag-
glomeration is not limited to its metro area 
and extends to the nearby districts. In gen-
eral, when counting the population of the 
cities inside the Karagandy agglomeration 
jointly with the corresponding districts they 
are located in, we can note that throughout 
most of the period since 1979 the entire area 
adjacent to the agglomeration had extreme-
ly negative demographic dynamics. This is 
especially true for the Bukhar-Zhyrau and 
Abay districts that surround all the elements 
of the agglomeration. The two districts have 
lost 195,628 people, which is more than any 
other of all 175 administrative districts of Ka-
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НА ПРОТЯЖЕНИИ 
БОЛЬШЕЙ ЧАСТИ 
ПЕРИОДА С 
1979 ГОДА ВСЯ 
ТЕРРИТОРИЯ, 
ПРИЛЕГАЮЩАЯ К 
АГЛОМЕРАЦИИ, 
ИМЕЛА КРАЙНЕ 
НЕГАТИВНУЮ 
ДЕМОГРАФИЧЕСКУЮ 
ДИНАМИКУ

THROUGHOUT MOST 
OF THE PERIOD SINCE 
1979 THE ENTIRE 
AREA ADJACENT TO 
THE AGGLOMERATION 
HAD EXTREMELY 
NEGATIVE 
DEMOGRAPHIC 
DYNAMICS

утроилась, а численность населения 
столицы Нур-Султана увеличилась 
почти в пять раз.

Демографическая тенденция Кара-
гандинской агломерации не огра-
ничивается пределами городской 
местности и распространяется на 
близлежащие районы. В целом, 
если считать население городов 
внутри Карагандинской агломера-
ции вместе с соответствующими 
районами, в которых они располо-
жены, можно отметить, что на про-
тяжении большей части периода с 
1979 года вся территория, прилега-
ющая к агломерации, имела крайне 
негативную демографическую ди-
намику. Это в первую очередь отно-
сится к Бухар-Жыраускому и Абай-
скому районам, в которых располо-
жены все элементы агломерации. С 
1989 по 2019 годы суммарное насе-
ление этих двух районов снизилось 
на 195 628 человек, что больше, 
чем в любом другом из всех 175 
административных районов Казах-
стана. В целом, убыль населения в 
Бухар-Жырауском, Абайском и Оса-
каровском районах была намного 
больше, чем в среднем по стране, и 
именно эти районы зачастую нахо-
дились в самом конце списка райо-
нов по этому показателю.

Одним из факторов, объясняющих 
медленный демографический рост 
Карагандинской агломерации, явля-
ется низкая доля сельского населе-
ния в его ближайших окрестностях. 
Как уже упоминалось, в Караган-
динской области очень низкая доля 
сельского населения – около 20%. 
В трех районах, Осакаровском, Бу-
хар-Жырауском и Абайском, сово-
купная доля сельского населения 
по отношению к общей численно-
сти их населения никогда не пре-
вышала 15% с 1989 года, тогда как 
общенациональная доля сельского 
населения во все периоды была 
по крайней мере в три раза выше. 

zakhstan during 1989 and 2019. In 
general, the population decline in the 
Bukhar-Zhyrau, Abay and Osakarov 
districts was far above the country’s 
average, and they often were at the 
extreme bottom of the district level 
ranking.

One of the factors that explain the 
slow demographic growth of the 
Karagandy agglomeration is the low 
share of the rural population in its 
immediate surroundings. As it was 
mentioned earlier, the Karagandy re-
gion has a very low share of the ru-
ral population – around 20%. In the 
three districts, Osakarov, Bukhar-Zhy-
rau and Abay, the combined share of 
the rural population relative to the 
total population of the area never 
exceeded 15% since 1989, where-
as the nationwide share of the rural 
population at all periods was at least 
three times higher. At the same time, 
we can note that there was nothing 
unusual in the change of the rural 
population in the three above-men-
tioned districts. For instance, during 
2009-2019, the rural population of 
the three districts dropped by near-
ly 7%, which is similar to the rural 
population decrease in the neigh-
boring Pavlodar region and slightly 
slower than in the Kostanay and East 
Kazakhstan regions that have very 
similar general demographic fea-
tures. This fact suggests that the rate 
at which the rural population moves 
to the cities around the Karagandy 
agglomeration has been similar to 
those of other regions of northern 
and eastern Kazakhstan. However, 
due to a very low share of the rural 
population compared to other re-
gions, the elements of the Karagandy 
agglomeration do not have the nec-
essary migrant inflow from the near-
by rural areas to grow on.

Yet another reason explaining the slow 
growth of the Karagandy agglomer-
ation might be the nearby presence 



GÜNCEL 49

‎

miro.medium.com

В то же время можно отметить, что в из-
менении численности сельского населения 
в трех вышеупомянутых районах не было 
ничего необычного. Например, в течение 
2009-2019 годов сельское население трех 
районов сократилось почти на 7%, что 
аналогично сокращению сельского насе-
ления в соседней Павлодарской области и 
немного медленнее, чем в Костанайской и 
Восточно-Казахстанской областях, в кото-
рых наблюдаются очень похожие общие 
демографические характеристики. Этот 
факт свидетельствует о том, что темпы пе-
ремещения сельского населения в города 
вокруг Карагандинской агломерации были 
такими же, как и в других районах север-
ного и восточного Казахстана. Однако из-
за очень низкой доли сельского населе-
ния по сравнению с другими областями 
элементы Карагандинской агломерации 
не имеют необходимого притока мигран-
тов из близлежащих сельских районов для 
своего роста.

Еще одной причиной, объясняющей мед-
ленный рост Карагандинской агломера-

of another (and more powerful) urban cen-
ter of Nur-Sultan. A relatively small distance 
(212 km) to this massive urban area and the 
country’s capital might be a factor that limits 
the growth of the smaller Karagandy urban 
area as the majority of rural migrants from 
the surrounding areas are attracted to the 
capital. We can note that between 1999 and 
2019 the population of Nur-Sultan nearly tri-
pled almost entirely due to internal migration 
from other regions of Kazakhstan. However, 
without necessary data it is extremely difficult 
to single out the share of rural migrants that 
moved to Nur-Sultan instead of Karagandy. 
We also have to admit that economic factors 
such as the industrial specialization of urban 
areas, labor productivity differences, human 
capital and others are the ones that deter-
mine the growth of the cities [Storper, 2008]. 
Moreover, unlike the southern regions of Ka-
zakhstan, the Karagandy agglomeration, as 
well as its surroundings, did not attract very 
much external migrants mainly consisting of 
repatriates during the 1990s and early 2000s 
[UN, 2013].
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ции, может быть присутствие по соседству 
еще одного (и более мощного) городско-
го центра – Нур-Султана. Относительно 
небольшое расстояние (212 км) до этого 
массивного городского центра и столицы 
страны может быть фактором, который 
ограничивает рост небольших городов 
карагандинской агломерации, поскольку 
большинство сельских мигрантов из близ-
лежащих районов привлекает столица. 
Можно отметить, что в период с 1999 по 
2019 годы население города Нур-Султан 
увеличилось приблизительно втрое почти 
полностью за счет внутренней миграции 
из других регионов Казахстана. Однако 
без необходимых данных практически 
невозможно определить долю сельских 
мигрантов, которые переехали в Нур-Сул-
тан вместо Караганды. Мы также должны 
признать, что такие экономические фак-

Within the general demographic framework 
of Kazakhstan characterized by rapid urban-
ization and population growth in big cities 
and large urban areas, the sluggish growth 
of the Karagandy agglomeration is a rather 
unusual and unexpected case. Once a met-
ro area expected to reach a milestone of one 
million people in a couple of decades into the 
21st century, it did not even recover its pop-
ulation size of 1989. Moreover, in 2019, after 
more than a decade of a moderate growth, it 
returns to showing signs of population stag-
nation or even decline. Interestingly, it turns 
out that apart from basic demographic fac-
tors that are similar with the northern and 
eastern parts of Kazakhstan, a very low share 
of the rural population around the Karagan-
dy agglomeration is one of the factors that 
limits the growth of its demographics.
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ОДНИМ ИЗ 
ФАКТОРОВ, 
ОБЪЯСНЯЮЩИХ 
МЕДЛЕННЫЙ 
ДЕМОГРАФИЧЕСКИЙ 
РОСТ 
КАРАГАНДИНСКОЙ 
АГЛОМЕРАЦИИ, 
ЯВЛЯЕТСЯ НИЗКАЯ 
ДОЛЯ СЕЛЬСКОГО 
НАСЕЛЕНИЯ В ЕГО 
БЛИЖАЙШИХ 
ОКРЕСТНОСТЯХ

ONE OF THE FACTORS 
THAT EXPLAIN THE 
SLOW DEMOGRAPHIC 
GROWTH OF THE 
KARAGANDY 
AGGLOMERATION IS 
THE LOW SHARE OF 
RURAL POPULATION 
IN ITS IMMEDIATE 
SURROUNDINGS

торы, как промышленная специа-
лизация городских районов, раз-
личия в производительности труда, 
человеческий капитал и другие, 
являются теми факторами, которые 
определяют рост городов [Стор-
пер, 2008]. Более того, в отличие от 
южных регионов Казахстана, Кара-
гандинская агломерация, а также 
ее окрестности не очень сильно 
привлекали внешних мигрантов, в 
основном состоящих из репатри-
антов, в течение 1990-х и в начале 
2000-х годов [ООН, 2013].

В общих демографических рамках 
Казахстана, характеризующихся 
быстрой урбанизацией и ростом 
населения в крупных городах и 
крупных городских районах, вялый 
рост Карагандинской агломерации 
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является довольно необычным 
и неожиданным явлением. Агло-
мерация, которая по ожиданиям 
должна была достичь отметки в 
миллион человек за пару десяти-
летий в 21-м веке, даже не восста-
новила численность своего насе-
ления 1989 года. Более того, в 2019 
году, после более чем десятилетия 
умеренного роста, она вновь пока-
зывает признаки стагнации насе-
ления или даже убыли. Интересно 
отметить, что помимо основных 
демографических факторов, кото-
рые схожи с северной и восточной 
частями Казахстана, очень низкая 
доля сельского населения вокруг 
Карагандинской агломерации яв-
ляется одним из факторов, ограни-
чивающих рост ее демографиче-
ских показателей.
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‎INDIA-CHINA INFORMAL SUMMIT:
A WAY TO DEEPEN THE DIALOGUE

НЕФОРМАЛЬНЫЙ 
САММИТ ИНДИИ И 
КИТАЯ:ПУТЬ К УГЛУБЛЕ-
НИЮ ДИАЛОГА

The second informal summit be-
tween Chinese President Xi Jinping 
and Indian Prime Minister Narendra 
Modi held in Mamallapuram near 
Chennai in India on October 11-12, 
2019 was marked as an efficient di-
alogue platform to deepen dialogue 
and promote mutual understanding 
between the leaders. Acknowledging 
the progress made since their first 
informal summit in Chinese Wuhan 
in April 2018, this time, the leaders 
focused on bolstering economic ties 
and people-to-people contacts, but 
omitted a range of contentious issues 
between the states. The leaders be-
lieve that through the informal talks 
and their strong personal support 
the parties could reach further prog-
ress in overall Sino-Indian relations.

Among the major results of the Wu-
han-Mamallapuram process could 
be mentioned the improvement of 
economic cooperation. The volume 
of bilateral trade between China and 
India in 2018 reached a new histor-
ical high of $95,54 billion ($84,44 
billion in 2017), yet the trade deficit 
for India increased from $51,72 bil-
lion in 2017 to $57,86 billion in 2018 
[Varma, 2019]. Hence, in order to fur-
ther deepen economic cooperation 
and address India’s claims about the 
growing trade deficit, the leaders de-

Второй неформальный саммит меж-
ду президентом Китая Си Цзиньпи-
ном и премьер-министром Индии 
Нарендрой Моди, прошедший в 
местечке Мамаллапурам возле го-
рода Ченнаи в Индии 11-12 октя-
бря 2019 года, был отмечен как эф-
фективная диалоговая платформа, 
которая способствует углублению 
диалога и достижению взаимопо-
нимания между лидерами. Призна-
вая прогресс, достигнутый со вре-
мени их первого неформального 
саммита в китайском городе Ухань 
в апреле 2018 года, на этот раз ли-
деры сосредоточили внимание на 
укреплении экономических связей 
и контактов между людьми, но обо-
шли ряд спорных вопросов между 
государствами. Лидеры считают, 
что посредством неформальных 
переговоров и их сильной личной 
поддержки стороны могут достичь 
дальнейшего прогресса по всему 
спектру китайско-индийских отно-
шений.

Среди основных результатов 
Ухань-Мамаллапурамского процес-
са можно отметить улучшение эко-
номического сотрудничества. Объ-
ем двусторонней торговли между 
Китаем и Индией в 2018 году достиг 
нового исторического максимума в 
95,54 млрд. долл. (84,44 млрд. долл. 

‎
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cided to establish a High-Level Economic and 
Trade Dialogue mechanism co-chaired by 
Chinese Vice Premier Hu Chunhua and Indi-
an Finance Minister Nirmala Sitharaman. This 
ministerial framework aims to enhance trade 
and commercial relations, achieve a better 
balance in trade, as well as increase mutual 
investments in selected sectors [MEA of In-
dia, 2019]. Besides, during the same days in 
Bangkok, the ministerial meeting of the Chi-
na-led Regional Comprehensive Economic 
Partnership (RCEP) almost finalized the free 
trade pact that provides for new perspectives 
of economic cooperation not only between 
China and India but also with ASEAN coun-
tries plus Japan, South Korea, Australia, and 
New Zealand. For the Chinese side, the RCEP 
will broaden its trade penetration in the In-
do-Pacific region, whereas India has multiple 
concerns with its inclusion in the RCEP. The 
issue is in India’s trade capacity since it has 
a trade deficit with 11 out of 15 RCEP coun-

в 2017 году), однако дефицит торгового 
баланса Индии увеличился с 51,72 млрд. 
долл. в 2017 году до 57,86 млрд. долл. в 
2018 году [Варма, 2019]. Поэтому для даль-
нейшего углубления экономического со-
трудничества и удовлетворения претензий 
Индии по поводу растущего торгового де-
фицита лидеры решили создать механизм 
высокого уровня по экономическому и 
торговому диалогу под сопредседатель-
ством вице-премьера Китая Ху Чуньхуа 
и министра финансов Индии Нирмалы 
Ситхараман. Данная министерская струк-
тура направлена   на укрепление торговых 
и коммерческих отношений, достижение 
лучшего баланса в торговле, а также уве-
личение взаимных инвестиций в опреде-
ленные сектора [МИД Индии, 2019]. Кроме 
того, в те же дни в Бангкоке министерская 
встреча Всестороннего регионального 
экономического партнерства (ВРЭП) под 
руководством Китая практически завер-
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‎tries. In addition, Indian producers 
worry that cutting tariffs on dairy and 
agriculture products will overwhelm 
the Indian market with cheap Chi-
nese imports, as well as impact the 
service sector of India [Singh, 2019]. 
Respectively, the domestic concerns 
of India outweigh Chinese promises 
to balance the trade deficit through 
regional cooperation within the RCEP. 
Therefore, the established bilateral 
high-level mechanism offers hope 
that China’s protectionist policies of 
which India complains will be mit-
igated. Either way, time will show 
either the initiated mechanism will 
reduce the enormous trade gap be-
tween China and India until the next 
informal summit, or the leaders will 
have to continue negotiating without 
proper decisions.

Further, the two leaders agreed to 
designate the year 2020 as the Chi-
na-India year of cultural and peo-
ple-to-people exchanges, and cele-
brate the 70th anniversary of diplo-
matic relations between China and 
India by holding 70 events between 
political parties, cultural and youth 
organizations and militaries, which 
will intensify exchanges at all levels 
[MEA of India, 2019]. In the current 
situation, when tensions between 
China and India have escalated due 
to a number of issues, the reliance on 
the improvement of people-to-peo-
ple contacts will be an effective in-
strument in maintaining a positive 
image of the neighbor, especially tak-
ing into account the negative image 
of China in the Indian mass media.

Meanwhile, in general, the Sino-In-
dian relations are facing a number 
of challenges. Particularly, India’s re-
vocation of Kashmir’s special status 
on August 5, 2019, provoked out-
rage in Pakistan and global worries 
over a fresh armed conflict between 
India and Pakistan. The downgrad-
ing of diplomatic ties between India 
and Pakistan has an impact on India’s 
relations with China as well. At the 

шила работу над договором о 
свободной торговле, который от-
крывает новые перспективы для 
экономического сотрудничества 
не только между Китаем и Индией, 
но и со странами АСЕАН, а также 
Японией, Южной Кореей, Австра-
лией и Новой Зеландией. Если для 
китайской стороны ВРЭП расширит 
распространение торговли на Ин-
до-Тихоокеанский регион, у Индии 
есть много сомнений по повода 
присоединения к ВРЭП. Речь идет 
о торговом потенциале Индии, 
поскольку у нее имеется торговый 
дефицит с 11 из 15 стран РКЭП. К 
тому же, индийские производи-
тели обеспокоены, что снижение 
тарифов на молочную и сельско-
хозяйственную продукцию завалит 
индийский рынок дешевым китай-
ским импортом, а также повлия-
ет на сектор услуг Индии [Сингх, 
2019]. Соответственно внутренние 
проблемы Индии перевешивают 
обещания Китая сбалансировать 
дефицит торгового баланса по-
средством регионального сотруд-
ничества в рамках ВРЭП. Таким 
образом, созданный двусторонний 
механизм высокого уровня дает 
надежду на смягчение протекцио-
нистской политики Китая, на кото-
рую жалуется Индия. В любом слу-
чае время покажет, сможет ли ини-
циированный механизм сократить 
огромный торговый разрыв между 
Китаем и Индией до следующего 
неформального саммита или ли-
дерам придется продолжать вести 
переговоры без принятия надле-
жащих решений.

Более того, два лидера решили 
объявить 2020 год годом китай-
ско-индийских культурных обме-
нов и обменов между людьми, а 
также отметить 70-ю годовщину 
установления дипломатических 
отношений между Китаем и Инди-
ей проведением 70 мероприятий 
с участием политических партий, 
культурных и молодежных орга-

В ПОВЕСТКЕ ДНЯ 
ОТСУТСТВОВАЛ 
ВОПРОС О ГРАНИЦЕ, 
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ДИАЛОГА

THE BORDER ISSUE 
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ATING THE INFOR-
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MISSING FROM THE 
AGENDA



GÜNCEL 55

‎

same time, notwithstanding the China-Paki-
stan “all-weather” partnership and Pakistani 
Prime Minister Imran Khan’s visit to Beijing 
just a day before Xi Jinping’s departure to 
India, Xi and Modi somehow managed to 
reach a tentative understanding on Kashmir. 
If in Beijing President Xi reiterated China’s 
support to Pakistan on Kashmir, in Chennai 
Xi declared a bilateral character of the issue 
that should be resolved between India and 
Pakistan peacefully [Joshi, 2019]. In his turn, 
Modi confirmed that the revocation of Kash-
mir’s autonomy does not change the status 
quo on the Sino-Indian border, which was 
the primary concern of Beijing. Apart from 
that, a week before the informal summit, the 
first foreign minister-level meeting of the 
Quadrilateral Security Dialogue, also known 
as ‘Quad’, comprising India, Japan, Australia, 
and the United States, was held on the side-
lines of the UN General Assembly in New 
York. Even though the meeting presented a 
“significant elevation of level” for advancing 
cooperation in the Indo-Pacific region [Eco-
nomic Times, 2019], it was far from producing 
any substantive results, yet it could lead to 
broader tensions underlying the China-India 

thewire.in 

‎ низаций и военных, что будет способство-
вать активизации обменов на всех уровнях 
[МИД Индии, 2019]. В нынешней ситуации, 
когда напряженность в отношениях между 
Китаем и Индией обострилась из-за ряда 
проблем, упор на улучшение контактов 
между людьми станет эффективным ин-
струментом поддержания позитивного 
имиджа соседа, особенно с учетом нега-
тивного имиджа Китая в индийских СМИ.

Тем временем, китайско-индийские отно-
шения в целом наталкиваются на ряд вы-
зовов. В частности, аннулирование Индией 
особого статуса Кашмира 5 августа 2019 
года вызвало возмущение в Пакистане и 
глобальные опасения по поводу нового 
вооруженного конфликта между Индией и 
Пакистаном. Ухудшение дипломатических 
связей между Индией и Пакистаном влияет 
также и на отношения Индии с Китаем. В то 
же время, несмотря на «всепогодное» ки-
тайско-пакистанское партнерство и визит 
премьер-министра Пакистана Имран Хана 
в Пекин за день до отъезда Си Цзиньпи-
на в Индию, Си и Моди каким-то образом 
сумели прийти к предварительному по-
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‎relationship [Panda, 2019]. Moreover, 
from Chennai, President Xi headed to 
Nepal, a state that has traditionally 
been in the orbit of Indian interests, 
albeit in its current regional affairs 
demonstrates a geopolitical shift to-
ward China.

On top of this, the border issue that 
was the very reason for initiating the 
informal dialogue after the Doklam 
standoff, during which Chinese and 
Indian troops faced off each other for 
72 days in the summer of 2017, was 
missing from the agenda and discus-
sions this time. Probably, understand-
ing the complexity of the border issue 
and given the current situation with 
Kashmir, the leaders decided to focus 
on effective instruments of interac-
tion between the states. Therefore, 
the deepening of economic cooper-
ation and people-to-people contacts 
was chosen as a top priority engage-
ment between the two Asian giants.

Nevertheless, it should be remem-
bered that both China and India are 
keen to develop Asian multilateral-
ism, and their bilateral engagement is 
ongoing in the context of their aspi-
rations to play a major role in regional 
affairs. Therefore, while acknowledg-
ing the importance of each other in 
developing and maintaining the rise 
of Asia, both leaders have different 
instruments and capacity. As a result, 
the recent informal summit between 
the two Asian leaders has shown the 
course of bilateral relations in a pos-
itive light, evading, however, a range 
of contentious issues.

ниманию по Кашмиру. Если в Пе-
кине президент Си вновь заявил о 
поддержке Пакистана в отношении 
Кашмира, то в Ченнаи Си объявил 
о двустороннем характере вопро-
са, который должен быть решен 
между Индией и Пакистаном мир-
ным путем [Джоши, 2019]. Моди, в 
свою очередь, подтвердил, что от-
зыв автономии Кашмира не меняет 
статус-кво на китайско-индийской 
границе, что больше всего беспо-
коило Пекин. Кроме того, за неделю 
до неформального саммита в кулу-
арах Генеральной Ассамблеи ООН 
в Нью-Йорке состоялась первая 
встреча на уровне министров ино-
странных дел Четырехстороннего 
диалога по вопросам безопасно-
сти, также известного как «Quad», 
который включает Индию, Япо-
нию, Австралию и США. Несмотря 
на то, что совещание представляло 
собой «значительное повышение 
уровня» в деле развития сотруд-
ничества в Индо-Тихоокеанском 
регионе [Economic Times, 2019], 
оно отнюдь не принесло каких-ли-
бо существенных результатов, но в 
то же время это может привести к 
усилению напряженности, лежа-
щей в основе отношений Китая и 
Индии [Панда, 2019]. К тому же, из 
Ченнаи президент Си направился в 
Непал – государство, традиционно 
находившееся в орбите индийских 
интересов, но которое в своей ны-
нешней региональной политике 
демонстрирует геополитический 
сдвиг в сторону Китая.

В довершение ко всему, на этот раз 
в повестке дня и обсуждениях от-
сутствовал вопрос о границе, ко-
торый и стал основной причиной 
создания формата неформального 
диалога после противостояния в 
Докламе, когда в течение 72 дней 
летом 2017 года китайские и ин-
дийские войска стояли друг про-
тив друга. Вероятно, понимая всю 
сложность пограничного вопроса 
и ввиду сложившейся ситуации с 
Кашмиром, лидеры решили сосре-
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ЛЮДЬМИ
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доточиться на эффективных инструментах 
взаимодействия между государствами. По-
этому первоочередной задачей взаимо-
отношений двух азиатских гигантов было 
выбрано углубление экономического со-
трудничества и контактов между людьми.

Тем не менее, следует помнить, что и Китай, 
и Индия заинтересованы в развитии азиат-
ского мультилатерализма, и их двусторон-
нее взаимодействие осуществляется в кон-
тексте их стремлений играть ведущую роль 
в региональных делах. Поэтому оба лиде-
ра, признавая важность друг друга в раз-
витии и поддержании подъема Азии, име-
ют разные инструменты и возможности. 
В результате прошедший неформальный 
саммит двух азиатских лидеров показал 
в позитивном свете направление двусто-
ронних отношений, уклонившись, однако, 
от ряда спорных вопросов.
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EU-JAPAN PARTNERSHIP: 
WHAT TO EXPECT?

ПАРТНЕРСТВО 
МЕЖДУ ЕС И ЯПОНИЕЙ: 
ЧЕГО ОЖИДАТЬ?

В конце сентября 2019 года Ев-
ропейский Союз (ЕС) и Япония 
подписали инфраструктурное со-
глашение для координации своих 
транспортных, энергетических и 
цифровых проектов, связывающих 
Европу и Азию [DW, 2019]. Согла-
шение, подписанное премьер-ми-
нистром Японии Синдзо Абэ и пре-
зидентом Европейской комиссии 
Жан-Клодом Юнкером, формали-
зует участие Японии в новой стра-
тегии «связности» между ЕС и Ази-
ей, которая будет поддерживаться 
фондом в размере примерно 60 
млрд. евро (Reuters, 2018). Страте-
гия «связности» ЕС была опублико-
вана в сентябре 2018 года и при-
нята Европейским советом в октя-
бре 2018 года: это попытка Европы 
сформулировать свой ответ на ки-
тайскую инициативу «Пояс и путь» 
(ИПП). Этот союз между третьей 
по величине экономикой мира и 
ЕС может стать серьезным конку-
рентом ИПП. В этом контексте для 
Центральной Азии и Казахстана это 
может открыть новые возможно-
сти, но также увеличить риски. Что-
бы оценить ситуацию, необходимо 
понять, какие задачи ставит перед 
собой ЕС в рамках своей стратегии, 
и проанализировать действия Япо-
нии.

At the end of September 2019, the Eu-
ropean Union (EU) and Japan signed 
an infrastructure deal to coordinate 
their transport, energy and digital 
projects linking Europe and Asia [DW, 
2019]. The accord, signed by Japa-
nese Prime Minister Shinzo Abe and 
President of the European Commis-
sion Jean-Claude Juncker, formalizes 
Japan’s involvement in a new EU-Asia 
“connectivity” strategy that is set to 
be backed by an approximately €60 
billion fund [Reuters, 2018]. The EU’s 
“connectivity” strategy was published 
in September 2018 and adopted by 
the European Council in October 
2018: this is Europe’s attempt to for-
mulate a response to the Chinese Belt 
and Road Initiative (BRI). This alliance 
between the world’s third-largest 
economy and the EU can become a 
serious competitor to the BRI. In this 
context, for Central Asia and Kazakh-
stan, it can open up new opportuni-
ties, but also increase risks. To assess 
the situation, it is necessary to under-
stand what tasks the EU sets for itself 
as part of its strategy and analyze the 
actions of Japan.

The EU strategy is based on three pil-
lars. First, “connectivity” projects have 
to be economically, environmentally 
and socially sustainable in the long 
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‎term. Second, the EU will connect with Asia by 
transport, digital and energy links, and peo-
ple-to-people networks. Third, “connectivity” 
must be rules-based and transparent. The 
strategy can be seen as a new attempt aimed 
at transforming Eurasia through regulations 
and standard setting, and Central Asia will be 
one of the regions where this new approach 
will be actively implemented.

It should be noted that in the early 1990s, af-
ter the collapse of the USSR, the EU already 
tried to gain direct access to Central Asia 
through its programs: via creating the Trans-
port Corridor–Caucasus–Asia (TRACECA) and 
the Interstate Oil and Gas Transportation to 
Europe (INOGATE) program, as well as the 
TACIS program which provided technical as-
sistance to the CIS to support transition to 
democracy and market economy. Programs 
had different results, but, in fact, they did not 
fully achieve their major goals both in the 
political-economic transition and the trans-

Стратегия ЕС основана на трех столпах. 
Во-первых, проекты «связности» долж-
ны быть экономически, экологически и 
социально устойчивыми в долгосрочной 
перспективе. Во-вторых, соединение ЕС с 
Азией будет налаживаться транспортными, 
цифровыми и энергетическими путями, а 
также сетями между людьми. В-третьих, 
«связность» должна быть основана на за-
конах и прозрачности. Стратегию можно 
рассматривать как новую попытку, направ-
ленную на преобразование Евразии через 
регулирование и установление стандартов, 
и Центральная Азия станет одним из реги-
онов, где этот новый подход будет активно 
применяться.

Следует отметить, что в начале 1990-х го-
дов после распада СССР ЕС уже пытался 
получить прямой доступ к Центральной 
Азии через свои программы: через созда-
ние Транспортного коридора Кавказ-Азия 
(TRACECA) и Межгосударственную про-

680news.com
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‎port-infrastructure field. Obviously, 
the previous EU strategy had a polit-
ical background, so this time the EU 
does not put political reforms at the 
center stage of its new strategy for 
Eurasia.

Now the EU focuses on the trans-
formation that has to be carried out 
through setting and developing com-
pliance standards and good gover-
nance norms. Projects should have to 
be transparent and opinions of peo-
ple affected by them must be heard, 
based on appropriate private consul-
tations [EU, 2018a]. This, for example, 
involves engaging consulting compa-
nies that will evaluate transport-tran-
sit projects and then publish findings 
for general public. Another interest-
ing example is the joint work of the 
EU and China in evaluating the rail-
ways that connect them: in 2018, they 
decided to carry out a joint study to 
identify the missing links and bot-
tlenecks and improve the capacity 
of the hubs, as well as the quality of 
transport services [RailFreight.com, 
2019]. The joint study was continued 
in 2019, but it is not clear when the 
results will be published.

The format that the EU proposes 
today tries to take into account the 
weaknesses of the Chinese initiative. 
China-funded projects are general-
ly less open to local or international 
companies and frequently lack trans-
parency. Furthermore, China typical-
ly provides loans to countries rather 
than direct investments, which can 
result in a debt trap. Sometimes it 
seems that Beijing is not interested in 
the sustainability of projects. More-
over, China tries to obtain state guar-
antees for its loans, thereby removing 
risks for itself: if local authorities do 
not implement a project, it will only 
be their responsibility.

However, one of the weaknesses of 

грамму транспортировки нефти и 
газа в Европу (INOGATE), а также 
программу TACIS, в рамках кото-
рой для поддержки перехода к 
демократии и рыночной экономи-
ке СНГ оказывалась техническая 
помощь. Программы привели к 
разным результатам, но на деле не 
смогли полностью достичь своих 
основных целей как в области по-
литико-экономических преобразо-
ваний, так и в области транспорт-
ной инфраструктуры. Очевидно, 
что предыдущая стратегия ЕС име-
ла политическую подоплеку, поэ-
тому в этот раз ЕС не ставит поли-
тические реформы в центр своей 
новой стратегии для Евразии.

Теперь ЕС сосредоточен на пре-
образованиях, которые должны 
быть осуществлены путем уста-
новления и развития стандартов 
соответствия и норм надлежаще-
го управления. Проекты долж-
ны быть прозрачными, а мнения 
людей, затронутых ими, должны 
быть услышаны на основе соот-
ветствующих частных консульта-
ций [ЕС, 2018a]. Это, к примеру, 
привлечение консалтинговых ком-
паний, которые будут оценивать 
транспортно-транзитные проек-
ты, а затем публиковать результа-
ты для широкой общественности. 
Еще одним интересным примером 
является совместная работа ЕС и 
Китая по оценке железных дорог, 
которые их соединяют: в 2018 году 
они решили провести совместное 
исследование, чтобы выявить не-
достающие звенья и узкие места и 
улучшить пропускную способность 
хабов, а также качество транспорт-
ных услуг [RailFreight.com, 2019]. 
Совместное исследование было 
продолжено в 2019 году, но пока 
не ясно, когда будут опубликованы 
результаты.

ТЕПЕРЬ ЕС 
СОСРЕДОТОЧЕН НА 
ПРЕОБРАЗОВАНИЯХ, 
КОТОРЫЕ 
ДОЛЖНЫ БЫТЬ 
ОСУЩЕСТВЛЕНЫ 
ПУТЕМ 
УСТАНОВЛЕНИЯ 
И РАЗВИТИЯ 
СТАНДАРТОВ 
СООТВЕТСТВИЯ 
И НОРМ 
НАДЛЕЖАЩЕГО 
УПРАВЛЕНИЯ

NOW THE EU 
FOCUSES ON THE 
TRANSFORMATION 
THAT HAS TO BE 
CARRIED OUT 
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GOOD GOVERNANCE 
NORMS
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‎the new EU strategy is the financial 
component. The strategy’s fund in-
cludes an investment framework of 
up to €60 billion in order to guaran-
tee, inter alia, sustainable investment 
in connectivity projects. In addition, 
the EU counts on the private sec-
tor, as well as national, international 
and multilateral financial institutions. 
Some funds can be raised from the 
EU’s external action budget that has 
been increased to €123 billion for 
2021-2027, €10 billion of which will 
go to Asia and the Pacific [EU, 2018b]. 
Therefore, connecting Japan to the 
EU strategy looks like an opportunity 
to increase its financial strength.

In its turn, Japan also tried to balance 
China’s efforts, offering $110 billion 
through its investment initiative [MFA 
of Japan, 2015]. Then, to make its 
own position stronger, Japan start-
ed reinforcing partnerships with the 
United States – through the Trans-Pa-
cific Partnership, as well as Australia 
and India – through the agreement 
on joint investment in third countries 
[Pajon and Saint-Mezard, 2018], as 
well as via strengthening coopera-
tion with the same countries in the 
military field. All these actions were 
aimed at countering China in the 
Asia-Pacific region. Simultaneously, 
as part of the development of rela-
tions with Eurasian countries, Japan 
intensified contacts with Central Asia, 
with Prime Minister Shinzo Abe tour-
ing the five countries of the region in 
2015 [Japan Times, 2015]. The Japa-
nese leadership also actively tries to 
develop cooperation with Russia in 
the Far East.

Eventually, Tokyo and Brussels have 
decided to join forces. The alliance 
looks promising because it is unit-
ed not only by the desire to oppose 
China but also by democracy values 
and common infrastructure develop-
ment goals. During the G20 forum 

Формат, который сегодня предла-
гает ЕС, пытается учитывать слабые 
стороны китайской инициативы. 
Финансируемые Китаем проекты, 
как правило, менее открыты для 
местных или международных ком-
паний и зачастую непрозрачны. 
Кроме того, Китай обычно пре-
доставляет странам кредиты, а не 
прямые инвестиции, что может за-
вести их в долговую ловушку. Ино-
гда кажется, что Пекин не заинте-
ресован в устойчивости проектов. 
Более того, Китай пытается полу-
чить государственные гарантии по 
своим кредитам, тем самым устра-
няя риски для себя: если местные 
власти не реализуют проект, ответ-
ственность будет лежать только на 
них.

Однако одной из слабых сторон 
новой стратегии ЕС является фи-
нансовая составляющая. Фонд 
стратегии предусматривает инве-
стиционную программу в размере 
до 60 млрд. евро, чтобы гаранти-
ровать, среди прочего, устойчивые 
инвестиции в проекты по «связно-
сти». Кроме того, ЕС рассчитыва-
ет на частный сектор, а также на 
национальные, международные и 
многосторонние финансовые ин-
ституты. Некоторые средства мо-
гут быть привлечены из бюджета 
ЕС на внешние действия, который 
был увеличен до 123 млрд. евро 
на 2021-2027 годы, из которых 10 
млрд. евро будут потрачены на 
Азиатско-Тихоокеанский регион 
[ЕС, 2018b]. Поэтому присоедине-
ние Японии к стратегии ЕС выгля-
дит как возможность увеличить ее 
финансовый потенциал.

В свою очередь, Япония также 
пыталась сбалансировать уси-
лия Китая, предлагая 110 млрд. 
долл. в рамках своей инвестици-
онной инициативы [МИД Японии, 
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‎in Osaka, Shinzo Abe proposed to approve 
principles that infrastructure projects must 
be transparent and sustainable. These prin-
ciples must apply to debt burdens as well as 
environmental and labor standards.

The actions of the EU and Japan are an at-
tempt to restrain the active steps of China, 
because they are concerned, firstly, by Chi-
na’s growing political influence in Europe and 
Asia-Pacific. Hungary, Greece and now Italy 
are examples of countries where China’s in-
fluence is substantial, causing intra-Europe-
an divisions and blocking EU-level criticism 
of China. Second, both Japan and the EU are 
afraid that the development of relations be-
tween countries with weak democratic insti-
tutions and China in the digital sphere will 
lead to further deterioration of freedoms. For 
instance, the Central Asian governments try 
to develop “sovereign Internet” following the 
example of China, implement digital forms of 

2015]. Затем с целью усилить собствен-
ные позиции Япония начала укреплять 
партнерские отношения с США – через 
Транстихоокеанское партнерство, а так-
же с Австралией и Индией – посредством 
соглашения о совместных инвестициях в 
третьи страны [Пажон и Сен-Мезар, 2018], 
а также путем укрепления сотрудничества 
с этими же странами в военной области. 
Все эти действия были направлены на 
противодействие Китаю в Азиатско-Ти-
хоокеанском регионе. Одновременно в 
рамках развития отношений со странами 
Евразии Япония активизировала контак-
ты с Центральной Азией, а в 2015 году 
премьер-министр Синдзо Абэ совершил 
поездку по пяти странам региона [Japan 
Times, 2015]. Японское руководство также 
активно пытается развивать сотрудниче-
ство с Россией на Дальнем Востоке.

В итоге Токио и Брюссель решили объе-

europedecides.eu
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‎ динить усилия. Альянс выглядит многоо-
бещающе, потому что его объединяет не 
только стремление противостоять Китаю, 
но и демократические ценности, а также 
общие цели в развитии инфраструктуры. 
В ходе форума G20 в Осаке Синдзо Абэ 
предложил утвердить принципы, соглас-
но которым инфраструктурные проекты 
должны быть прозрачными и устойчивы-
ми. Эти принципы должны применяться 
как к долговому бремени, так и к экологи-
ческим и трудовым нормам.

Действия ЕС и Японии являются попыткой 
сдержать активные шаги Китая, потому что 
они обеспокоены, во-первых, растущим 
политическим влиянием Китая в Европе и 
Азиатско-Тихоокеанском регионе. Венгрия, 
Греция, а теперь и Италия – примеры стран, 
в которых влияние Китая значительно, что 
вызывает внутриевропейские разногласия 
и блокирует критику Китая на уровне ЕС. 
Во-вторых, и Япония, и ЕС опасаются, что 

control [Tengrinews, 2019], and collect per-
sonal information of citizens, although at the 
same time they are either careless about pri-
vate data protection or neglect the right of 
citizens to privacy of their data.

Joining forces by Japan and Europe can be 
seen as an important step in countering 
China. The strategy proposes a model for 
“connectivity” and a blueprint for building 
up international support for the values they 
share. As for the countries of Central Asia, it 
is important to have an alternative option for 
the development of infrastructure. Japan and 
the EU will certainly have stricter standards of 
participation and management, but in return 
it will be possible to receive more sustainable 
projects and avoid the risks associated with 
the BRI. On the other hand, the actions of Ja-
pan and the EU have a clear geopolitical con-
text, and direct competition of external play-
ers can present the Central Asian countries 
with a strategic dilemma, and, as a result, 

i1.wp.com
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‎
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disrupt the realization of the transit 
potential of Eurasia.

развитие отношений между стра-
нами со слабыми демократически-
ми институтами и Китаем в цифро-
вой сфере приведет к дальнейше-
му ухудшению свобод. Например, 
правительства стран Центральной 
Азии пытаются развивать «суве-
ренный Интернет» на примере 
Китая, внедрять цифровые формы 
контроля [Tengrinews, 2019] и со-
бирать личную информацию граж-
дан, хотя в то же время они либо не 
заботятся о защите личных данных, 
либо пренебрегают правом граж-
дан на конфиденциальность своих 
данных.

Объединение сил Японии и Ев-
ропы можно рассматривать как 
важный шаг в противодействии 
Китаю. Стратегия предлагает мо-
дель «связности» и план создания 
международной поддержки цен-
ностей, которые они разделяют. В 
свою очередь, для стран Централь-
ной Азии важно, чтобы у них был 
альтернативный вариант развития 
инфраструктуры. Япония и ЕС, без-
условно, будут применять более 
строгие стандарты участия и управ-
ления, но взамен можно получить 
более устойчивые проекты и избе-
жать рисков, связанных с ИПП. С 
другой стороны, действия Японии 
и ЕС имеют четкий геополитиче-
ский контекст, и прямая конкурен-
ция внешних игроков может поста-
вить страны Центральной Азии пе-
ред стратегическим выбором и, как 
следствие, помешать реализации 
транзитного потенциала Евразии.

АЛЬЯНС ВЫГЛЯДИТ 
МНОГООБЕЩАЮЩЕ, 
ПОТОМУ ЧТО ЕГО 
ОБЪЕДИНЯЕТ НЕ 
ТОЛЬКО СТРЕМЛЕНИЕ 
ПРОТИВОСТОЯТЬ 
КИТАЮ, НО И 
ДЕМОКРАТИЧЕСКИЕ 
ЦЕННОСТИ, А 
ТАКЖЕ ОБЩИЕ 
ЦЕЛИ В РАЗВИТИИ 
ИНФРАСТРУКТУРЫ

THE ALLIANCE 
LOOKS PROMISING 
BECAUSE IT IS UNITED 
NOT ONLY BY THE 
DESIRE TO OPPOSE 
CHINA BUT ALSO BY 
DEMOCRACY VALUES 
AND COMMON 
INFRASTRUCTURE 
DEVELOPMENT GOALS
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SHAPING THE FUTURE

ФОРМИРУЯ 
БУДУЩЕЕ

11 сентября текущего года были 
опубликованы результаты Миро-
вого рейтинга университетов 2020, 
информация, придающая некото-
рую стабильность и надежду на то, 
что высшее образование в мире 
по-прежнему существует и даже 
расширяется в глобальной среде, 
с большим или меньшим успехом 
преодолевает кризисные явления 
и влияет на будущее человечества, 
каким бы неопределенным оно ни 
казалось. Пять лучших университе-
тов сохранили свои позиции, разве 
что слегка поменялись местами. 
Оксфорд по-прежнему на первом 
месте, на вторую позицию под-
нялся Калифорнийский технологи-
ческий институт (Caltech), который 
был пятым в прошлом году, сдви-
нув таким образом все следующие 
университеты на одну позицию 
ниже – Кембридж со 2 на 3, Стэн-
фордский университет с 3 на 4, и 
Массачусетский технологический 
институт с 4 на 5 [THE Мировой 
рейтинг университетов, 2019a].

Стабильность и прочное положе-
ние лидеров не означают, что но-
вые университеты не могут попасть 
в мировую элиту. Достаточно по-
смотреть на топ-200 университе-
тов, чтобы обнаружить, что в этой 
группе произошли заметные изме-
нения. При том, что большинство в 
группе составляют американские 
(60, было 63) и британские (28, было 

September 11 this year, the results of 
the World University Rankings 2020 
were published, providing informa-
tion that gives some stability to the 
academic community and the hope 
that higher education in the world is 
still developing in the global environ-
ment, overcomes crisis phenomena 
with more or less success, and af-
fects the future of humanity, howev-
er vague it may seem. The five best 
universities have maintained their po-
sitions, except that they have slightly 
changed places. Oxford is still in first 
place, the California Institute of Tech-
nology (Caltech), which was the fifth 
last year, moved up to the second po-
sition, thus moving all the following 
universities one position lower - Cam-
bridge from 2 to 3, Stanford Universi-
ty from 3 to 4, and Massachusetts In-
stitute of Technology from 4 to 5 [THE 
World University Rankings, 2019a].

Stability and a strong position of 
leaders do not mean that new univer-
sities can’t enter the world elite. Just 
look at the list of the top 200 univer-
sities to find that noticeable changes 
have occurred in this group. Despite 
the fact that most of the groups are 
American (60 universities, a year earli-
er there were 63) and British (28, there 
were 34) higher education institu-
tions, Germany (23), Australia, and the 
Netherlands (both 11), Canada, China 
and Switzerland (each with 7 univer-
sities). The most notable progress is 
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‎being shown by Chinese universities. Thus, 
five Chinese universities that ranked between 
200 and 350 five years ago are now among 
the elite 200, and six others are in the 400 
group [Bothwell, 2019a]. It should be noted 
that in the Times Higher Education ranking, 
each university is evaluated in five categories, 
covering the main tasks of all global excel-
lent universities: Teaching, Research, Research 
Influence, Innovation, and International Out-
look. 

The Ranking system is needed not only for 
universities to compare and determine their 
role, place, directions for further develop-
ment, but also for students and parents to 
choose a university, obtain objective informa-
tion about the quality of teaching, research, 
innovation, and atmosphere in various edu-
cational institutions. For analysts, it provides 
an opportunity to understand and identify 
those factors that most positively affect the 
progress of a particular university and the ed-
ucation system as a whole.

As it turned out, the secrets of success are 
quite diverse. Therefore, quantitative indica-

34) высшие учебные заведения, прочные 
позиции имеют Германия (23), Австралия 
и Нидерланды (11), Канада, Китай и Швей-
цария (7). Самый заметный прогресс де-
монстрируют китайские университеты. 
Пять китайских университетов, которые 
пять лет назад занимали места между 200 
и 350, теперь входят в число 200 элитных, 
и еще шесть вошли в группу 400 [Босвелл, 
2019a]. Следует отметить, что в рейтинге 
Times Higher Education каждый универси-
тет оценивается по пяти категориям, ох-
ватывающим основные задачи всех пре-
стижных университетов мира: обучение, 
исследования, влияние исследований, ин-
новации и международные перспективы.

Система ранжирования нужна не только 
университетам для сравнения и опреде-
ления своей роли, места, направлений 
дальнейшего развития, но и студентам и 
родителям для выбора ВУЗа, получения 
объективной информации о качестве 
преподавания, исследований, инноваций 
и атмосферы в различных учебных заве-
дениях. Аналитикам рейтинг дает возмож-
ность осмыслить и выявить факторы, наи-
более позитивно влияющие на прогресс 
отдельного вуза и системы образования в 
целом.

Как выяснилось, секреты успеха доста-
точно разнообразны. Так, рост позиции 
Caltech объясняется не количественными 
показателями, поскольку это совсем не-
большой университет по мировым мер-
кам, в нем обучается всего 2240 студентов 
и работает 349 преподавателей-исследо-
вателей. Руководство университета суме-
ло сфокусировать свое внимание на самых 
актуальных направлениях: междисципли-
нарность и сотрудничество. Это означает, 
что все члены небольшого коллектива 
могут объединяться в группы для науч-
ных исследований по интересам, скажем, 
биолог, специалист по ИТ и инженер-ме-
ханик собираются в одной лаборатории 
и обеспечивают высочайший уровень 
исследований по выбранному направ-
лению, но именно тому, где университет 
может стать мировым лидером. Между-
народной известностью пользуются Ла-
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‎tors do not explain Caltech’s position 
growth, since it is a very small univer-
sity in terms of world standards; only 
2,240 students are studying there and 
349 teaching researchers work. The 
university leaders were able to focus 
on the most relevant areas: interdisci-
plinarity and cooperation. This means 
that all members of a small team can 
join groups for research on interests, 
for example, a biologist, IT specialist 
and mechanical engineer get togeth-
er in one laboratory and provide the 
highest level of research in selected 
areas, but in those where the univer-
sity can become a world leader. The 
Jet Propulsion Laboratory, Caltech 
Seismological Laboratory, and the 
International Observatory Network 
are internationally renowned. Among 
graduates and professors of the Cal-
ifornia Institute of Technology, there 
are 35 Nobel laureates and winners 
of the 71 US National Medal of Sci-
ence or Technology [Times Higher 
Education, 2019a]. 

Over the past year, Chinese univer-
sities have improved their citation 
indicators, the share of international 
staff, and the share of internation-
al co-authors, thanks to increased 
government funding. For the fourth 
consecutive year, China is the fourth 
most represented nation in the rank-
ing of universities in the world: 81 
institutes compared with 100 British, 
110 Japanese and 172 American.

The Nanyang University of Technol-
ogy in Singapore has also climbed 
three positions thanks to the gener-
ous funding of the Singapore gov-
ernment and innovative efforts to 
develop technologies such as artifi-
cial intelligence, robotics, machine 
learning, 3D printing, and big data 
- these are all areas where Nanyang 
Technical University (NTU) has be-
come a world leader. The knowledge 
gained and the research performed 
are translated into industry or com-

боратория реактивного движения, 
Сейсмологическая лаборатория 
Caltech и Международная сеть об-
серваторий. Среди выпускников и 
преподавателей Калифорнийско-
го технологического института 35 
нобелевских лауреатов, а также 
обладатели 71 Национальной ме-
дали США по науке или технологии 
[Times Higher Education, 2019a]. 

За последний год благодаря уве-
личению государственного финан-
сирования китайские универси-
теты улучшили свои показатели в 
области цитирования, количества 
международного персонала и за-
рубежных соавторов. Четвертый 
год подряд Китай с 81 университе-
том занимает четвертое место по 
количеству представленных вузов 
в мировом рейтинге после Вели-
кобритании – 100, Японии - 110 и 
США – 172. 

Наньянский технологический уни-
верситет (НТУ) в Сингапуре поднял-
ся на три позиции также благодаря 
щедрому финансированию прави-
тельства Сингапура и инновациям 
в области развития таких техноло-
гий, как искусственный интеллект, 
робототехника, машинное обу-
чение, 3D-печать и большие дан-
ные, во всех этих сферах НТУ стал 
мировым лидером. Полученные 
знания и результаты исследований 
применяются в промышленности 
или общественной сфере. По этой 
причине корпорации Rolls-Royce, 
Alibaba, HP и Volvo Buses охотно 
инвестируют исследования НТУ и 
проводят тестовые испытания на 
базе его кампуса [Босвелл, 2019b].

При сравнительно скромном го-
сударственном финансировании 
университетского образования в 
Германии, особенно в сравнении с 
китайскими коллегами, успех силь-
ной группы немецких универси-
тетов, входящих в топ-200, может 
объясняться новой правитель-
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‎munity applications. For this reason, 
Rolls-Royce, Alibaba, HP, and Volvo 
Buses are eager to invest in NTU re-
search and conduct on-campus test-
ing [Bothwell, 2019b].

With relatively modest public funding 
for university education in Germany, 
especially compared to its Chinese 
counterparts, the new government 
program “Strategy of Excellence”, 
which allows attracting internation-
al staff and collaborating more on 
international level, establishing joint 
research centers, can explain the suc-
cess of a strong group of German 
universities, which are among the top 
200. Professional teams were creat-
ed, aimed at analyzing ratings and 
developing improvement strategies, 
which also played an important role 
in increasing the number of research 
grants from the European Union re-
ceived by German universities and 
academics. Also, there is one more 
point that is important. Regardless 
of the subject that interests students, 
they can study their degree in English 
in Germany. LMU Munich, one of the 
country’s oldest universities, affiliated 
with 42 Nobel laureates, pays great 
attention to the natural sciences, 
carrying out world-leading research, 
discoveries and innovations [Times 
Higher Education, 2019b]. 

Danish universities that have experi-
enced annual cuts in funding by 2% 
since 2016 are nevertheless trying 
to attract high-ranking researchers. 
Over the past 10 years, the number of 
international researchers at the Uni-
versity of Copenhagen, for example, 
has increased from 18 to 38%. A con-
tinuing education program for multi-
disciplinary research was also devel-
oped and invested, which spawned 
18 multidisciplinary sustainable de-
velopment projects such as climate 
change and global health, which at-
tracted significant EU funding.

ственной программой «Стратегия 
совершенства», которая позволяет 
привлекать международный пер-
сонал и сотрудничать в большей 
степени на международном уровне 
через совместные исследователь-
ские центры.

Создание стратегических групп, 
нацеленных на анализ рейтингов 
и разработку стратегий совершен-
ствования, сыграло важную роль 
в росте количества исследователь-
ских грантов Европейского Союза, 
полученных немецкими универси-
тетами и академиками. Еще одним 
важным моментом является тот 
факт, что, независимо от предмета, 
который вас интересует, вы може-
те освоить программу на англий-
ском языке. LMU Мюнхен, один из 
старейших университетов страны, 
в штате которого состоят 42 нобе-
левских лауреата, уделяет большое 
внимание естественным наукам, 
проводя исследования, совершая 
открытия и инновации мирового 
масштаба [Times Higher Education, 
2019b]. 

Университеты Дании, которые с 
2016 года сталкиваются с ежегод-
ным сокращением финансирования 
на 2%, тем не менее стараются при-
влекать самых авторитетных науч-
ных сотрудников. За последние 10 
лет число международных исследо-
вателей в университете Копенгаге-
на, например, увеличилось с 18 до 
38 процентов. Была разработана и 
инвестирована программа повы-
шения квалификации в области ме-
ждисциплинарных исследований, в 
результате которой возникло 18 ме-
ждисциплинарных проектов в об-
ласти устойчивого развития, таких 
как изменение климата и глобаль-
ное здоровье, которые финансиро-
вались ЕС.

Среди университетов Казахстана 
Казахский Национальный универ-
ситет имени аль-Фараби и Евразий-
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Among the universities of Kazakhstan, 
Al-Farabi Kazakh National University and L.N. 
Gumilyov Eurasian National University en-
tered the World University Rankings 2020 in 
the group 1001+. Russian higher education is 
represented by 25 universities, among which, 
naturally, the leader is Lomonosov Moscow 
State University (189th place), as well as the 
Moscow Institute of Physics and Technolo-
gy (in the group 201–250), Higher School of 
Economics (251–300) [THE World University 
Rankings, 2019b]. Low positions of Kazakh-
stani universities are probably because in our 
country higher education is predominantly 
massive, while universities that occupy the 
highest positions in the ranking are mainly 
elitist in nature. It is clear that massiveness 
threatens the quality of higher education, 
while the reduction of grants at universities 
limits social justice and the possibility of so-
cial or economic development.

What conclusions can be drawn from the suc-
cess stories of world leaders in higher edu-
cation? First of all, education requires invest-
ment, in a variety of forms, whether public 
funding or grants from organizations or indi-
viduals; in any case, to expect high and quick 
results, as the example of China shows, we 
can only after a deliberate “infusion of financ-
es” into the group of the most promising uni-
versities in the country, which will allow them 
to focus on key areas and parameters of edu-
cational activity. This is possible, of course, if 
the country sets the goal of developing high-
er education as a priority.

ский Национальный университет имени 
Л.Н.Гумилева вошли в Мировой рейтинг 
университетов 2020 в группу 1001+. Рос-
сийское высшее образование представ-
лено 25 университетами, среди которых, 
естественно, лидирует Московский Госу-
дарственный Университет имени М.Ломо-
носова  (189 место), а также Московский 
физико-технический институт (в группе 
201–250), Высшая Школа Экономики (251–
300) [THE World University Rankings, 2019b]. 
Низкие позиции казахстанских универси-
тетов, вероятно, объясняются тем, что в 
нашей стране высшее образование пре-
имущественно массовое, а университеты, 
занимающие самые высокие позиции в 
рейтинге, носят в основном элитарный 
характер. Ясно, что массовость негативно 
влияет на качество высшего образования, 
однако сокращение грантов в универси-
тетах ограничивает социальную справед-
ливость и возможность социального или 
экономического развития.

Какие выводы можно сделать из историй 
успеха мировых лидеров высшего обра-
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ОБРАЗОВАНИЕ 
ТРЕБУЕТ 
ИНВЕСТИРОВАНИЯ, 
В САМЫХ РАЗНЫХ 
ФОРМАХ, БУДЬ ТО 
ГОСУДАРСТВЕННОЕ 
ФИНАНСИРОВАНИЕ 
ИЛИ ГРАНТЫ 
ОРГАНИЗАЦИЙ, ИЛИ 
ЧАСТНЫХ ЛИЦ

EDUCATION 
REQUIRES 
INVESTMENT, IN A 
VARIETY OF FORMS, 
WHETHER PUBLIC 
FUNDING OR GRANTS 
FROM ORGANIZA-
TIONS OR 
INDIVIDUALSзования? Прежде всего, образо-

вание требует инвестирования, в 
самых разных формах, будь то госу-
дарственное финансирование или 
гранты организаций, или частных 
лиц, в любом случае рассчитывать 
на высокие и быстрые результа-
ты, как показывает пример Китая, 
можно только после целенаправ-
ленного «вливания финансов» в 
группу наиболее перспективных 
университетов в стране, что позво-
лит им сосредоточить свои усилия 
на ключевых направлениях и пара-
метрах образовательной деятель-
ности. Это в том случае, конечно, 
если страна ставит перед собой за-
дачу развития высшего образова-
ния в качестве приоритетной.
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ÇİN’İN BORÇLANDIRMA 
STRATEJİSİ VE ORTA ASYA

ҚЫТАЙДЫҢ ҚАРЫЗ 
БЕРУ СТРАТЕГИЯСЫ 
ЖӘНЕ ОРТАЛЫҚ АЗИЯ

Son 30 yıldır, ekonomik olarak hızlı 
bir yükseliş trendine sahip olan Çin, 
bugün dünyanın en fazla dış borcu 
olan ülkelerinden biri olmasının yanı 
sıra, aynı zamanda en büyük kreditör-
lerden de biri haline gelmiştir. Örne-
ğin, Çin Devlet Döviz İdaresi’nin resmi 
verilerine göre, 2018’in sonu itibariyle 
Çin’in toplam dış borcu 1,965 trilyon 
dolarla 2017’ye göre %12 artış gös-
termiştir. Bu rakam, Çin’in GSYİH’nın 
%14.4’üne denk gelmektedir [gov.cn, 
2019]. 2019 Haziran ayı sonu itibariy-
le ise, Çin’in toplam dış borcu 1,998 
trilyon dolara ulaşmıştır [safe.gov.
cn, 2019]. Çin, bu kadar borçlanan 
bir ülke olmasına rağmen, dünyanın 
birçok ülkesine, özellikle az gelişmiş 
ya da gelişmekte olan ülkelere kredi 
sağlamaktadır. 

Aslında Çin’in yurtdışına ilk kredi kul-
landırması, dönemin jeopolitik ve je-
ostratejik bakışı gereği 1954 yılında 
Arnavutluk’a verdiği 50 milyon ruble 
(yaklaşık 12,5 milyon dolar) tutarın-
daki kredi ile başlamıştır. Çin, özellik-
le, reform ve dışa açılım sürecinden 
sonra dış ülkelere kredi sağlamayı bir 
strateji düzeyinde kullanarak bölgesel 
ve küresel ekonomik etkisini artırma-

Соңғы 30 жыл бойы экономикалық 
тұрғыдан күшейген Қытай қазіргі 
таңда әлемдегі ең көп сыртқы қа-
рызы бар елдердің бірі болумен қа-
тар, ірі несие берушілердің де бірі-
не айналды. Мәселен, Қытай мем-
лекеттік валюталық реттеу басқар-
масының ресми мәліметтеріне 
сәйкес, 2018 жылдың соңында 
Қытайдың жалпы сыртқы қарызы 
1,965 трлн. долларды құрап, 2017 
жылмен салыстырғанда 12%-ға 
артқан. Бұл көрсеткіш Қытай ЖІӨ-
нің 14,4%-на сәйкес келеді [gov.cn, 
2019]. Ал, 2019 жылдың маусым ай-
ының соңындағы жағдай бойынша 
Қытайдың жалпы сыртқы қарызы 
1,998 трлн. долларға жетті [saf.gov.
cn, 2019]. Қытай осыншалық қары-
зданған мемлекет болғанына қара-
мастан, әлемнің көптеген елдеріне, 
әсіресе, дамымаған немесе да-
мушы елдерге несие беріп келеді.

Нақтап айтқанда Қытайдың шетел-
дегі алғашқы несиесі сол кездегі 
геосаяси және геостратегиялық қа-
жеттілікке байланысты 1954 жылы 
Албанияға 50 млн. рубль (шамамен 
12,5 млн. доллар) қарыз беруімен 
басталған болатын. Қытай, әсіресе, 
реформа жасау және сыртқа есік 
ашу үдерісінен кейін шет елдер-

OMIRBEK HANAYI

AVRASYA ARAŞTIRMA ENSTİTÜSÜ,
UZMAN ARAŞTIRMACI

ЕУРАЗИЯ ҒЫЛЫМИ-ЗЕРТТЕУ 
ИНСТИТУТЫ, АҒА ҒЫЛЫМИ 
ҚЫЗМЕТКЕР

ҚЫТАЙ, ӘСІРЕСЕ, 
РЕФОРМА ЖАСАУ 
ЖӘНЕ СЫРТҚА ЕСІК 
АШУ ҮДЕРІСІНЕН 
КЕЙІН ШЕТ ЕЛДЕРГЕ 
НЕСИЕ БЕРУДІ 
СТРАТЕГИЯ РЕТІНДЕ 
ҚОЛДАНУ АРҚЫЛЫ 
ӨЗІНІҢ АЙМАҚТЫҚ 
ЖӘНЕ ЖАҺАНДЫҚ 
ЭКОНОМИКАЛЫҚ 
ЫҚПАЛЫН 
АРТТЫРУҒА 
ТЫРЫСЫП КЕЛЕДІ

ÇİN, ÖZELLİKLE, 
REFORM VE DIŞA 
AÇILIM SÜRECİNDEN 
SONRA DIŞ ÜLKELERE 
KREDİ SAĞLAMAYI 
BİR STRATEJİ 
DÜZEYİNDE KULLA-
NARAK BÖLGESEL VE 
KÜRESEL EKONOMİK 
ETKİSİNİ ARTIRMAYA 
ÇALIŞMAKTADIR
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‎ya çalışmaktadır. Bu çerçevede sürdürülen 
uluslararası kredi politikalarında Afrika ve La-
tin Amerika ülkeleri, Çin’e en çok borçlanan 
bölgeler olarak öne çıkmaktadır. ABD’deki Jo-
hns Hopkins Üniversitesi’nin araştırmalarına 
göre, 2000-2017 yılları arasında Çin, Afrika’ya 
toplamda 143 milyar dolar kredi sağlamıştır 
[SAIS-CARI, 2019]. Boston Üniversitesi tara-
fından yapılan araştırmalara göre de Latin 
Amerika ülkeleri 2005-2018 yılları arasında 
Çin’den toplam 140 milyar dolar kredi kullan-
mıştır [Boston University, 2019].

Çeşitli işbirliği anlaşmaları ve mekanizmaları 
kapsamında ülkelere büyük miktarlarda kre-
di vermekten çekinmeyen Pekin yönetimi, 
2013’te gündeme getirdiği “Kuşak ve Yol” 
girişimi çerçevesinde de birçok ülkeyle kısa, 
orta ve uzun vadeli kredi anlaşmaları imzala-
mıştır. Ayrıca, Haziran 2017’den itibaren Çin 
hükümetinin kararıyla Çin Kalkınma Bankası 
(CDB) bünyesinde toplam miktarı 250 milyar 
yuan (yaklaşık 35,3 milyar dolar) tutarındaki 
“Kuşak ve Yol” özel kredi fonu oluşturulmuş-
tur [MOFCOM, 2017]. Son birkaç yılda CDB 
başta olmak üzere Çin kamu bankalarının 
yurtdışına yönelik kredilerinde hızlı bir artış 
olduğu bilinmektedir. Örneğin, 2010-2017 

ге несие беруді стратегия ретінде қолдану 
арқылы өзінің аймақтық және жаһандық 
экономикалық ықпалын арттыруға тыры-
сып келеді. Бұл тұрғыда Қытайдың халықа-
ралық несие саясатының шырмауына ілік-
кен Африка және Латын Америка елдері 
Қытайға ең көп қарызданған аймақтар 
болып табылады. АҚШ-тың Жонс Хопкинс 
университетінің зерттеуі бойынша, Қытай 
2000-2017 жылдар аралығында Африкаға 
жалпы сомасы 143 млрд. доллар несие бер-
ген [SAIS-CARI, 2019]. Ал, Бостон универси-
теті жүргізген зерттеулерге қарағанда, 2005-
2018 жылдар аралығында Латын Америка 
елдері Қытайдан жалпы 140 млрд. доллар 
несие алған. [Boston University, 2019].

Түрлі ынтымақтастық келісімдері мен тетік-
тері арқылы шет елдерге үлкен көлемде 
несие беруден тартынбайтын ресми Пекин, 
2013 жылы жолға қойған «Белдеу және 
жол» бастамасы аясында да көптеген ел-
дермен қысқа, орта және ұзақ мерзімді 
несиелік келісімдерге қол қойды. Сонымен 
қатар, 2017 жылы маусым айынан бастап 
Қытай үкіметінің арнайы қарарымен Қы-
тай Даму банкі (CDB) жалпы құны 250 млрд. 
юанды (шамамен 35,3 млрд. доллар) құрай-
тын «Белдеу және жол» арнайы несиелік 
қорын құрды [MOFCOM, 2017]. Соңғы бір-

sd�c.org
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‎yılları arasında Çin’in kamu banka-
ları tarafından dış ülkelere sağlanan 
toplam 630 milyar doların, 200 milyar 
dolardan fazlası, sadece 2015-2017 
yılları arasında “Kuşak ve Yol” girişi-
mi kapsamında kullandırılmıştır [CN 
Gold, 2019].

Batılı araştırmacılar tarafından da 
“borçlandırma stratejisi” olarak ta-
nımlanmaya başlanan Çin’in yurtdışı 
kredi uygulamaları, günümüzde Pe-
kin yönetiminin jeostratejik ve jeoe-
konomik politikalarının en fazla eleş-
tirilen boyutlarından biridir [Parker 
ve Chefitz, 2018]. Çünkü Çin’in dış 
ülkelere verdiği kredi miktarının ka-
yıt altına alınan resmi rakamlardan 
daha fazla olması, hatta bazı ülkelerin 
aldığı Çin kredisinin o ülkelerin öde-
me gücünü aşma riskleri, dünya ge-
nelinde dikkat çekmektedir. Örneğin, 
Almanya’nın Kiel Dünya Ekonomisi 
Enstitüsü’nün (IfW Kiel) araştırmala-
rına göre, 2000’lerin başında dış ül-
kelerin Çin’e borcu toplam 500 milyar 
dolar olarak dünya GSYİH’nın yakla-
şık %1’ine denk geliyorken, 2017’de 
bu rakam 10 kat artarak 5 trilyon 
dolara ulaşmış ve dünya GSYİH’nın 
yaklaşık %6’sına ulaşmıştır [IfW Kiel, 
2019]. Günümüzde dünyanın 150’den 
fazla ülkesini borçlandıran Çin, kredi-
sinin faizi ve geri ödeme yükümlülük-
leri dikkate alındığında, bu ülkenin 
borçlandırma stratejisinin borçlanan 
ülkeler için riskler yaratabileceği dü-
şünülebilir. IfW Kiel’in araştırma so-
nuçları, Çin’e en çok borçlu olan ilk 
50 ülkenin aldığı kredilerin, zaten 
bu ülkelerin 2017 yılı GSYİH’larının 
%16’sını aştığını göstermektedir [IfW 
Kiel, 2019]. Borç geri ödeme kriziyle 
karşı karşıya kalan bazı ülkelerde Çin, 
kredi yapılandırması karşılığında stra-
tejik öneme sahip alanlarda kontrolü 
ele geçirmektedir. Örneğin, Çin’e, GS-
YİH’nın yaklaşık %69.5’i civarında (1,2 
milyar dolar) borcu bulunan Cibuti’de 
Çin, 2017 yılında ilk yurtdışı askeri 
üssünü kurmuştur [Hurley, Morris ve 

неше жылда Қытайдың CDB сияқты 
мемлекеттік банктерінің шетелге 
берген несиелерінің қарқынды өсуі 
байқалады. Мысалы, 2010-2017 жыл-
дар аралығында Қытайдың мемле-
кеттік банктерінің шет мемлекеттер-
ге берген жалпы 630 млрд. доллар 
қарызының 200 миллиардтан астамы 
тек 2015-2017 жылдар арасындағы 
«Белдеу және Жол» бастамасы ая-
сында берілген [CN Gold, 2019].

Қытайдың шетелдегі несиелері Батыс 
зерттеушілері тарапынан «қарыздан-
дыру стратегиясы» деп сипатталып, 
бүгінде Пекиннің геостратегиялық 
және геоэкономикалық саясаты-
ның ең көп сынға ұшыраған аспек-
тілерінің бірі [Parker және Chefitz, 
2018]. Өйткені Қытайдың шет елдер-
ге берген несие мөлшерінің ресми 
мәліметтерден жоғары болуы, тіпті 
кейбір елдер алған Қытай несиесінің 
сол елдердің төлем қабілеттілігінен 
асып кету қаупі бүкіл әлемнің назар 
аударуда. Мысалы, Германияның 
Киль әлемдік экономика институты-
ның (IfW Kiel) зерттеулеріне қараған-
да, 2000-жылдардың басында өзге 
елдердің Қытайға жалпы қарызы 500 
млрд. доллар болып, әлемдік ЖІӨ-нің 
шамамен %1-ын құрса, 2017 жылы 
бұл көрсеткіш 10 есе өсіп, 5 трлн. 
долларға жетіп, әлемдік ЖІӨ-нің 
6%-ына жетті [IfW Kiel, 2019]. Бүгінгі 
таңда әлемнің 150-ден астам елін қа-
рыздандырған Қытай несиесінің пай-
ыздық және төлем міндеттемелерін 
ескергенде, Қытайдың қарыз беру 
стратегиясы қарыз алушы елдер үшін 
қиындықтар туғызатынын айтуға бо-
лады. IfW Kiel-дің зерттеу нәтиже-
лері Қытайдан ең көп қарызданған 
50 елдің қарызы 2017 жылдың өзін-
де аталмыш елдердің ІЖӨ-нің 16%-
ынан асып кеткенін көрсетеді [IfW 
Kiel, 2019]. Қарызды өтеу кезінде 
дағдарысқа тап болған кейбір елдер-
де Қытай несиені қайта құрылымдау 
арқылы елдегі стратегиялық маңызы 
бар салаларда бақылауды өз қолы-
на алуда. Мысалы, Қытайға қары-
зы ЖІӨ-нің шамамен 69,5%-ын (1,2 

2000-ЖЫЛДАРДЫҢ 
БАСЫНДА ӨЗГЕ 
ЕЛДЕРДІҢ ҚЫТАЙҒА 
ЖАЛПЫ ҚАРЫЗЫ 
500 МЛРД. ДОЛЛАР 
БОЛЫП, ӘЛЕМДІК 
ЖІӨ-НІҢ ШАМАМЕН 
%1-ЫН ҚҰРСА, 
2017 ЖЫЛЫ БҰЛ 
КӨРСЕТКІШ 10 
ЕСЕ ӨСІП, 5 ТРЛН. 
ДОЛЛАРҒА ЖЕТІП, 
ӘЛЕМДІК ЖІӨ-НІҢ 
6%-ЫНА ЖЕТТІ

2000’LERİN BAŞINDA 
DIŞ ÜLKELERİN ÇİN’E 
BORCU TOPLAM 
500 MİLYAR DOLAR 
OLARAK DÜNYA 
GSYİH’NIN YAKLAŞIK 
%1’İNE DENK 
GELİYORKEN, 2017’DE 
BU RAKAM 10 KAT 
ARTARAK 5 TRİLYON 
DOLARA ULAŞMIŞ VE 
DÜNYA GSYİH’NIN 
YAKLAŞIK %6’SINA 
ULAŞMIŞTIR
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АФРИКА ЖӘНЕ 
ЛАТЫН АМЕРИКА 
ЕЛДЕРІНЕН КЕЙІН 
ҚЫТАЙДЫҢ ҚАРЫЗ 
СТРАТЕГИЯСЫНЫҢ 
ТАҒЫ БІР КӨЗДЕГЕНІ 
ОРТАЛЫҚ АЗИЯ 
ЕЛДЕРІ БОЛҒАНЫ 
БЕЛГІЛІ

AFRİKA VE 
LATİN AMERİKA 
ÜLKELERİNDEN 
SONRA ÇİN’İN 
BORÇLANDIRMA 
STRATEJİSİNİN DİĞER 
BİR HEDEF NOKTA-
SININ ORTA ASYA 
ÜLKELERİ OLDUĞU 
SÖYLENEBİLİR

Portelance, 2018]. Cibuti’nin ticari ve 
stratejik öneminin yanı sıra, ülkede 
ABD, Fransa ve Japonya’nın da askeri 
üslerinin bulunduğu dikkate alındı-
ğında, Çin’in bu hamlesinin, derin bir 
stratejik bakışın ürünü olduğu açıktır. 
Bu minvalde başka bir örnek olarak 
Sri Lanka gösterilebilir. Çin’e 3,850 
milyar dolar borcu bulunan ve geri 
ödemelerde sıkıntı yaşayan Sri Lanka, 
2017 yılında Hint Okyanusu’nda stra-
tejik öneme sahip olan Hambantota 
Limanı’nı 99 yıllığına Çin’e kiraya ver-
mek zorunda kalmıştır [Hurley, Mor-
ris ve Portelance, 2018].

Afrika ve Latin Amerika ülkelerinden 
sonra Çin’in borçlandırma stratejisi-
nin diğer bir hedef noktasının Orta 
Asya ülkeleri olduğu söylenebilir. 
Sovyetler Birliği sonrası bağımsız 
Orta Asya ülkeleriyle ticari-ekonomik 
ve yatırım işbirliğini sürekli güçlen-
dirmeye çalışan Çin, diplomatik ilişki-
lerinin resmen başladığı tarihten iti-
baren Orta Asya ülkelerine çeşitli kre-
diler sağlamaya başlamıştır. Özellikle, 
2001 yılında Çin’in öncülüğünde böl-
gesel güvenlik odaklı olarak kurulan 
Şanghay İşbirliği Örgütü (ŞİÖ), üye 
ülkeler arası enerji, ulaşım, ticari-eko-
nomik ve yatırım işbirliğinin artması-
na katkı sağlamanın yanı sıra, Pekin 
yönetiminin Orta Asya’ya yönelik 
borçlandırma stratejisinde de önemli 
bir platform olma rolünü üstlenmiştir. 
Örneğin, 2004’de ŞİÖ üyesi ülkelere 
toplam 900 milyon dolar kredi sağ-
layacağını açıklayan Çin, bu çerçeve-
de ilk defa, 2006’da, Tacikistan’ın 355 
kilometrelik Duşanbe-Çanak Otoyolu 
için 300 milyon dolar kredi vermiştir 
[Sina, 2006]. Çin verilerine göre, sade-
ce CDB, 2001 yılından Haziran 2018’e 
kadar ŞİÖ üyesi ülkelere toplam 100 
milyar dolardan fazla kredi sağlamış-
tır [CDB, 2018]. Haziran 2018’de ŞİÖ 
Qingdao Zirvesi’nde Çin tarafı, ŞİÖ 
çerçevesinde üye ülkelere 30 milyar 
yuan (yaklaşık 4,7 milyar dolar) değe-
rinde özel kredi tahsis edileceğini de 

млрд. доллар) құраған Жибутиде 
2017 жылы Қытай өзінің алғашқы 
шетелдік әскери базасын құрды 
[Hurley, Morris and Portelance, 2018]. 
Жибутидің сауда және стратегиялық 
маңыздылығынан сырт, осы елдің 
АҚШ, Франция және Жапонияның 
әскери базаларының орналасқа-
нын ескерсек, Қытайдың Жибутиде 
алғашқы шетелдік әскери базасын 
құруы терең стратегиялық мақсаттан 
туындағаны айқын. Бұған тағы бір 
мысал ретінде Шри-Ланканы атауға 
болады. Қытайға 3,850 млрд. дол-
лар қарыздар болған және уағын-
да төлей  алмаған Шри-Ланка Үнді 
мұхитындаңы стратегиялық маңызы 
бар Хамбантота портын Қытайға 99 
жылға жалға беруге мәжбүр болды 
[Hurley, Morris және Portelance, 2018]. 

Африка және Латын Америка ел-
дерінен кейін Қытайдың қарыз 
стратегиясының тағы бір көздегені 
Орталық Азия елдері болғаны бел-
гілі. Кеңес Одағы ыдырағаннан кей-
ін тәуелсіз Орталық Азия елдерімен 
сауда-экономикалық және инвести-
циялық ынтымақтастықты күшейте 
түскен Қытай ресми түрде диплома-
тиялық ұараым өатынас орнатқан-
нан бастап-ақ Орталық Азия ел-
деріне түрлі несиелер бере бастады. 
Атап айтсақ, 2001 жылы Қытайдың 
бастамасымен аймақтық қауіпсіздік-
ті негіз ете отырып құрылған Шанхай 
ынтымақтастық ұйымы (ШЫҰ) мүше 
мемлекеттер арасындағы энерге-
тика, көліктік-транзиттік, сауда-эко-
номикалық және инвестициялық 
ынтымақтастықты кеңейтуге ықпал 
етумен қатар, ресми Пекиннің Ор-
талық Азияға бағытталған қарыз 
беру стратегиясы үшін де маңызды 
платформа рөлін атқарып келеді. 
Мысалы, Қытай 2004 жылы ШЫҰ ел-
деріне жалпы 900 млн. доллар несие 
беретінін жаялап, 2006 жылы алғаш 
рет Тәжікстандағы 355 шақырымдық 
Душанбе-Чанак тас жолына 300 млн. 
доллар қарыз берді [Sina, 2006].

Қытай деректері бойынша, тек CDB 
ғана 2001 жылдан 2018 жылдың 
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‎açıklamıştır [China Daily, 2018]. Haziran 2019 
itibariyle Çin’in Orta Asya ülkelerine sağladığı 
toplam kredi 40 milyar doları aşmıştır [RMHB, 
2019]. Resmi verilerin de gösterdiği üzere, 
Orta Asya ülkelerinin en önemli ticari ortak-
larından biri olan Çin’in bölgedeki ekonomik 
etkisi her geçen gün artmaktadır. 2018 yılın-
da, Çin ve Orta Asya ülkeleri arasında ger-
çekleşen ticaret hacmi 41,705 milyar dolarla 
bir önceki yıla göre %15.9’luk bir artış kay-
detmiştir. Aynı dönemde, Çin’in Orta Asya’ya 
ihracatı 22,596 milyar dolarla %5.1 artmış, 
ithalatı ise %31.5 artışla 19,109 milyar dolar 
olarak gerçekleşmiştir [MOFCOM, 2019].

Özet olarak, önümüzdeki dönemde “Kuşak 
ve Yol” girişimi çerçevesinde Çin’in Orta Asya 
ülkeleriyle ticari-ekonomik ve doğrudan yatı-
rım ilişkilerinin artmasıyla beraber, Orta Asya 
ülkelerinin Çin’e borcunun daha artabileceği 
tahmin edilmektedir. Böylesi bir durumda, 
Pekin yönetiminin bölgeye yönelik borçlan-
dırma stratejisinin olası risklerinin, yukarıdaki 
örneklerde gösterilmeye çalışıldığı gibi belirli 
alanlarda sorunlara neden olabilme ihtimali 

маусымына дейін ШЫҰ-ға мүше елдерге 100 
млрд. доллардан астам несие берген [CDB, 
2018]. 2018 жылдың маусым айында ШЫҰ-
ның Циндао саммитінде Қытай тарапы ШЫҰ 
аясында мүше елдерге 30 млрд. юань (шама-
мен 4,7 млрд. доллар) несие бөлетінін мәлім-
деді [China Daily, 2018]. 2019 жылдың маусым 
айындағы жағдай бойынша, Қытайдың Орта-
лық Азия елдеріне берген жалпы қарызы 40 
млрд. доллардан асты [RMHB, 2019]. Ресми 
деректер көрсетіп отырғандай, Орталық Азия 
елдерінің маңызды сауда серіктестерінің бірі 
болып табылатын Қытайдың аймақтағы эко-
номикалық ықпалы да күннен-күнге артып 
келеді. 2018 жылы Қытай мен Орталық Азия 
елдері арасындағы сауда көлемі 41,705 млрд. 
доллар болып, 2017 жылмен салыстырғанда 
15,9%-ға өсті. Осы кезеңде Қытайдың Орта-
лық Азияға экспорты 22,596 млрд. Доллар 
болып, 5,1%-ға артса, ал импорты 31,5% ға 
артып 19,109 млрд. доллар болды [MOFCOM, 
2019].

Қорытындылай келгенде, алдағы уақытта 
«Белдеу және жол» бастамасы аясында Қы-
тайдың Орталық Азия елдерімен сауда-эко-
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‎yüksek görünmektedir.  Zaten, dış borç so-
runu yaşayan bu ülkelerin şu ana kadar kul-
lanılan büyük miktarlardaki Çin kredilerini 
geri ödemelerinin daha da zorlaşacağı husu-
su dikkatlerden kaçmamalıdır. Bu iki ülkenin 
durumuna güncel rakamlar üzerinden bakıl-
dığında, 2018 yılı itibari ile toplam dış borcu 
GSYİH’nın %65.5’ini oluşturan Kırgızistan’ın 
Çin’e olan borcu 1,483 milyar dolarla GS-
YİH’nın %22.6’sına denk gelmektedir [Hurley, 
Morris and Portelance, 2018]. Aynı yıl itibari 
ile toplam dış borcu GSYİH’nın %56.8’ine kar-
şılık gelen Tacikistan’ın Çin’e olan borcu 1,197 
milyar dolar olarak GSYİH’nın %17.2’sine denk 
gelmektedir [Hurley, Morris and Portelance, 
2018]. Her geçen gün, sağlanan kredilerle ar-
tan ve geri ödemesinde büyük risklerin bu-
lunduğu dış borç yükünün, sadece belirtilen 
bu ülkeler için değil bütün bölge ülkeleri için 
ciddi riskler taşıdığı aşikardır.  

номикалық және тікелей инвестициялық қа-
рым-қатынасының артуымен бірге Орталық 
Азия елдерінің Қытайға қарызы да құлғаюы 
мүмкін. Мұндай жағдайда, Пекиннің аймаққа 
бағытталған қарыздандыру стратегиясы-
ның ықтимал қауіптері, жоғарыда келтіріл-
ген мысалдарда көрсетілгендей, белгілі бір 
салаларда проблемалар тудыруы мүмкін. 
Қазірдің өзінде сыртқы қарыз дағдарысына 
дүп келген Қырғызстан мен Тәжікстан тұрғы-
сынан алғанда, осы уақытқа дейін Қытайдан 
алынған қомақты қарыздардарды қайтару-
лары қиынға соғатынын атап өткен жөн. Осы 
екі елдің қазіргі жағдайынан алып қарағанда, 
2018 жылы жалпы сыртқы қарызы ЖІӨ-нің 
65,5%-ын құраған Қырғызстанның Қытай-
ға қарызы 1,483 млрд. доллар болып, жалпы 
сыртқы қарызының 22,6%-ына сәйкес келеді 
[Hurley, Morris және Portelance , 2018]. Ұқса 
уақыт бойынша жалпы сыртқы қарызы ЖІӨ-
нің 56,8%-ын құрайтын Тәжікстанның Қытай-
ға қарызы 1,197 млрд. долларға жетіп, жалпы 
сыртқы қарызының 17,2%-ын құрады [Hurley, 
Morris and Portelance, 2018]. Күн сайын өсіп 
келе жатқан несиелер мен өсімінен туындай-

time.com
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1 EKİM 2019 TARİHİNDE ENSTİTÜ
ARAŞTIRMACILARIMIZDAN ASSET
ORDABAYEV “CENTRAL ASIA AS A
TRANSPORT HUB FOR EURASIA”
KONULU SEMİNER VERDİ.

2019 ЖЫЛДЫҢ 1 ҚАЗАНЫНДА 
ЕУРАЗИЯ ҒЫЛЫМИ-ЗЕРТТЕУ 
ИНСТИТУТЫНЫҢ ҒЫЛЫМИ 
ҚЫЗМЕТКЕРІ ӘСЕТ ОРДАБАЕВ 
«ЕУРАЗИЯНЫҢ КӨЛІК ТОРАБЫ 
РЕТІНДЕ ОРТАЛЫҚ АЗИЯ» АТТЫ 
ТАҚЫРЫПТА СЕМИНАР ӨТКІЗДІ.

Әсет Ордабаев семинарында Орталық Ази-
яны көлік және транзит торабына айналды-
рудың мүмкіндіктері мен кедергілері туралы 
ақпаратпен бөлісті. Бұл мәселені ішкі және 
сыртқы тұрғыдан қарастыру қажеттігін атап 
өткен Ордабаев екі факторға жеке-жеке 
тоқталды.

Ішкі факторлар арасында әсіресе аймақтың 
инфрақұрылымдық мәселелерін қарастыр-
ды. Осыған байланысты Ордабаев Орталық 
Азия елдері автомобиль жолдарын, темір 
жолдарды, вагондарды және басқа теміржол 
жабдықтарын жаңартып, бюрократиялық 
мәселелерді шешу және сыбайлас жемқор-
лыққа қарсы тұру қажеттігін алға тартты.

Ордабаев сыртқы факторлар ретінде Ресей 
мен Қытайдың қарым-қатынастарына тоқтал-
ды. Бұл елдер аймақтағы көлік және транзит 
саласында бір-бірімен бәсекелеспей, салы-
стырмалы түрде үйлесімді әрекет ететінін 
айтты. Оның айтуынша, Ресей Қытайға Ор-
талық Азия аймағында көлік инфрақұрылы-
мын дамытуға инвестиция жасауға мүмкіндік 

Asset Ordabayev, seminerinde, Orta Asya’yı 
bir ulaşım ve transit merkez haline getirme 
olanakları ve bunun önündeki engeller hak-
kında bilgiler sundu. Bunun iç ve dış olarak 
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бергенімен, Орталық Азияда Қытайдың ин-
вестицияларын бәсекеге қабілетті деп қара-
стырмайды.

Ордабаев егер инфрақұрылымды жақсар-
ту мақсаты орындалса, бұл аймақ «Бел-
деу және жол» жобасы аясында маңызды 
транзиттік бағыттардың біріне айналуы 
мүмкін екенін тілге тиек етті. Сонымен қа-
тар, ол сыртқы факторлар, әсіресе геосаяси 
тепе-теңдік әлі де Орталық Азия елдерінің 
пайдасына жүзеге асып жатқанын, бірақ бұл 
«мүмкіндіктер терезесі» кез-келген уақытта 
жабылуы мүмкін екенін атап өтті.

Семинар соңында қатысушылар Орталық 
Азиядағы көлік мәселелері бойынша пікір 
алмасты.

‎iki biçimde incelenmesi gerektiğini belirten 
Ordabayev, iki faktör setini de ayrıntılı olarak 
ele aldı.

İç faktörler arasında özellikle bölgenin altya-
pı sorunlarından bahsetti. Bu bağlamda Orta 
Asya ülkelerinin karayolu ağını, demiryolları-
nı, vagonları ve diğer demiryolu ekipmanla-
rını modernize etmeleri gerektiğini söyleyen 
Ordabayev, aynı zamanda bürokratik sorun-
ları çözmek ve yolsuzlukla mücadele etmek 
gerektiğinin de altını çizdi. 

Dış faktörler olarak, Rusya ile Çin arasındaki 
ilişkilerden bahseden Ordabayev, bu ülkele-
rin bölgedeki  ulaşım ve transit konusunda 
rekabet etmediklerini, görece uyum için-
de hareket ettiklerini belirtti. Bu çerçevede, 
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‎Rusya’nın Çin’in Orta Asya’daki ulaşım alt-
yapısının gelişimine aktif olarak yatırım yap-
masına izin verdiğini açıklayan Ordabayev, 
Orta Asya’da Çin’in yatırımlarını rekabetçi 
biçimde ele almadıklarını aktardı. 

Ordabayev, genel olarak altyapıyı geliştirme 
hedefinin yerine getirilmesi durumunda bu 
bölgenin Kuşak ve Yol Projesi kapsamında 

önemli geçiş güzergâhlarından biri haline 
gelebileceğini dile getirdi. Öte yandan dış 
faktörlerin ve özellikle jeopolitik dengenin 
hala Orta Asya ülkelerinin lehine olduğunu 
ve mevcut fırsat penceresinin herhangi bir 
zamanda kapanabileceğini vurguladı.

Seminer sonunda katılımcılar Orta Asya’nın 
ulaşım sorunları bağlamında görüş alışveri-
şinde bulundular.
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ON OCTOBER 2, 2019 DIRECTOR OF THE 
CAMBRIDGE CENTRAL ASIA FORUM DR. 
SIDDHARTH S. SAXENA AND RESEARCH 
FELLOW OF THE CAMBRIDGE CENTRAL 
ASIA FORUM DR. CHOKAN LAUMULLIN 
VISITED THE EURASIAN RESEARCH 
INSTITUTE.

2 ОКТЯБРЯ 2019 ГОДА ПРЕДСЕДАТЕЛЬ 
КЕМБРИДЖСКОГО ЦЕНТРАЛЬНО-
АЗИАТСКОГО ФОРУМА ДОКТОР СИДДХАРТ 
САКСЕНА И НАУЧНЫЙ СОТРУДНИК 
КЕМБРИДЖСКОГО ЦЕНТРАЛЬНО-
АЗИАТСКОГО ФОРУМА ДОКТОР ЧОКАН 
ЛАУМУЛИН ПОСЕТИЛИ ЕВРАЗИЙСКИЙ 
НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ 
ИНСТИТУТ.

Председатель Кембриджского Централь-
но-Азиатского Форума доктор Сиддхарт 
Саксена и научный сотрудник Кембридж-
ского Центрально-Азиатского Форума 
доктор Чокан Лаумулин в рамках визи-
та в Алматы посетили Евразийский на-
учно-исследовательский институт. В ходе 
визита гости встретились с заместителя-
ми директора института доктором Суатом 
Бейлуром и Женгизханом Жаналтайем, и 
ознакомились с деятельностью научных 
сотрудников института. В свою очередь, 
доктор Сиддхарт Саксена представил ин-
формацию о деятельности их органи-
зации. В ходе визита стороны обсудили 
различные возможности научного и ака-
демического сотрудничества. 
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‎Director of the Cambridge Central Asia Forum Dr. 
Siddharth S. Saxena and Research Fellow of the 
Cambridge Central Asia Forum Dr. Chokan Lau-
mullin visited Eurasian Research Institute during 
their visits to Almaty. Institute deputy directors 
Dr. Suat Beylur and Zhengizkhan Zhanaltay intro-

duced the research fellows and academic activities 
of the institute. Chairman Prof. Siddharth S.Saxena 
provided information regarding their organization 
and its activities. During the visit, parties discussed 
different research collaboration opportunities, inc-
luding research and academic cooperation.
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‎ Профессор, доктор Эрдал Зорба семинарды 
өзін таныстырудан бастады. Зорба көп жыл-
дар бойы ғылым және білім беру саласында 
қызмет етіп келе жатқанын, жиырма жылдан 
астам уақыт бұрын профессор атанғанын жә-
не Түркияның Барлығы үшін спорт федераци-
ясында қызмет атқаратынын айтты.

Профессор, доктор Зорба ХХІ ғасырдағы спорт 
және өмір сүру сапасының стандарттарын 
түсіндірді. Ол жеткілікті және сапалы ұйқы алу, 
дұрыс тамақтану және спортпен дұрыс шұғыл-
дану арқасында денсаулық мәселелері азаяты-
нын айтты. Сонымен қатар ол өмірде белсен-
ді болу және стрестен аулақ болу керектігін 
айтты. Құқықтық тұрғыдан алғанда, мемлекет 
те қоғамдық денсаулықты қорғауға және бұл 
жөнінде шаралар қабылдауға міндетті екенін 
атап өткен Зорба Түркия Республикасы Консти-
туцияның 59-шы бабында бұл мәселе заңмен 
реттелгенін тілге тиек етті. Сондай-ақ, ол Түр-

10 EKİM 2019 TARİHİNDE GAZİ
ÜNİVERSİTESİ’NDEN DAVETLİ
KONUŞMACIMIZ SAYIN
PROF. DR. ERDAL ZORBA,
“AVRASYA BÖLGESİNDE 
SAĞLIKLI YAŞAM POLİTİKALARI’’ 
BAŞLIKLI SEMİNER VERDİ.

2019 ЖЫЛДЫҢ 10 ҚАЗАНЫНДА ГАЗИ 
УНИВЕРСИТЕТІНЕН ШАҚЫРЫЛҒАН 
ПРОФЕССОР, ДОКТОР ЭРДАЛ ЗОРБА 
«ЕУРАЗИЯ АЙМАҒЫНДА САЛАУАТТЫ 
ӨМІР САЛТЫН ҚАЛЫПТАСТЫРУ 
САЯСАТЫ» АТТЫ ТАҚЫРЫПТА 
СЕМИНАР ӨТКІЗДІ.
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кияның осыған қатысты мемлекеттік саясаты-
на тоқталып өтті.

Семинар барысында профессор, доктор Эрдал 
Зорба өмір сүру сапасын жақсарту және жаман 
әдеттерден аулақ болу үшін әркімнің өз жасы-
на сәйкес денсаулық бағдарламасы болуы қа-
жет екенін атап өтті. Қазіргі таңда әлемнің бар-
лық елдерінде дерлік дені сау ұрпақ тәрбиелеу 
мақсатында арнайы жоспар құрылатынын айт-
ты. Осыған байланысты Түркия мен Қазақстан-
дағы жағдайды салыстырып, арасындағы айы-
рмашылықтарды көрсеткен профессор Зорба 
спортпен шұғылданбау гипокинетикалық ауру-
ларға әкелетінін еске салды. Сөз соңында бар-
лығына салауатты өмір салтын сақтап, дұрыс 
тамақтануды және дене шынықтырумен жиі 
айналысуды тіледі. 

Семинар соңында Еуразия ғылыми-зерттеу ин-
ститутының директоры доцент, доктор Вакур 
Сүмер құнды ақпарат үшін профессор, док-
тор Эрдал Зорбаға алғысын білдіріп, институт 
атынан алғыс сертификатын табыс етті.

‎Prof. Dr. Erdal Zorba seminerine kendini tanıtarak 
başladı. Zorba, uzun yıllardır akademik faaliyetlerin 
içinde bulunduğunu, yirmi yılı aşkın süredir pro-
fesör olduğunu ve yine uzun süre Türkiye Herkes 
İçin Spor Federasyonu’nda çalıştığını dile getirdi.

Prof. Dr. Zorba, spor ve yaşam kalitesinin 21. Yüz-
yıldaki standartlarını anlattı. Yeterli ve kaliteli uyku, 
sağlıklı beslenme ve doğru şekilde yapılan spo-
run sağlık sorunlarının azalmasına yardımcı ol-
duğunu dile getirdi. Ayrıca hayatta aktif olmak ve 
stresten uzak durmak gerektiğinin altını çizdi. Hu-
kuken devletin de toplumun sağlığını korumak 
durumunda olduğunu, buna yönelik tedbirler al-
ması gerektiğini belirten Zorba, Türkiye Cumhuri-
yeti Anayasa’nın 59. Maddesi’nde bunun hüküm 
altına alındığını anlattı. Bu çerçevede, Türkiye’nin 
geliştirmiş olduğu devlet politikasının ana hatla-
rını ortaya koydu. 

Seminerin devamında Prof. Dr. Erdal Zorba, yaşam 
kalitesini artırmak ve kötü alışkanlıklardan uzak 
durmak adına herkesin kendi yaşına göre bir sağ-
lık programının olmasının önemini vurguladı. Artık 
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tüm ülkelerin, sağlıklı nesillerin yetiş-
mesine yönelik planlamalar yaptıkla-
rını belirtti. Bu bağlamda, Türkiye ve 
Kazakistan arasındaki çeşitli farklılıkla-
rı da karşılaştırmalı olarak değerlendi-
ren Prof. Zorba, sözlerinin devamında 
hareketsizliğin hipokinetik hastalıkla-
rı doğurduğunu hatırlattı. Son ola-
rak herkesin hayatta aktif olmasını, 
iyi beslenmesini ve sporla hayatları-
na devam etmesini diledi.

Seminerin sonunda, Avrasya Araştır-
ma Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. Vakur 
Sümer, sunduğu değerli bilgiler için 
Prof. Dr. Erdal Zorba’ya teşekkür ede-
rek Enstitü adına bir teşekkür belge-
si takdim etti.

‎
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‎ Юрий Пойта семинарды өзін-өзі танысты-
рудан бастап, Украинаның астанасы Киевте 
орналасқан Армия, конверсия және қа-
русыздану мәселелерін зерттеу орталығы 
(CACDS) туралы қысқаша мағлұмат берді. 
Ол CACDS армия, конверсия және қарусы-
здану салаларындағы стратегиялық зерт-
теулермен қатар, саясаттану, халықаралық 
қатынастар және ақпараттық қауіпсіздік 
салаларындағы зерттеулермен айналыса-
тынын айтты. Бұған қоса, соңғы жылдары 
Украина мен Ресей арасындағы қақтығы-
старға байланысты гибридтік қауіптерге 
көңіл бөліне бастағанын тілге тиек етті.

Пойта семинарында «Белдеу және жол» 
бастамасы шеңберіндегі Украина-Қытай 
қатынастарына тоқталып өтіп, екі елдің 
байланыстары стратегиялық серіктестік ая-
сында айтарлықтай жетістіктерге жеткенін 
айтты. 2013 жылы іске қосылған Қытайдың 
«Бір белдеу, бір жол» бастамасының Укра-
инаға тигізетін пайдасы мен маңызы ту-
ралы баяндаған Пойта басқа посткеңестік 
елдер сияқты, Украина да экономикалық 
көрсеткіштердің төмендігіне байланысты 
Қытайды инвестиция көзі және ірі эконо-
микалық жобаларды жүзеге асыру мүмкін-
дігі ретінде қарастыратынын мәлімдеді.

Пойтаның пайымдауынша, посткеңестік 
кеңістіктегі ең ірі нарықтардың бірі, сон-

16 EKİM 2019 TARİHİNDE AVRASYA 
ARAŞTIRMA ENSTİTÜSÜ’NDE KİEV 
MERKEZLİ ‘‘ORDU, DÖNÜŞÜM VE 
SİLAHSIZLANMA ARAŞTIRMALAR 
MERKEZİ’’ ASYA-PASİFİK BÖLÜM 
BAŞKANI YURII POITA “PROSPECTS 
AND RISKS OF THE IMPLEMENTATION 
OF “ONE BELT, ONE WAY” INITIATIVE 
FROM THE UKRAINIAN PERSPECTIVE” 
(“TEK KUŞAK, TEK YOL” GİRİŞİMİNE 
YÖNELİK BEKLENTİLER VE RİSKLER: 
UKRAYNA’DAN BİR BAKIŞ ) KONULU 
SEMİNER VERDİ. 

2019 ЖЫЛҒЫ 16 ҚАЗАНДА ЕУРАЗИЯ 
ҒЫЛЫМИ-ЗЕРТТЕУ ИНСТИТУТЫНДА 
КИЕВТЕГІ АРМИЯ, КОНВЕРСИЯ ЖӘНЕ 
ҚАРУСЫЗДАНУ МӘСЕЛЕЛЕРІН ЗЕРТТЕУ 
ОРТАЛЫҒЫНЫҢ АЗИЯ-ТЫНЫҚ МҰ-
ХИТЫ БӨЛІМІНІҢ ЖЕТЕКШІСІ ЮРИЙ 
ПОЙТА «УКРАИНА ТҰРҒЫСЫНАН «БІР 
БЕЛДЕУ, БІР ЖОЛ» БАСТАМАСЫН ІСКЕ 
АСЫРУДЫҢ ПЕРСПЕКТИВАЛАРЫ МЕН 
ҚАУІПТЕРІ» АТТЫ ТАҚЫРЫПТА СЕМИНАР 
ӨТКІЗДІ.
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Seminerine kendisinden ve Ukrayna’nın baş-
kenti Kiev’de bulunan Ordu, Dönüşüm ve 
Silahsızlanma Araştırmalar Merkezi’nden 
(CACDS) bahsederek konuşmasına başlayan 
Yurii Poita, CACDS’nin ordu, dönüşüm ve si-
lahsızlanma alanlarındaki stratejik araştırma-
ların yanı sıra, siyaset bilimi ve uluslararası 
ilişkiler, bilgi güvenliği alanındaki araştırma-
larla da ilgilenmekte olduğunu belirtti. Ayrı-
ca, CACDS’nin son yıllarda özellikle Ukrayna 
ile Rusya ilişkilerinde yaşanan anlaşmazlıklar 
nedeniyle önem kazanmış olan hibrit tehdit-
ler konusuna odaklandığını ifade etti.

Seminerinde ana hatlarıyla “Kuşak ve Yol” gi-
rişimi çerçevesindeki Ukrayna-Çin ilişkilerini 
değerlendiren Poita, iki ülke ilişkilerinin, stra-
tejik ortaklık çerçevesinde önemli gelişmeler 
kaydettiğini söyledi. Çin’in 2013’te başlattığı 
“Tek Kuşak, Tek Yol” girişiminin Ukrayna için 
faydalı olduğunu belirten Poita, diğer Sov-

дай-ақ маңызды транзиттік территория (Еу-
ропаға ашылған «терезе») болып табыла-
тын Украина Қытайдың «Белдеу және жол» 
бастамасында маңызды буын бола алады. 
Алайда, Пойта «Бір белдеу, бір жол» баста-
масы аясындағы ынтымақтастық арқылы 
Украина экономикалық мақсаттарына қол 
жеткізе алмайтындығын атап өтті. Себебі 
арзан шикізатқа қол жеткізуге мүдделі Қы-
тай Украинаның дамытқысы келетін сала-
ларына инвестиция салуға ынта танытпай 
отыр. 

Семинар барысында Пойта «Белдеу және 
жол» бастамасы Украина үшін жаңа на-
рықтарға шығу мүмкіндігін алып келгенін, 
алайда Украина-Ресей қарым-қатынастары-
ның нашарлауы мен Шығыс Украинадағы 
оқиғаларға байланысты бұл мүмкіндік азай-
ғанын түсіндіріп өтті. Пойта сонымен қа-
тар, Украинаның Еуропаға бейімделу және 

‎
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‎yet sonrası ülkeleri gibi, Ukrayna’nın da dü-
şük ekonomik göstergelere bağlı olarak Çin’i 
önemli bir yatırım kaynağı ve büyük ölçekli 
ekonomik projeleri uygulama fırsatı olarak 
gördüğünü açıkladı. 

Ukrayna’nın Sovyet sonrası bölgedeki en 
büyük pazarlardan biri olduğunu ve aynı za-
manda önemli transit konumunda (Avrupa’ya 
açılan bir “pencere” niteliğinde) bulunduğu-
nu söyleyen Poita, ülkesinin Çin’in “Kuşak ve 
Yol” girişiminde önemli bir bağlantı oluştura-
bileceğini de ifade etti. Ancak Poita, “Kuşak 
ve Yol” girişimi kapsamındaki işbirliğiyle Uk-
rayna’nın ekonomik hedeflerine ulaşamaya-
cağını vurgulayıp, bunun temel nedenlerin-
den biri olarak, ucuz hammaddelere erişim 

Еуропаның экологиялық стандарттарын 
енгізу әрекеттері әлеуетті Қытай инвестор-
ларының қаражат салудан бас тартуына се-
беп болғанын айтты. Дегенмен, бұл жағдай 
Украина мен Қытайдың «Белдеу және жол» 
бастамасы аясында қарым-қатынастарын 
дамытуға кедергі болмайтынын атап өткен 
Пойта екі елдің қорғаныс өнеркәсібі мен 
минералды өнімдер саудасы саласындағы 
қатынастарының дамуы бұған мысал бола 
алатынын тілге тиек етті.

Семинар соңында Юрий Пойта қатысушы-
лардың сұрақтарына жауап берді. Сон-
дай-ақ, Еуразия ғылыми-зерттеу институты-
ның директоры доцент, доктор Вакур Сүмер 
Пойтаға алғыс сертификатын табыс етті.
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‎kazanmakla ilgilenen Çin’in Ukrayna’nın ge-
liştirmek istediği sektörlere yatırım yapmak 
konusunda isteksiz olmasını belirtti. 

Seminerin devamında “Kuşak ve Yol” giri-
şiminin Ukrayna’ya getirdiği avantajlardan 
birinin yeni pazarlara erişim sağlama im-
kânı olduğunu belirten Poita, bu avantajın 
Ukrayna ile Rusya ilişkilerinin bozulmasın-
dan ve Doğu Ukrayna’daki olaylardan sonra 
azaldığını ve Ukrayna’nın ulaşım yollarının 
aşırı derecede sınırlandığını açıkladı. Poita, 
ayrıca, Ukrayna’nın Avrupa’ya uyum yönün-
deki çalışmaları ve Avrupa çevre standartla-

rını uygulamasının, potansiyel Çinli yatırım-
cıları çekimser davranmaya ittiğini de ifade 
etti. Ancak bunun Ukrayna ve Çin’in “Kuşak 
ve Yol” girişimi çerçevesinde ilişkilerini geliş-
tirmesini engellemeyeceğini söyleyen Poita, 
iki ülkenin savunma sanayii ve mineral tica-
reti alanında ilişkilerinin devamının buna ör-
nek teşkil ettiğini vurguladı 

Seminerin sonunda Yuri Poita katılımcıların 
sorularını yanıtladı. Avrasya Araştırma Ensti-
tüsü Müdürü Doç. Dr. Vakur Sümer de, Poi-
ta’ya bir teşekkür belgesi takdim etti. 
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‎ Ғылыми талқыда Түркия Республикасының 
Алматы қаласындағы Бас консулы Али Рыза 
Акынжы бастаған Бас консулдық ұжымы 
мен Қазақстан Республикасының баспасөз 
өкілдері қатысты. Аталған жиында Еуразия 
ғылыми-зерттеу институтының директоры, 
доцент, доктор Вакур Сүмер «Түркия-Сирия 
қарым-қатынасы: Өткені мен бүгіні» және  
директор орынбасары Женгизхан Жаналтай 
«Түркияның босқындарға қатысты көші-қон 
саясаты» тақырыбында баяндама жасады. 

Отырыстың ашылу сөзінде Бас консул Али 
Рыза Акынжы, Еуразия ғылыми-зерттеу ин-
ститутына ғылыми талқы ұйымдастырғаны 
үщін алғысын білдірді. Соңғы уақыттары 
Сирияда орын алып жатқан террорлық 
қайғылы оқиғалар бүкіл әлемді алаңдатып 
отырғанын жеткізген Бас консул, мұның 
трагедиялық салдарын да баяндады. Со-
ның ішінде соңғы жылдары Түркияда орын 
алған террористік жағдайлардың ауыр зар-
даптар тудырып отырғанын да айтты. Сири-
яда 13 миллион халық үй-жайын амалсыз 
тастап кеткенін айтқан Али Рыза Акынжы, 
осы сынды адамдарға және жалпы көмек-

22 EKİM 2019 TARİHİNDE AVRASYA 
ARAŞTIRMA ENSTİTÜSÜ’NDE, T.C. 
ALMATI BAŞKONSOLOSLUĞU İLE 
ORTAKLAŞA OLARAK, ‘’TÜRKİYE’NİN 
SURİYE POLİTİKASI’’ KONULU PANEL 
GERÇEKLEŞTİRİLDİ. 

2019 ЖЫЛДЫҢ 21 ҚАЗАНЫНДА 
ЕУРАЗИЯ ҒЫЛЫМИ-ЗЕРТТЕУ ИНСТИ-
ТУТЫНДА ТҮРКИЯ РЕСПУБЛИКАСЫ-
НЫҢ АЛМАТЫ ҚАЛАСЫНДАҒЫ БАС 
КОНСУЛДЫҒЫМЕН БІРЛЕСІП 
ҰЙЫМДАСТЫРҒАН «ТҮРКИЯНЫҢ 
СИРИЯ САЯСАТЫ» АТТЫ ҒЫЛЫМИ 
ТАЛҚЫ ӨТТІ. 

Panele, T.C. Almatı Başkonsolosu Sayın Ali 
Rıza Akıncı başta olmak üzere tüm Başkon-
solosluk mensupları ve Kazakistan’dan çeşit-
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тің қандай да түрін қажет еткендерге Түркия 
әрқашанда көмек көрсеткенін және көмек 
көрсете беретінін айтты. 

Талқы ары қарай Еуразия ғылыми-зерттеу 
институтының директоры, доцент, доктор 
Вакур Сүмердің «Түркия-Сирия қарым-қа-
тынасы: Өткені мен бүгіні» тақырыбында 
жасаған баяндамасымен жалғасты. Доцент, 
доктор Вакур Сүмер баяндамасында Түр-
кия-Сирия қарым-қатынасының тарихы-
ның  маңызды тұстарына тоқталды. Сирия 
аймағы әуелден маңызды аймақ болғанын 
атап өткен доцент, доктор Вакур Сүмер. 
Осман империясының соңғы кезеңдеріне 
дейін аймақта ешқандай мәселелер туында-
мағанын айтты. Алайда су мәселесі Түрки-
я-Сирия қарым-қатынасының бұзылуының 
ең алғашқы, тіпті негізгі мәселелердің бірі 
болғанын жеткізді. 1980 жылдан бүгінге дей-

‎

li basın temsilcileri katıldı. Panelde, Avrasya 
Araştırma Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. Vakur 
Sümer ‘‘Dünden Bugüne Türkiye-Suriye İliş-
kileri’’ ve Avrasya Araştırma Enstitüsü Müdür 
Yardımcısı Cengizhan Canaltay ‘‘Türkiye’nin 
Mültecilere Yönelik Göç Politikası’’ konulu 
bildirilerini sunarak katılımda bulundular.

Panelin açılış konuşmasında Sayın Ali Rıza 
Akıncı, düzenlendiği panelden dolayı Av-
rasya Araştırma Enstitüsü’ne şükranlarını 
sunarak başladı. Son yıllarda Suriye’de de-
vam eden terörle ilgili üzücü olayların tüm 
dünyayı etkilediğini belirten Sayın Başkon-
solos bunun sosyo-ekonomik ve siyasi bo-
yutlarına değindi. Özellikle son yıllarda Tür-
kiye’de yaşanan terör saldırılarının çok ağır 
sonuçlar doğurduğunu dile getirdi. Suriye’de 
13 milyon insanın evini terk etmek zorun-
da kaldığını açıklayan Sayın Ali Rıza Akıncı, 
bu insanlara ve genelde her yardıma muh-
taç durumdaki insana Türkiye’nin her zaman 
yardım elini açtığını ve bundan sonra da bu 
şekilde yaklaşacağını belirtti. 

Panelin devamında Avrasya Araştırma Ensti-
tüsü Müdürü Doç. Dr. Vakur Sümer ‘‘Dünden 
Bugüne Türkiye-Suriye İlişkileri’’ konulu bir 
konuşma yaptı. Konuşmasında Doç. Dr. Vakur 
Sümer ana hatlarıyla Türkiye-Suriye ilişkileri-
nin tarihçesini anlattı. Suriye’nin bölge olarak 
eskiden beri önemli kabul edilen bir coğraf-
ya olduğunu hatırlatan Doç. Dr. Vakur Sümer, 
1517-1917 yıllarını kapsayan Pax Ottomana 
(Osmanlı Barışı) döneminde Osmanlı hâki-
miyetinin bitmesine yakın yıllara kadar bu 
bölgede ciddi isyanlar görülmediğini ifade 
etti. 20. Yüzyılın ikinci yarısında, Hatay, terör 
ve su meselelerinin Türkiye-Suriye ilişkilerine 
en çok zarar veren konular olduğunu anlattı. 
Sümer, Suriye’deki iç savaşın başladığı 2011 
yılından bu yana iki ülke arasındaki ilişkilerin 
kademeli olarak bozulduğunu ayrıntılı olarak 
anlatarak konuşmasını tamamladı.

Avrasya Araştırma Enstitüsü Müdür Yardım-
cısı Cengizhan Canaltay, ‘‘Türkiye’nin Mül-
tecilere Yönelik Göç Politikası’’ konulu teb-
liğinde göçmenlerin bölgesel dağılımının 
sebeplerini ana hatlarıyla ifade etti. Türki-
ye’nin göç politikasından ve kanunlarındaki 
son gelişmelerden bahseden Cengizhan Ca-
naltay, 19 Mart 2016 tarihli Türkiye Avrupa 
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Birliği (AB) Mülteci Anlaşması’nı anlattı. Acil 
Sosyal Güvenlik Ağı (ESSN) Programı’nın Kı-
zılay Kart Türkiye ve AB’nin ortak bir projesi 
olarak Ekim 2016’da başlatılmış olduğunu ve 
Şubat 2019 tarihi itibariyle, yardım kriterleri-
ne uyan 1,545,674 mülteciye kişi başına 120 
TL aylık yardımda bulunduğunu dile getirdi. 
AB Komisyonu’nun projeye finansal desteği-
nin Ağustos 2019 tarihi itibariyle toplamda 
1,125 milyar Avro’ya ulaştığını açıkladı. Tür-
kiye’nin, göç dalgasının başladığı 2011 yılın-
dan itibaren insani yardım amaçlı yaklaşık 40 
milyar dolar harcadığını belirten Canaltay, bu 
rakamlar ile Türkiye en çok insanî yardım ya-
pan ülkeler sıralamasında son altı yıl içerisin-
de dünyada ilk üçte ve 2017’den bu yana ise 
birinci sırada yer aldığının altını çizdi. 

Panelin devamında katılımcılar ‘’Türkiye’nin 
Suriye Politikası’’ konusunda görüş alışve-
rişinde bulunup ülkelerin barış içinde yaşa-
maları için neler yapılabilir sorusuna cevaplar 
aradılar.

ін екі ел арасындағы су дауына тоқталған 
доцент, доктор Вакур Сүмер біртіндеп бұ-
зыла бастаған қарым-қатынас салдары 
миллиондаған адамдарға қолайсыз әсер 
еткенін баяндап берді. 

Еуразия ғылыми-зерттеу институты дирек-
торының орынбасары Женгизхан Жаналтай 
«Түркияның босқындарға қатысты көші-
қон саясаты» атты тақырыбындағы баян-
дамасында, эмигранттардың аймақтағы 
таралуының себептерінің негізгі қырын 
ашып айтты. Түркияның бұл мәселеге қа-
тысты көші-қон саясаты және заңдарын-
дағы соңғы өзгерістері туралы сөз қозғаған 
Женгизхан Жаналтай, 19 наурыз 2019 жылы 
қол қойылған Түркия Еуропа Одағы босқын 
келісім-шартын түсіндірді. Жедел әлеумет-
тік қауіпсіздік желісі (ЖӘҚЖ) бағдарлама-
сында Қызыл Ай карточкасы, Түркия мен 
ЕО-ның бірлескен жобасы ретінде 2016 
жылдан бастап, 2019 жылдың ақпан ай-
ынан дейінгі аралықта 1 545 674 көмек 
беру талаптарына сай келетін босқындарға 

‎
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‎адам басына айына 120 Түрік лирасы 
көлемінде көмек көрсетіп отырғанын 
да баяндады. ЕО комиссияның жо-
басы бойынша қаржылай қолдауды 
2019 жылдың тамыз айынан 127 мил-
лион евро мен 1 125 миллиард ев-
роға артқанын мәлімдеді. Айрықша 
айта кететін жайт, Түркия 2011 жыл-
дан бастап босқындарды қабылдай 
бастаған күннен бері гуманитарлық 
көмек көрсетуде шамамен 40 милли-
ард АҚШ долларын жұмсағанын айта 
келіп, бұл сандар бойынша Түркия ең 
көп гуманитарлық көмек көрсетуші 
елдер арасында соңғы 6 жылда әлем 
бойынша алғашқы үштікке енсе, 2017 
жылдан бастап бірінші орында екенін 
баса айтты. 

Ғылыми талқы соңында қатысушылар 
«Түркияның Сирия саясаты» тақыры-
бында пікір алмасып, мемлекеттер 
бейбіт өмір сүрулері үшін қандай әре-
кеттер жасау керек деген сауалдарға 
жан-жақты жауаптар қарастырылды. 
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‎ 2019 жыл қазан айының 23-25 күндері Қо-
жа Ахмет Ясауи атындағы халықаралық қа-
зақ-түрік университеті Еуразия ғылыми-зерт-
теу институты, Қарағанды облысы әкімдігі, 
Қарағанды облысы Мәдениет, архивтер жә-
не құжаттама басқармасы, Қазақстан Респу-
бликасы Ұлттық музейі, Павлодар мемлекет-
тік педагогикалық университті «Марғұлан» 
орталығының бірлесіп ұйымдастыруымен Қа-
рағанды қаласында Алтын Орда мемлекетінің 
құрылғанына 750 жыл толуына орай «Са-
рыарқа және Алтын Орда: Уақыт пен кеңістік» 
атты  халықаралық ғылыми конференция өтті. 

23 қазан күні Қарағанды Достық үйінде ұй-
ымдастырылған конференцияның ашылуы-
на Қарағанды облысының әкімі Жеңіс Қасым-
бек, Қарағанды облысы әкімінің орынбасары 
Абзал Нүкенов, Қарағанды облысы Мәдени-
ет, архивтер және құжаттама басқармасының 
бастығы Еркебұлан Мүліков, Қожа Ахмет Яса-
уи атындағы халықаралық қазақ-түрік уни-
верситеті Еуразия ғылыми-зерттеу институты-
ның директоры, доцент, доктор Вакур Сүмер, 
Германия Вонн университеті профессор, док-
тор Нұрлан Кенжеахмет, Қарағанды облысы 
Ұлытау ауданының әкімі Берік Әбдіғали жә-
не Қазақстан Республикасының Ұлттық музей 
директорының орынбасары Айбар Қасена-
лин және басқа да танымал тарихшы, архео-
логтар қатысты.

Конференцияда алғашқы баяндаманы Қа-
рағанды облысының әкімі Жеңіс Қасымбек 

23-25 EKİM 2019 TARİHLERİ 
ARASINDA KARAĞANDI ŞEHRİNDE 
“SARIARKA VE ALTIN ORDU DEVLETİ: 
MEKÂN VE ZAMAN BOYUTLARI” 
BAŞLIKLI ULUSLARARASI BİLİMSEL 
KONFERANS DÜZENLENDİ.

2019 ЖЫЛ ҚАЗАН АЙЫНЫҢ 23-25 
КҮНДЕРІ ҚАРАҒАНДЫ ҚАЛАСЫНДА 
«САРЫАРҚА ЖӘНЕ АЛТЫН ОРДА: 
УАҚЫТ ПЕН КЕҢІСТІК» АТТЫ 
ТАҚЫРЫПТА ХАЛЫҚАРАЛЫҚ 
ҒЫЛЫМИ КОНФЕРЕНЦИЯ ӨТТІ. 

23-25 Ekim 2019 tarihleri arasında Hoca Ah-
met Yesevi Uluslararası Türk-Kazak Üniversi-
tesi Avrasya Araştırma Enstitüsü, Karağandı 
Eyaleti Valiliği, Karağandı Eyaleti Kültür, Ar-
şiv ve Dokümantasyon Bölümü, Kazakistan 
Cumhuriyeti Milli Müzesi, Pavlodar Devlet 
Pedagoji Üniversitesi “Margulan” Merkezi 
işbirliğiyle Karağandı şehrinde, Altın Ordu 
Devleti’nin Kuruluşunun 750. yıldönümü mü-
nasebetiyle “Sarıarka ve Altın Ordu Devleti: 
Mekân ve Zaman Boyutları” başlıklı uluslara-
rası bilimsel konferans düzenlendi.
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23 Ekim 2019 tarihinde Karağandı Dostık 
Evi’nde gerçekleşen konferansın açılış töreni-
ne Karağandı Eyalet Valisi Jenis Kasımbek, Ka-
rağandı Eyaleti Vali Yardımcısı Abzal Nükenov, 
Karağandı Eyaleti Kültür, Arşiv ve Doküman-
tasyon Bölümü Başkanı Erkebulan Mülikov, 
Ahmet Yesevi Üniversitesi Avrasya Araştırma 
Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. Vakur Sümer, Al-
manya Bonn Üniversitesi Öğretim Üyesi Prof. 
Dr. Nurlan Kenjeahmet, Karağandı Eyaleti Ulı-
tav İlçesi Valisi Berik Abdiğali ve Kazakistan 
Cumhuriyeti Milli Müzesi Müdür Yardımcısı 
Aybar Kassenalin’in yanı sıra, tanınmış tarihçi 
ve arkeologlar katıldı. 

Konferansın açılış konuşmalarından ilkini Ka-
rağandı Eyalet Valisi Jenis Kasımbek yaptı. 
Kasımbek konuşmasında Sarıarka olarak ad-
landırılan Karağandı topraklarının Altın Orda 
Devleti’nin oluşum sürecinde önemli rol oy-
nadığına değinerek, Altın Ordu Devleti’nin 
kuruluşunun 750. yıldönümü münasebetiyle 
Altın Ordu’nun tarihi ve kültürel mirası ile ilgili 
güncel araştırmaların “Sarıarka ve Altın Ordu 
Devleti: Mekân ve Zaman Boyutları” başlıklı 
uluslararası bilimsel konferans çerçevesinde 
tartışılmasının büyük önem taşıdığını belirtti. 
Sarıarka’nın Ulıtav bölgesinde Altın Orda dö-

жасады. Ж.Қасымбек өз сөзінде Сарыарқа 
атын иеленген Қарағанды жері Алтын Орда-
ның құрылу кезеңінде маңызды рол ойнаған 
айта келе, Алтын Орданың құрылуына 750 
жыл толуына байланысты Алтын Орданың та-
рихы мен мәдени мұрасына қатысты ең маңы-
зды зерттеу жұмыстарын «Сарыарқа және Ал-
тын Орда: Уақыт пен кеңістік» тақырыбындағы 
халықаралық ғылыми конференция аясында 
талқылануы үлкен мәртебе екенін айтты. Са-
рыарқаның Ұлытау аймағында Алтын Орда 
заманына қатысы болған Жошы хан кесенесі, 
Алаша хан кесенесі Домбауыл археологиялық 
кешені сияқты бірнеше құнды жәдігерлер та-
былғанын айтқан Жеңіс Қасымбек Қазақстан 
Президенті Қасым-Жомарт Тоқаевтың «Ұлы-
тау-2019» халықаралық туризм форумында 
Жошы хан кесенесінің мәдени туризм орта-
лығына айналу керектігі туралы пікірінің маңы-
здылығына тоқталды. 

Бұдан кейін, конференцияға шақырылғандар 
кезекпен баяндамаларын жасай бастады. Ұлы-
тау ауданының әкімі Берік Әбдіғали Алтын Ор-
даның 750 жылдығын ұлықтап атап өту ғылыми 
жоба ретіндегң «Рухани Жаңғыру» бағдарла-
масының бір бөлігі болғанын айтты. Алтын 
Орда тарихының халықаралық конференция 

‎
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nemine ait olan Cuci Han Türbesi, Alaşa Han 
Türbesi ve Dombavıl Arkeolojik Kompleksi 
gibi birçok değerli tarihi eserin bulunduğu-
nun altını çizen Jenis Kasımbek, Kazakistan 
Devlet Başkanı Kasım-Jomart Tokayev’in “Ulı-
tav-2019” uluslararası turizm forumunda Cuci 
Han Türbesi’nin kültürel bir turizm merkezine 
dönüştürülmesi gerektiğini ifade ettiğini iletti.

Bu ilk hitabı takiben, davetli konuşmacılar açı-
lış konuşmalarını gerçekleştirdiler. Ulıtav İlçesi 
Valisi Berik Abdiğali, Altın Orda’nın 750. yıl-
dönümünü kutlamanın öncelikle bilimsel bir 
proje olarak “Manevi Canlanma” programının 
bir parçası olduğunu ifade etti. Altın Orda ta-
rihinin uluslararası bir konferans çerçevesinde 
ele alınmasının önemine değinen Berik Abdi-
ğali, Altın Ordu Devleti’nin kuruluşunun 750. 
yıldönümü münasebetiyle Altın Orda tarihi ve 
kültürel mirasına yönelik bilimsel araştırmala-
ra önem verilmesinin, önümüzdeki dönemde 
Kazakistan’da turizmin gelişmesine de önemli 
katkıda bulunacağını dile getirdi.

Avrasya Araştırma Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. 
Vakur Sümer, yaptığı açılış konuşmasında Cuci 
Ulusu olarak adlandırılan Altın Orda Devleti 
döneminde kentsel gelişim ve mimari, ticari 
ve ekonomik ilişkiler, siyasi ve sosyal kurum-
ların hızla geliştiğini ifade etti. Sarıarka ve Ulı-

аясында қолға алынған маңызына тоқталған 
Берік Әбдіғали Алтын Орданың құрылуына 
750 жыл толуына қатысты Алтын Орда тарихы 
мен мәдени мұрасы жөнінде ғылыми-зерттеу-
ге көп көңіл бөлудің арқасында, алдағы уақыт-
тары Қазақстанда туризмның дамуына ықпал 
ететінін жеткізді. 

Еуразия ғылыми-зерттеу институтының ди-
ректоры, доцент, доктор Вакур Сүмер жасаған 
баяндамасында Жошы ұлысы ретінде аталған 
Алтын Орда кезеңінде қалалық даму мен ар-
хитектуралық, сауда және экономикалық қа-
рым-қатынастар, саяси және қоғамдық ұй-
ымдардың жұмысы жанданғанын баяндады. 
Сарыарқа және Ұлытау жерлері Алтын Ор-
да кезеңінде үлкен саяси және стратегиялық 
маңызға ие болғанын жеткізді. Сонымен қа-
тар, конференция ұйымдастырылу мен ынты-
мақтастық танытқан Қарағанды облысының 
әкімі Жеңіс Қасымбекке, Қарағанды облысы 
Мәдениет, архивтер және құжаттама басқар-
масының бастығы Еркебұлан Мүліковке Қа-
зақстан Республикасының Ұлттық музейі ди-
ректорының орынбасары айбар Қасеналинге 
рақметін жеткізіп, Еуразия ғылыми-зерттеу ин-
ституты атынан Қарағанды облысы Мәдениет, 
архивтер және құжаттама басқармасына 1740 
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‎tav topraklarının Altın Orda döneminde büyük 
siyasi ve stratejik öneme sahip olduğunu vur-
guladı. Ayrıca, söz konusu konferansın düzen-
lenmesinde işbirliklerinden dolayı Karağandı 
Eyaleti Valisi Jenis Kasımbek’e, Karağandı Eyale-
ti Kültür, Arşiv ve Dokümantasyon Bölümü Baş-
kanı Erkebulan Mülikov’e ve Kazakistan Cum-
huriyeti Milli Müzesi Müdür Yardımcısı Aybar 
Kassenalin’e teşekkür ederek Avrasya Araştırma 
Enstitüsü adına Karağandı Eyaleti Kültür, Arşiv 
ve Dokümantasyon Bölümü’ne 1740 tarihli Al-
tın Orda haritasını hediye etti.

Tüm gün süren konferans kapsamında Alman-
ya, Türkiye, Rusya, Ukrayna, Kırgızistan, Japon-
ya ve Kazakistan’dan gelen katılımcılar Cuci 
Ulusu’nun siyasi ve sosyo-ekonomik tarihi, Cuci 
Ulusu’nun tarihi ve kültürel mirasını araştırma, 
koruma meselelerini tartıştılar. Ayrıca, Cuci Ulu-
su dönemindeki kent ve Bozkır uygarlığı ve Cuci 
Ulusu’nun tarihi Sarıarka ve Ulıtav’ın önemi gibi 
konuları ele aldılar. 

Uluslararası konferans, 24-25 Ekim günleri Ka-
rağandı bölgesinde bulunan Altın Orda döne-
mine ait arkeolojik miraslara yapılan ziyaretlerle 
devam etti. Konferans katılımcıları ve gazeteci-
ler, Cuci Han Türbesi, Alaşa Han Türbesi, Dom-
bavıl Arkeolojik Kompleksi ve Terekti Arkeolojik 
Kompleksi gibi önemli tarihi-kültürel mirasları 
ziyaret etti.

25 Ekim tarihinde, Jezkazgan Üniversitesi’nde 
Almanya Bonn Üniversitesi Öğretim Üyesi Prof. 
Dr. Nurlan Kenjeahmet’in “The Tūqmāq (Gol-
den Horde), the Qazaq Khanate, the Shibanid 

жылы жасалған Алтын Орда картасын сыйла-
ды. 

Күні бойына жалғасқан конференция аясында 
Германия, Түркия, Ресей, Украина, Қырғызстан, 
Жапониядан келген қатысушылар Жошы Ұлы-
сының саяси және әлеуметтік-экономикалық 
тарихы, Жошы ұлысының тарихы және мәде-
ние мирасын зерттеу және ұорғау мәселелері 
бойынша пікір алмасты. Айрықша, Жошы ұлы-
сы кезеңіндегі қала мен  дала өркениеті және 
Жошы ұлысының тарихи Сарыарқа және Ұлы-
таудың маңызы сияқты тақырыптар да талқы-
ланды. 

Халықаралық конференция 24-25 қазан күн-
дері Қарағанды облысында орналасқан Алтын 
Орда кезеңіне жататын археологиялық жәді-
герлерді аралаумен жалғасын тапты. Конфе-
ренция қатысушылары мен журналисттер Жо-
шы хан кесенесіне Домбауыл Археологиялық 
кешеніне және Теректі археологиялық кешені 
сияқты маңызды тарихи-мәдени орындарға 
саяхат жасады.  

25 қазанда Жезқазған университетінде Герма-
ния Вонн университетінің профессоры, доктор 
Нұрлан Кенжеахметтің “The Tūqmāq (Golden 
Horde), the Qazaq Khanate, the Shibanid Dynasty, 
Rūm (Ottoman Empire) and Moghūlistan in the 
XIV-XVI Centuries: from Original Sources” атты 
кітабының алғашқы тұсаукесері жасалды. Тұса-
укесер рәсімінде сөз сөйлеген  Еуразия ғылы-
ми-зерттеу институтының директоры, доцент, 
доктор Вакур Сүмер профессор, доктор Нұрлан 
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Dynasty, Rūm (Ottoman Empire) and Moghū-
listan in the XIV-XVI Centuries: from Original 
Sources” başlıklı kitabının ilk tanıtımı yapıldı. 
Tanıtım töreninde konuşan Avrasya Araştırma 
Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. Vakur Sümer, Prof. 
Dr. Nurlan Kenjeahmet’in Altın Orda tarihi ile 
ilgili yeni kitabının Avrasya Araştırma Enstitü-
sü tarafından desteklenerek yayınlandığının 
altını çizerek, Batı ve Doğu tarihi kaynaklarını 
birleştirerek ele alınan söz konusu kitabın Altın 
Orda tarihiyle ilgili araştırmalara önemli katkı-
da bulunabileceğini belirtti. Kendi konuşma-
sında öncelikle desteklerinden dolayı Avrasya 
Araştırma Enstitüsü’ne şükranlarını sunan Prof. 
Dr. Nurlan Kenjeahmet, Altın Orda’nın önemli 
manevi merkezlerinden biri sayılan Ulıtav böl-
gesinde Altın Orda tarihi ile ilgili eserinin tanı-

Кенжеахметтің Алтын Орда тарихына қатысты 
кітабының Еуразия ғылыми-зерттеу институты-
ның қолдауымен жарыққа шыққанын айрық-
ша атап өтіп, Батыс пен Шығыс дереккөздерін 
топтастырып жазылған кітаптың Алтын Орда 
тарихына қатысты зерттеулерде құнды болаты-
нын жеткізді. Сөз кезегінде ең алдымен қолдау 
білдірген Еуразия ғылыми-зерттеу институтына 
ризашылығын айтқан профессор, доктор Нұр-
лан Кенжеахмет Алтын Орданың өте маңыз-
ды рухани орталықтардың бірі болғанын Ұлы-
тау аймағында Алтын Орда тарихына қатысты 
шығарманың тұсаукесерінің өткізілуі үлкен қу-
аныш екенін айтты. 

tımının gerçekleşmesinden büyük memnu-
niyet duyduğunu belirtti.

‎
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‎ Семинар тақырыбы осыдан 95 жыл бұрын 
Орта Азия аймағында ұлттық принциптің не-
гізінде большевиктік билікпен жүзеге асы-
рылған ұлттық-мемлекеттік межелеу сынды 
күрделі процесстің  және оның қорытынды-
сында ұлттық мемлекеттік құрылымдардың 
пайда болу тарихына арналды. 

А. Жүнісбаев басты мәселеге кіріспе ретін-
де ХІХ ғасырдың екінші жартысы мен ХХ ға-
сырдың басында Ресей империясының қол 
астында болған Қазақ даласы мен Түркістан 
өлкесінің саяси даму мәселелеріне, осы қос 
ұлттық аймақтағы саяси-әкімшілік бөлініс 
пен құрылымның тарихына, патша өкіметінің 
қазақтар мен Түркістанның түп халықтары-
на қатысты жүргізген ұлт саясатына шолу жа-
сады. Оның барысында баяндамашы Түр-
кістан өлкесі түркі-мұсылман халықтарының 
отарлық және бодан жағдайы, патша билі-
гінің ұлттық аймақтарда «бөліп ал да, билей 
бер» принципінің негізінде жүргізген жасан-
ды әкімшілік-территориялық бөлінісі, этника-
лық территориясы бір тудың астында біріккен 
мемлекетке ие болмауы олардың ұлт ретін-

31 EKİM 2019 TARİHİNDE Ş.Ş. 
VALİHANOV TARİH VE ETNOLOJİ 
ENSTİTÜSÜ DOKTORA ÖĞRENCİSİ 
ALMAS ZHUNISBAYEV ‘’ORTA ASYA’DA 
MİLLİ CUMHURİYETLERİN KURULUŞ 
TARİHİ’’ KONULU SEMİNER VERDİ.

2019 ЖЫЛЫ 31 ҚАЗАНДА ЕУРАЗИЯ 
ҒЫЛЫМИ-ЗЕРТТЕУ ОРТАЛЫҒЫНДА ҚР 
БІЛІМ ЖӘНЕ ҒЫЛЫМ МИНИСТРЛІГІ 
ҒЫЛЫМ КОМИТЕТІ Ш.Ш. УӘЛИХАНОВ 
АТЫНДАҒЫ ТАРИХ ЖӘНЕ ЭТНОЛОГИЯ 
ИНСТИТУТЫНЫҢ «ХХ ҒАСЫРДАҒЫ 
ҚАЗАҚСТАН ТАРИХЫ» БӨЛІМІНІҢ 
ҒЫЛЫМИ ҚЫЗМЕТКЕРІ, PHD 
КАНДИДАТ «ОРТА АЗИЯДАҒЫ 
ҰЛТТЫҚ-МЕМЛЕКЕТТІК МЕЖЕЛЕУ 
ЖӘНЕ ҰЛТТЫҚ РЕСПУБЛИКАЛАРДЫҢ 
ҚҰРЫЛУЫ ТАРИХЫ» ТАҚЫРЫБЫНДА 
ҒЫЛЫМИ СЕМИНАР ӨТКІЗДІ.
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‎Seminerin ana konusu, 95 yıl önce Orta 
Asya bölgesinde Bolşevik iktidarın uygula-
dığı ‘ulusal devlet oryantasyonu’ adı verilen 
karmaşık bir sürecin ortaya çıkışın tarihi ve 
nedenleridir.

Zhunisbayev seminerinde ana hatlarıyla XIX. 
Yüzyılın ikinci yarısında Rus İmparatorlu-
ğu’nun idaresinde bulunan Kazak bozkırı ve 
Türkistan bölgesinin siyasal gelişimine ve bu 
iki ulusal bölgedeki siyasi-idari yapılanmanın 
tarihine değindi. Ayrıca Türkistan bölgesin-
deki Çarlık yöneticilerinin uyguladığı ‘‘böl ve 
yönet’’ prensibi konusunu ayrıntılandırdı. 

Seminerin devamında Zhunisbayev, Orta 
Asya devletlerinde Sovyet gücünün yerleş-
mesinden sonra Bolşevik Partisi tarafından 
yürütülen politikalar hakkında da konuşarak, 
Buhara Emirliği ve Hiva Hanlığı’nın yerine 
Türkistan, Khorezm ve Buhara Sovyet cum-
huriyetlerinin kurulmasının amaçlarını ve se-
beplerini anlattı.

Arşiv verileri, kartografya ve fotoğraflar te-
melinde Orta Asya Cumhuriyetlerinin devlet 
sınırlarının çizilmesi konusundan da bahse-

де бірігу және біртұтас ұлтқа айналу жолында 
тосқауыл болды.      

Семинарда А. Жүнісбаев Қазақстан мен Орта 
Азияда кеңес билігі орнаған соң большевик-
тік партияның жүргізген ұлттық-мемлекеттік 
құрылыстың басты кезеңдері мен принциптері-
не («ұлттардың иерархиясы»), Түркістан гене-
рал-губернаторлығының, Бұқара әмірлігі мен 
Хиуа хандығының орнында Түркістан, Хорезм 
және Бұқара кеңестік республикалардың құрылу 
тарихына, олардың ішінде орын алған ұлт мәсе-
лесіне, «Тұтас Түркістан» идеясының төңірегінде 
түркі халықтарының бірігу талпыныстарына, ме-
желеудің басты алғышарттарына тоқталды.  

Семинардың соңында Еуразия ғылыми-зерт-
теу институтының ғылыми қызметкерлері А. 
Жүнісбаевқа Орта Азиядағы межелеуге және 
ұлттық республикалардың құрылу тарихына қа-
тыста өз сұрақтарын қойып, өз пікірлерін ортаға 
салды. Институт мамандары межелеуден кейін 
құрылған республикалар мен әкімшілік бірлік-
тердің өзара және іргелес орналасқан мемле-
кеттер арасында шекара мәселесінің тарихын 
болашақта терең зерттеу қажеттігі туралы ұсы-
ныс білдірді.   
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‎

den Zhunisbayev, Rus yöneticiler ile Kazak 
aydınlarının bu süreç boyunca toplantılarda 
tartıştıkları konuları ve önerilen projeleri an-
lattı.

Seminerin sonunda, Avrasya Araştırma Ens-
titüsü’nün araştırmacıları ve seminere katılan 
diğer misafirler Orta Asya’da milli cumhuri-
yetlerin kuruluş tarihi konusunda sorular so-
rarak görüş alışverişinde bulundular.

‎
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19 қазан 2015 жылы Еуразия ғылыми-зерттеу институты «Түрік тілін ғылыми 
тұрғыдан жетілдіру» курстары басталды. Курстың мақсаты тыңдармандарға 
мақаладағы, баяндамадағы, диссертация және кітаптардағы академиялық 

мәтіндерді оқуды, ғылыми тұрғыдан жазуды және қорытынды жасай білуді үйрету 
болып табылады. Қосымша мағлұмат алу және өтініштерді беру үшін төменде 

көрсетілген байланыстар арқылы хабарласуға болады. Курстар апта ішінде 
және апта соңында өткізіледі.

Өтініштерді қабылдау мекенжайы:
Алмалы ауданы, Мәметова көшесі 48, 050004 Алматы,

тел: +7 (727) 279 24 26
(ішкі нөмір 109)

Avrasya Araştırma Enstitüsü 19 Ekim 2015 tarihinde Akademik Türkçe 
kursu verilmeye başlamıştır. Bu kursun amacı katılımcılara makale, 

bildiri, tez, kitap gibi akademik metinleri okuma, not alma, çıkarımda 
bulunma konularında eğitim vermektir. Kurslar başlangıç ve orta 

seviye olmak üzere iki seviyede olacaktır. 

Türkçe
Kursu

Akademik

HAFTA iÇi VE HAFTA SONU GRUPLARI

Başvuru Yeri: 
Almalı Avdanı, Mametova 48, 050004 Almatı. 
+7 (727) 279 24 26 içhat: 109

Kurs hakkında bilgi almak ve başvuru için aşağıdaki 
telefon numarasını arayabilirsiniz.
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